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1010 Monqol-un niuca tobcaan'

1011 (§1) Cirgis gahan-u hyjaur.

1012 Deere tengeri-ece jayaa-tu tore=gsen borte cino: a=juu.

1013 Gergey in-u qoay maral a=jiay. Tengis ketiiljii re=BA.

1014 Onan miiren-1i terilin-¢ Burqan * qaldun-a nuntuqla=ju

1015 tore=gsen Batacigan a=juu.

1018 (§2) Batacigan-u k&iin Tamaca; Tamaca-yin kotin Qoricar  mergen.

1019 Qoricar  mergen-ii kdlin Ayjam_ boroul. Aujam boroul-un k&iin

1020 Sali gacau; Sali  gacau-yin kéiin Yeke nidiin; Yeke nidiin-ii kéiin Sem  soci;
1021 Sem_ soci-yin koiin Qarcu.

1025 (§3) Qarcu-yin koiin Borjigiday mergen. Morqoljin_ qoa gergey-tii a=juu.
1026 Borjigiday mergen-ii koiin Toroqoljin  bayan; Boroqcin  qoa gergey-tii

1: YCPS nyuca emended by all editors to niuca (i.e. n<yu>[iu]ca), and tocaan to tobcaan (i.e.
to[b]caan). This clumsy-looking means of showing emendations (and interpretations) through bracketing is
intended to make possible computer-searches not only for the original and the altered forms, but also for
particular segments which it is suggested be dropped or added.

For compressed writings such as niuca for ni'uca (i.e. my nyuca for niuca) see deR4.615 and
Most99.257-58 (who calls this "Tomission fautive de I'hiatus"). Related is the use ofh or w "to “bridge' the
hiatus created by the disappearance of the intervocalic velar stops y/g, hence gahan = ga'an...mawun =
ma'u [etc.]" (deR4.222-23). See also M0st99.258.
references there.

In discussing SH emendations of the Chinese text (= YCPS) below, both the original and the
suggested new form are normally presented in my own transcription systems (except, of course, in direct
quotatlon marked by "..."). Thus, for example, the emendation of YCPS abua in line 8478 to abuad (ie.

ua[d]) by Haemsch (H62txt 69) Haenisch actually emended his "abu'a" to "abu'a[t]". Similarly,
Haenjsch's emendation of "Tiinggeli" in 1202 to "Tiinggelik" (H62.106 and 4) is referred to as a change of
Tiipgeli to Tingelig (i.e. Timgeli[g]).

2: Here, and usually below, the YCPS actually writes not Burgan (as 2474, Z033, for example) but
Burhan; i.e. the diacritic character changing h to g is omitted. Such omission in this word is not noted in the
present text.



1027 Borolday suyalbi jalau-tu dayir boro qoyar kiilir+iid aqta+s-tu

1028 biiFlee. Toroqoljin-u kdiin Duwa  soqor Dobun mergen

1029 qoyar bii=lee.

1033 (§4) Duwa_ soqor marlay dumda qaqca nidii-tii qurban netiri+d qajar-a

1034 gara=qu bii=lee.

1036 (§5) Niken tidiir Duwa_ soqor Dobun_ mergen dei-liie-been Burqan_ galdun
1037 deere qar=BA. Duwa _soqor Burqan qaldun deere-ce qara=ju

1038 Tiirgelig qorogan huruu niken boldg irgen newii=jii oro=ju

1039 ayisu=qu-yi qara=ju je=jii

1042 (§6) tgiile=riin Te+de newii=jii ayisu=qu-+n irgen-ii dotora

1043 niken qarau-tay tergen-ii oljige-de niken okin sayin bu=yu. Giiiin-e ese
1044 og=te=gsen bo=esii Dobun_mergen deii-de-en cima-da quyu=ya kee=ji
1045 Dobun_ mergen deii-yii-en ije=re ile=BA.?

1048 (§7) Dobun  mergen te+de irgen-diir glir=tiesii {inen @gii qoa sayin

1049 aldar nere yeke-tey Alan_ qoa nere-tey giilin-e @ber dg=te=ey idiiily

1050 6kin a=juu.

1052 (§8) Te+de bolog irgen @ber Kol barqujin togiim-iin ejen

1053 Barquday mergen-ii 6kin Barqujin_ qoa nere-tey 6kin-i Qori_ tuma-+d-un* noyan
1054 Qorilartay mergen-e 6g=de=gsen a=juu. Qori tuma+d-un qajar-a

1055 Ariq_ usun-a Qorilartay mergen-ii Barqujin _ qoa-ca

1056 tére=gsen’ Alan qoa nere-tey OKin tere.

1060 (§9) Qorilartay mergen Qori  tuma+d-un qajar-tur-iyan bulugan keremiin
1061 gorde-tey qajar-iyan qorila=ldu=ju mawula=Idu=ju

1062 Qorilar oboq-tu bol=ju Burqan__ qaldun-u géroesiin

1063 goriiiili sayi-tu qajar sayin kee=n Burqan_ qaldun-u eje+d

1064 Burgan_bos=qa=qsan Sinci_bayan Uryanqay-tur newiijii ayis=un a=juu.
1065 Qori_ tuma+d-un Qorilartay mergen-ii 6kin Ariq_ usun-a

1066 tore=gsen® Alan qoa-yi tende quyv=ju Dobun mergen-ii ab=uqsan

1067 yosun teyimii.

3: Note that YCPS ile- in most occurrences is a causative (= Script ilege-) “send', hence romanized ile:-
here (cf. H62dict.81, which tries to contrast forms with long and short vowel). See deR4.244 and references
there.

4: For the marking of plurals in such ethnonyms see Street's "Nominal plural formations in the Secret
History (AOH 14:3.345-378 [1990]). Many of these are highly tentative, since the singular form is
questionable or unknown.

5: The g (present in PP) is missing from C.
6: The g (present in PP) is missing from C.



1071 (§10) Alan_ qoa Dobun_ mergen-tiir ire=jii qoyar koiin tore=ii=bi;’
1072 Biigiiniitey Belgiiniitey nere-te+n bii=lee.

1074 (§11) Duwa_ soqor aqa in-u dorben koii-tii biiclee. Tediy a=tala
1075 Duwa_ soqor aqa in-u tigey bo=BA®. Duwa_ soqor ligey bolFugsan-v’
1076 qoyma dorben koiit+d in-u Dobun  mergen abaqa-yu-an

1077 urug-a iilii bol=qa=n doromjila=ju qaqaca=ju ge=jii newii=BA.

1078 Dorben obog-ta+n bol=ju Dorben irgen te+de bol=BA.

1081 (§12) Teiin-ii qoymna niken tidiir Dobun_ mergen Toqocaq Undiir deere
1082 gordele=re qar=BA. Hoy dotora Urya"qa”day giiiin coe buqu

1083 ala=ju qabirqa+s'® in-u abi+d in-u §ira=ju biEgii-yi jolqa=ju

1086 (§13) Dobun_ mergen tigile=riin Nokor Sirolga-da’" ke=jiii.

1087 QgZSii kee=jii ausgi-tu jildii arasun in-u ab=cu cée~ buqu-yin

1088 miga giibcin-i Dobun_ mergen-e 6g=BA'*.

1090 (§14) Dobun mergen tere coe~ buqu-yi aciju ayis=urun jaura

1091 niken yadangi giiiin kdiin-been kotdl=jii yabu=qu-yi jolga=ju

1093 (§15) Dobun_ mergen Yaun giitin ci kee=n asaq=uasu tere giiiin

1094 tgiile=rtin Bi Maaliq_ bayaud-ay; yada=ju yabu=mu. Tere

1095' goréesiin-ii miqan-aca na-da 6g. Bi ene kéiin-been cima-da 6g=sii
1096 ke=jiii.

1099 (§16) Dobun mergen tere tige-tiir coe buqu-yin drdele quya in-u

1100 ququiEju 6g=cii*’ tere kolin-i in-u abeira=ju'* ger dotora

1101 jaru=ju a=qu bi=lee.

7: C has odd writings for toreiilbi here and in 1104, 1126, 1244; in 1104 and 1126 both PP and C
actually show the 1 placed after the bi! In 1071 the bi is to the left of L

8: YCPS boluBA interpreted as bolBA (i.e. bol<u>BA), here and below (in lines 1171, 1240, 1246,
1248, 1251, 1257(bis), 1253(bis), 1265, 1275, 1276, 1279, 1281, 1284, 1294, 1296, 1297, 1310, 2022.)
We find the boIBA form itself written five times in lines 1074-1495, and regularly thereafter. Chinese
sources of the 13th-14th centuries often used the Chinese syllable lu (written with various characters) to
transcribe syllable-final -I- in foreign names and terms. Such use of lu for syllable-final ] is not uncommon
in other SH forms as well, as noted below passim.

9: The g (present in PP) is missing from C.

10: YCPS gabirgar emended (by Pelliot 6; cf. T'oung Pao 37.102, note 1 [1944]) to gabirgas (i.e.
qabirga<r>[s]).

11: Ligeti here writes two words $irolga da, rather than §irolga-da (as Pelliot). Cf. deR4.256.
12: The g (present in PP) is missing from C.
13: C 6jii, PP 6gjii; emended (by H62dict.2, 105) to dgcii (i.e. 6g<j>[clii).

14: YCPS aciraju emended (H62txt.2, 105, Pelliot 6) to abceiraju (i.e. a[b]ciraju).



1103 (§17) Teyin a=tala Dobun_ mergen ligey boFEBA; Dobun _ mergen-i tigey
1104? bolFugsan-u qoyina Alan_ qoa ere tigeily'> bo=ed qurban koii+d tére=iiE=bi;
1105 Buqu qadagi Bugatu salji Bodoncar murqaq nere-ten bi=lee.

1108 (§18) Urida Dobun _ mergen-ece tére=gsen Belgiiniitey Biigiiniitey qoyar koii+d
1109 in-u eke-yii-en Alan_ qoa-ymn ecine tiglile=Id{=riin

1110 Ene eke bidan-u aqa deii tiye~ qaya giitin iigey ere tigeiiy

1111 boe=tele e+de qurban koii+d tore=iil=bi. Ger dotora gaqca

1112 Maaliq_ bayaud-ay giiiin bu=yu. E+de qurban koii+d teiin-ii-ey bu=y~ @je kee=n
1113 eke-yii-en ecine kele=Idi=kiiy-1eke an-u Alan qoa uqa=ju

1116 (§19) qabur niken tidiir konSilemel qonin cina=ju Belgiiniitey

1117 Biigiiniitey Buqu  qatagi Bugatu salji Bodoncar murqaq e+de tabun

1118 kéiit+d-iyen jergele=n sau==ju'® nijiel miisi+d'” Qugul=udqun

1119 kee=jii 6g=BA. Nijiel-i yau bayFul=qu+n'® ququci=ju oor=BA.

1120 Basa tabun miisiitd qamtu cugla=ju'"® Qugul=udqun ke=jii 65g=BA.

1121 Tabuula tabun cuqg-tay miisii+d gitile=Idii=n bari=ju biti=iil=jir ququi=un
1122 yada=BA.

1125 (§20) Tende Alan_ qoa eke in-u ligiile=bi. Ta~ Belgiiniitey Biigiiniitey
1126 qoyar kéii+d min-u nama-yi*' “E+de qurban kéii+d-i tore=iil=Dbi.

1127 Ken-ii yaun-u koti+d bu=yu' kee=n sere=Idii=n kele=Idii=miiy,

1128 sere=kiiy @ber tan-u job.

1130 (§21) Soni+d biiri cewgen Sira giiiin ger-iin eriige dotoqa-yin gege:-er
1131 oro=ju keeli min-u bili=jii gegeen in-u keeli-tiir min-u

1132 singe=gii bii=lee. Qar=urun naran sara-yin kili-yer Sira noqay metii

1133 Sicabalja=ju qar=qu bii=lee. {*’Deleme yeki=n iigiile=d"’~ ta.

15: YCPS iigeyily emended to iigelly (i.e. lige<y>liy), here and throughout the text (but see note at line
6095). It was apparently Ligeti who first suggested this now generally accepted interpretation. (But note
note to 6095 below.)

16: The I (present in PP) is missing from C.

17: For this word, plural of an obsolete miisiin ‘rod, [arrow- |shaft', see deR4.262. The singular
(transcribed mosun by Vietze92.4 line 168, etc.) occurs in the parallel passage in Altan Tobchi §6a.

18: YCPS bayiunqun emended by Haenisch and Pelliot to bayiulqun (i.e. baymu[l]qun); the small
character changing a syllable closed by n to one with | was simply omitted..

19: The g (present in PP) is missing from C.
20: The 1 (present in PP) is missing from C.
21: Note the referential object (Streetl13.12-15): “saying of me "She has...".

22: Five of the primary sources for the present SH text attempt to distinguish poetry from prose. Kozin
and Ligeti do so in their romanized Mongolian texts, and Pelliot uses boldface type to show what he took to



1134 {Tewii-ber uqga=asu temdeg in-u {te"giri-yin koii+d bu=yu~ @je. {Qara teriii-tii
1135 giitin-tiir {qanilga=n yeki=n iigiile=d~ ta. {Qamuq-un qa+d bol=uasu

1136 {qaracu+s tende uqga=d~ @je }kee=BA.

1140 (§22) Basa Alan_ qoa tabun koii+d-te-en sOytier tige tliglile=riin

1141 Ta tabun koii+d min-u gaqca keeli-ece tore=BA. Ta tuqar-un tabun miisii+d
1142 metii gagca qaqca bol=uasu tere nijiel miisii+d metii

1143 ken-e @ber kilbar-a ququl=da=qu+n ta. Tere cug-tay miisii+d metii

1144 gamtu niken eye-te+n bol=uasu ken-e @ber kilbar-a yeki=n bol=qu+n ta kee=bi.**
1145 a=tala Alan qoa eke an-u tigey bol=bi.

1148 (§23) Eke-yii-en Alan_ qoa-yi iigey bolFugsan-u qoyina aga+nar

1149 deti+ner tabuula adu:sun idee-ben qubiya=ldu=run

1150 Belgiiniitey* Biigiiniitey Buqu _ qatagi Buqatu salji® dorbeiile ab=ulca=BA;

1151 Bodoncar-a~ Mu"gaq budawu bu=yu kee=n urug-a iili toa=n qubi ese

1152 6g=BA.

1155 (§24) Bodoncar urug-a ese toa=qda=juw’’ Ende’® a=tala yaun kee=jii

1156 *qol~ daari-tu qodoli seiil-tii orog~ $iqula-yi unu=ju

1157 gku =esti in-u tikii=stigey. A=asu in-u a=suqay kee=ji

be poetic instances of itial alliteration (but does not actually demarcate poetic lines); Cleaves and de
Rachewiltz distinguish poetry by indentation of lines in their English translations.

Footnotes will be included below for each set of poetic lines, unless in a particular passage these are
treated in the same way by all five of these writers. Such notes detail major differences in the way poetic
lines are divided up, or occasional exclusion of a word or two from the poetic lines.

The symbols { and } -- showing the start of a hypothetical poetic line and the following resumption of
prose -- mark my own preference for poetic line-breaks, usually following de Rachewiltz.

In the present passage in §21 the poetry is marked by CL82.4 and deR4.4-5, following Pelliot and
Ligeti; only Koz fails to indicate poetry.

23: For this form of the verb, a plural of the modal (-n) converb used as a finite verb, see MostSQP.10-
11 (= HJAS 13.294-5); and for more extensive discussion, fin. 178 on pp. 194-95 of that work (= HJAS
15.324-5).

24: YCPS kee=Dbi[.] Such errors in spacing-as-punctuation (Street86) are, for the most part, shown in
this text — rather haphazardly, and primarily at line-end or where the actual spacing is misleading — only for
major space (here romanized as a period, semicolon, or dash) and only in Chapters 1-5 (or later, truly
exceptional cases). See note to 4505.

25: The 1 (present in PP) is missing from C.

26: The 1 (present in PP) is missing from C.

27: The g (present in PP) is missing from C.

28: YCPS ede emended by Ligeti to ende (i.e. e[n]de).

29: CL82.5 generally marks as poetry any sequence here bolded by Pelliot to show initial alliteration,
even when other editors do not. Such passages will not be marked by { and } below.



1158 Onan®® miiren huruu yorci=ju talbi=BA. Yorci=ju Baljun_ aral’!

1159 giir=cii tende ebesiin nembiile ger ki=jii tende a=BA sau=BA*”.

1162 (§25) Teyin a=quy-dur-iyan boroqcin® qarciqay qara~ quru bari=ju ide=n
1163 biFkiiy-i tije=jii **qol~ daari-tu qodoli seiil-tii oroq**~ sirqula-yin

1164 kilgasu-bar*® huraqala=ju bari=ju asara=BA.

1166 (§26) Ide=kily ideen tigey arun cino:-yin qun-tur qorqa=gsan goroesiin
1167 mariya=ju qarbu=ju ala=ju ide=Idii=ed cino:-ym ide=gsen-1

1168 temgii=ldi=jii ide=ed der-iin qoolay-da-an qarciqay-baan @ber

1169 tejie=Idii=n tere hon qar=BA.

1171 (§27) Qabur boEEBA; noqo+d ire=kily caq-tur qarciqay-baan teyile=iiFjii
1172 oor=BA. Noqo+d qalawutd {*’qojiula+s tutum qonsi+ud {hiinjiiile+s
1173 tutum hiinsi+iid } hiinis=tele*® talbi=BA.

1175 (§28) Diiyiren gerii-dece® Tingelig qorogan huruu b6log irgen

1176 newii=jii re=BA. Bodoncar te+de irgen-tiir qarciqay-baan

1177 oor=uad od=cu iidiir estigcilejii soni ebesiin nembiile

1178 ger-diir-iyen re=jii qono=qu bii=lee.

1181 (§29) Te+de irgen Bodoncar-un qarciqay quyu=asu ese 0g=BA.

30: Capitalization added: Onan is not glossed or marked as a name in C or PP; so line 1186.

31: The I (present in PP) is missing from C.

32: C has incorrect glossing division equivalent to aBAsa uBA; PP has the correct division.

33: The g (present in PP) is missing from C.

34: CL82.3 (following Pelliot) marks poetic lines here.

35: The g (present in PP) is missing from C.

36: YCPS kilgasunbar interpreted (by Ligeti) as kilqasubar (i.e. kilgasu<n>bar). Ligeti apparently
believed that the nasal n such writings was simply a peculiarity of the Chinese transcription, but de
Rachewiltz (see Most/deR 1995.38) insists that occasional retention of the nasal reflects a genuine dialectal

phenomenon of Middle Mongolian. All occurrences of such nasals are here relegated to notes, where a
search for <n> will find all of them in the YCPS text.

37: Ligeti includes one more word in the third poetic line here; Kozin shows that and a second word as a
fourth poetic line.

38: Probably emend to hiiniistele (JCS; i.e. hiin<i>[ii]stele); hiiniiscii occurs in 1359 and X392.

39: YCPS gerii-daca interpreted as front-harmonic (i.e. gerii-d<a>[e]c<a>[e]).



1182 Te+de irgen Bodoncar-i** Ken-ii-ey~ @ba yaun-u-ay~ @be*' kee=n asaq=qu
1183 tigey Bodoncar @be** te+de irgen-i Yaun irgen kee=n

1184° asa=ulca=qu ligey yabu=ldu=BA.

1186 (§30) Buqu_ gatagi aqa in-u Bodoncar_ mu"qaq deii-yii-en Ene Onan
1187 miiren huruu od=ulaa kee=n eri=n ire=jii Tiigelig" qorogan

1188 huruu newii=jii ire=gse+d** irgen-tiir Teyimii teyimii giiiin

1189 teyimii mori-tu® bii=lee. kee=n sura=asu

1192 (§31) te+de irgen tigiile=riin Giiiin (@ber morin @ber cin-u sura=qu-tur
1193 adali bu=yu. Qarcigay-tu~ @je bu=yu. ga’iir biiri~ man-tur ire=jii
1194 esiigcilejii od=umu. Soni maga gaa~ qono=n"’ a=juu. Horene

11957 iimere-ece key bol=uasu qarcigay-bar bari=ul=ugsan noqu+d

1196 galawu+d-un odiin hiistin an-u burqaliq casun metii butara=ju

1197 keyis=cii*’ ire=mii. Ende*® oyira bu=yu~ @je. Edoe ire=gii caq

1198 bol=BA. Qorum+ud giilice kee=BA.

1202 (§32) Qorum a=tala Tii"gelig"’ qoroqan 6ede niken giiiin ayis=un bu=yu;
1203 giir=cii* ire=besii Bodoncar miin a=juu. Buqu_ qatagi aga in-u ije=ed

40: Note the referential object (note to line 1126, Street13.55): "without those people asking of Bodoncar
[lit. “with respect to Bodoncar'] "Whose [son are you], and of what tribe?". Similarly the te+de irgen-iin
1183.

41: Probably this represents a reduced shape ofthe copula bily. Cf Most/C1453) for bei= biiiin a
document of 1290, and similar forms elsewhere in Middle Mongolian, e.g. bi n Mukaddimat al- Adab, Ibn
al-Muqganna, and the Leiden MS. Note that the Altan Tobchi has keniikei bui yuyan-ugai bui here (Vietze92,
line 207).

42: Probably emend to be[r]; see note to 1468.
43: The g (present in PP) is missing from C, but blank space was left for its insertion.
44: The g and d (present in PP) are missing from C.

45: C molintu, PP morintu interpreted (by Ligeti) as moritu (i.e. mori<n>tu).

46: YCPS gono emended to gonon (i.e. gono[n]). This emendation was apparently suggested first by
Ozawa (de Rachewiltz, personal communication 6 April 1997). (Pelliot had emended rather to gono[ju],
Shiratori to gono[qu], deR72.18 to gono[q]; Haenisch and Ligeti retained the unemended form.) Similar
omission of the converbial -n is found in 2220 and 5457.

47: YCPS keyisjii emended to keyiscii (i.e. keyis<j>[c]ii); emendation mine (JCS). The sequence sj
seems to occur in the YCPS text only here and in line 1435.

48: C ede emended to ende (i.e. e[n]de). In C there's a tiny bit of blank space before the d; PP has an
impossible egde. The emendation was tentatively suggested by H62txt.106 (vs. p. 4), and accepted by Ligeti
29, et al.

49: YCPS Tiiggeli emended to Tiiggelig, as elsewhere in the text (i.e. Tiggelig]).

50: YCPS giirjii emended (by H62txt.106, 4) to giircii (i.e. glir<;>[c]ii).



1204 tani=ju ab=uad udurid=cu Onan miiren 6ede qatara=ju

1205 yorci=ju talb=BA.

1207 (§33) Bodoncar Buqu  qatagi aga-yu-an qoyma-ca daga=ju qadara=ju
1208 yabu=ju’' tigiile=riin Aga aqa **beye teriii-tii deel jaqa-tu sayin kee=BA;
1209 aga n-u Buqu _ qatagi tere {ige in-u yaun-a @ber ese bol=qa=BA.

1211 (§34) Basa miin lige tigiile=esli aqa in-u yaun-a @ber iilii bol=qa=n

1212 gariu in-u ese do"qod=ba>’. Bodoncar yabu=ju basa miin~ @gii tige tigiile=BA;
1213 tere lige-tiir aqga in-u tigille=riin Tugar-aca miin miin yaun tige iigiile=mii
1214 ci kee=be*.

1216 (§35) Tende-ce Bodoncar tigiile=riin Tugar-un Tii"gelig gorogan-a bii=kii+n
1217 irgen yeke ticii:gen mawuy sayin teriii Siira igeti+n’ sacau+n~ bu=y.
1218 Kilbar irgen bu=y. Bida te+den-i haul=uya kee=BA.

1220 (§36) Tende-ce aqa in-u tigille=riin Je teyin bo=esii ger-tiir-iyen giir=cii
1221 aga+nar deii+ner eyetii=Idii=jii’® te+de irgen-i haul=uya®’

1222 kee=ldi=ji™

1224 (§37) ger-tiir-iyen giir=tied aga+nar deir+ner kelele=1dii=jii* morila=BA.
1225 Miin Bodoncar-i alginci haul=ga=BA.

1227 (§38) Bodoncar alginci haul=ju dumda keeli-tey eme-yi bari=ju

1228 Yau'yjin giiiin ci kee=n hasaqg=BA*. Tere eme tigiile=riin Jarciu+d

1229 Adarqan Uryarqa’jin bi kee=BA.

1232 (§39) Te+de irgen-iagatnar delitner tabuula dawuli=ju aduun ideen-e

51: YCPS yabu emended (by all editors) to yabuju (i.e. yabu[ju]), as in Altan Tobchi (Vietze92.5, line
221).

52: Marked as two poetic lines by CL82.7.

53: In this line C has a minor space after donqodba and a major space after yabuju. Probably this
spacing should be emended to reverse these two, i.e. the intervening words Bodoncar yabuju should have
been written lower in the column. Hence [.]...<>
Note also that the ending -ba here is written with the 4-character ba character rather than the usual 15-
stroke one (with or without a note); so in lines 1324, 1326, 1424, 1435.

54: Ending written with the 7-stroke be character (and no note).

55: YCPS iigeyiin emended to iigelin (i.e. lige<y>iin). See note in line 1104.

56: The I (present in PP) is missing from C.
57: Erroneous major space here; i.e. emend spacing as <.>
58: The I (present in PP) is missing from C.
59: The I (present in PP) is missing from C.

60: The g (present in PP) is missing from C.



1233 haran tudqar-a a=quy sau=quy-a giir=BA.

1235 (§40) Tere dumda keeli-tey eme Bodoncar-tur ire=jii kotile=bi.

1236 Jad irgen-ii koiin bii=lee kee=n Jajiraday nereyid=BA. Jadaran-u

1237 ebiige tere boFEBA. Tere Jadaraday-in koiin Tiigiiiidey nere-tii bilee;

1238 Tiigiitidey-in k6iin Biiri  buleiru bi=lee; Biiri  bulciru-yin koiin Qara  qadaan
1239 biFlee. Qara qadaan-u kdiin Jamuqa bi=lee. Jadaran obog-ta+n

1240 te+de bol=BA.

1244 (§41) Tere eme basa Bodoncar-aca niken koiin tére=tii=bi. Bari=ju

1245 ab=ugsan eme bii=lee kee=n tere koiin-1 Baariday nereyid=BA.

1246 Baart+n-u ebiige tere bol=BA. Baariday-m koéiin Ciduqul  boko;

1247 Ciduqul_ boko eme+s olo-tu biilee. K o6iin in-u mene~ metii tore=BA;

1248 Menen  baarttn obog-ta+n te+de bo=BA.

1251 (§42) Belgiiniitey Belgiinii+d obog-ta+n bol=BA. Biigiiniitey Biigiinii+d obog-ta+n
1252 boEBA. Buqu qatagi Qatagitn obog-ta+n bol=BA. Buqutu salji

1253 Saljitud obog-ta+n®' boEBA. Bodoncar Borjigitn oboq-ta+n boE=BA.
1256 (§43) Bodoncar-un ablin®* eme-dece tore=gsen Barim_ §iiratu_ qabici nere-tii
1257 bi=lee. Tere Qabici_ baatur-un eke-yin inje ire=gsen-i”

1258 Bodoncar tata=ju birlee. Niken koiin tore=BA. Jewiiredey* nere-tii

1259 biiElee. Jewiiredey urida jligeli-tii oro=n bi=lee.

1262 (§44) Bodoncar iigey bol=uqsan-u qoyina tere Jewiiredey-i** Ger darua
1263 Ada~qa Urya"qa’day giiiin a=Ilua. Teiin-ii-ey bu=y~ @je kee=ji

1264 jiigeli-dece gar=qa=ju Jewiireyi+d obog-tu bolFqa=ju®® Jewre+d-in®’

1265 ebiige tere boF=BA.

1268 (§45) Qabici  baatur-un koiin Menen  tudun bii=lee. Menen  tudun-u koiin
1269 Qaci_ kiiliig Qacin Qaciu Qacula Qaciun Qaralday Nacin _ baatur

1270 doloan bi=lee.

61: The g (present in PP) is missing from C.
62: The b (present in PP) is missing from C.

63: YCPS iregni emended (by Pelliot) to regseni (i.e. ireg[se]ni).

64: See last note to line 1264.
65: Either a referential object (note to 1126 below), or the direct object of gar-ga- (Street 13.13).
66: YCPS bolugaju interpreted as bolgaju (i.e. bol<u>qaju).

67: For Jewred-iin probably read Jewiire:d-iin, i.e. Jew[ii]red-iin interpreted as having a long vowel on
the basis of the Jewiireyid earlier in this line and the Altan Tobchi's Jegiiriyed (Vietze92.6, line 255). This
would also mean interpreting the Jewiiredey in the lines above (and 6455) as Jewiire:dey.




1273 (§46) Qaci_ kiiliig-iin k6iin Qaydu®®. Nomolun eke-dece tore=gsen biFlee.

1274 Qacin-u kdiin Noyagiday nere-tey biilee. NoyamSig aburi-tu tula

1275 Noyaki+n obog-ta+n bol=BA. Qaciu-yin koiin Barulatay nere-tii bi=lee;

1276 yeke bee-tii ideen-e baruq® biFlee. Barula+s’ obog-ta+n boEBA.”

1277 Qacula-yin kdiin ideen-e baruq tula yeke Barula ticti:gen Barula

1278 nereyid=cii Barula+s obog-ta+n bol=qa=ju Erdemtii barula

1279 Todben  barula teriii-te+n Barula+s te+de bo=BA. Qaralday-in koii+d

1280 budaan qudqula=qu eki teriii ligeli+n tula Budaa+d obog-ta+n

1281 tet+de bol=BA. Qaciun-u koiin Adarkiday nere-tii bi=lee.

1282 Aqa deii jaura adar=uqci’ tula Adargitn obog-ta+n boE=BA.

1283 Nacin_ baatur-un k6ii+d Uruuday Marqutay nere-tE+n bi=lee. Uruut+d”

1284 Marqu+td obog-ta+n te+de boFBA. Nacin baatur-un ablin’* eme-dece tore=gsen
1285 Sijuuday Doqoladay nere-te+n bii=lee.

1292 (§47) Qaydu-yin koii+d Bay $irqor  doqsin™ Caraqay lirqu Cawjin _ ortegey qurban
1293 biiFlee. Bay Sirqor dogSin-u koiin Tumbinay secen bii=lee. Caraqay lirqu-yin
1294 koiin Sengiim  bilge; Ambaqay-ta+n Tayiciut+d obog-ta+n bo=BA. Caraqay li"qu-yin
1295 berigen eme-dece tore=gsen Besiitey nere-tii bi=lee. Besii+d’® obog-ta+tn

1296 tet+de bol=BA. Cawjin_ ortegey-in koii+d Oronar Qonqota+n

1297 Arula+d”” Sonitd Qabturqa+ts Genige+s obog-ta+n tet+de bol=BA.

1302 (§48) Tumbinay secen-ii k6iin Qabul qahan Sem_ qacula™ qoyar biElee; Sem qacula-yin

68: Most editors tacitly assume that the major space was an error here, and that there is only a single
sentence in this line.

69: The g (present in PP) is missing from C.

70: The YCPS thrice marks the morpheme division in this section, but not in other occurrences (lines
3341, 3360).

71: YCPS boEEBA[]
72: YCPS adalugci emended to adarugci (i.e. ada<P>[r]ugci).

73: Locus of morpheme division is unclear; cf. man's name Uruuday, probably Uruu + day.
74: The b (present in PP) is missing from C.

75: YCPS dosin emended to the dogsSin found in the next line (ie. do[q]Sin).

76: Locus of morpheme division not clear.

77: The d (present in PP) is missing from C.

78: YCPS Semseciile, emended twice in this line to Sem_gacula (where the difference in vowel harmony

is merely a difference in romanization; i.e. Sem[ I<s>[q]acula); for the emendation see Ligeti in Acta
Orientalia Hungarica 26.3-4 (1972). Initial s and q in the Uighur script were often confused by copyists.




1303 koiin Biiltecii baatur bii=lee. Qabul gahan-u kéii+d doloan bi=lee.

1304 Anqa yeke in-u Okin_barqaq Bartan_ baatur Qutuqtu’®  mdngiir

1305 Qutula gahan Qulan Qadaan Todden  odcigin®® e+de doloan biFlee.

1309 (§49) Okin_ bargag-un kéiin Qutugtu®'_ yiirki bii=lee. Qutuqtu_ yiirki-yin koir+d
1310 Sece beki Taycu qoyar bii=lee. Yiirki obog-ta+n te+de bol=BA.

1312 (§50) Bartan_ baatur-un koti+d Mongetii  kiyan Nekiin taysi Yisiigey baatur
1313 Dairitay odcigin e+de dorben bi=lee. Qutuqtu mongiir-iin kdiin

1314 Biiri_ boko bii=lee. Onan-u tiin-tiir qurimla=quy-tur Belgiitey-in

1315 miirii qa"qa=s** cabci=gsan® tere biFlee.

1318 (§51) Qutula gahan-u koii+d Joci Girmau Altan qurban bii=lee.

1319 Qulan  baatur-un koiin Yeke ceren bii=lee. Baday Kisiliq qoyar

1320 darqa+d-un® noyan tere bi=lee. Qadaan Todden qoyar uruq tigeti+n

1321 biFlee.

1324 (§52) Qamuq Monqol-1 Qabul qgahan mede=n~ a=ba; Qabul gahan-u qoyina Qabul gahan-u
1325 tige-ber doloan kotii+d-1yen boe=tele Sengiim  bilge-yin kdiin Ambaqay qahan
1326 gamuq Monrqol-i mede=n a=ba.

1328 (§53) Buyur naur K6len naur qoyar jaura UrSiun miiren-e bii=kii+n

1329 Ayiri+ud® Buyru+ud Tatar irgen-e Ambagay qahan 6kin 6g=cii

1330 Sestin 6kin-iyen hiide=jii od=qu bolun Tatar Jityr+n irgen

1331 Ambaqay gahan-i bari=ju Kita+d-un altan gahan-a ab=cu®® od=quy-tur

79: The g (present in PP) is missing from C.
80: The d (present in PP) is missing from C.
81: Twice in this line the syllable-final g of this word (present in PP) is missing from C.

82: Historically this seems the -s converb of a stem formed with causative ga from a verb *ganu-/qan-
/qan-; ct. Cleaves in HIAS 11:3/4.317, referring to the ganqun of Z239. In what follows I have marked
relatively few morpheme divisions before possible instances of the -s converb (for which see Murayama
"Genchd-hishi no -s owaru converbum'" in Gengo Kenkyti 19-20.51-67). In many cases we seem to have
frozen forms which should perhaps be treated as simple adverbs (e.g. negiis, tulbas, gagas, and the like).

See line 3062 for the sole SH passage in which an -s converb clearly has its own direct object.
It should be noted that de Rachewiltz (deR4.292-3, 309, 403, et passim) while allowing a suffix s that
forms deverbal adverbs (and nouns [deR4.349]), does not believe in Murayama's -s converb (deR4.309).

83: The b (present in PP) is missing from C.

84: YCPS dargandun emended (by Haenisch and Pelliot) to dargadun (i.e. darga<n>dun).

85: Locus of morpheme division unclear in this and the following word.

86: The b (present in PP) is missing from C.



1332 Ambaqay qahan Besii*tey giiiin Balaqaci elci+n-ier*” ligiile=jii ile=riin

1333 Qabul gahan-u doloan kéii+d-iin dumda-tu Qutula-da iigiile=riin harban koti+d-iin
1334 dotora Qadaan_ taysi-da iigiile kee=n ligille=jii lle=rtin Qamuq-un qahan
1335 ulus-un ejen bol=ju®® oki-ben éesiin hiide=kiiy-ben nama-ar

1336 kese=dkiin, Tatar irgen-e bari=qda=a bi*’; {’tabun quruu+d-iyan

1337 kimul tamu=tala® {harban quruu+d-iyan haud=tala {haci min-u abura=n
1338 sori=dqun®’ }kee=jii ile=jiiil.

1343 (§54) Tere cag-tur Yisiigey baatur Onan miiren-e Sibawula=n yabu=quy-tur
1344 Merkit+d-iin Yeke ciledii Olqunu+ud® irgen-ece oki ab=cu’™

1345 eiis=ge=jii ayisu=qu-yi jolqa=ju dngeyi=jii lje=esii

1346 6rge~ jisii busi-tay 0ki qatu iije=jii ger-tiir-iyen qar=n~ hawul=ju

1347 Nekiin_taysi aqa-yu-an Dazritay odcigin deii-ben udurid=cu ire=jlidly.

1350 (§55) Giir=kiiy-liie Ciledii ayv=ju — qurdun qubi-tu a=juu —

1351 qubi-yu-an quya in-u deled=cii quburi nambalis’> buru:d=quy-lua’®

1352 qoymna-ca in-u qurbaula udaara=ldu=BA. Ciledii qoSiun

1353 qucilis’” gari=ju tergen-diir-iyen ire=kiiy-liie

1354 tende Hoeliin_ lijin liglile=rtin Te+de qurban haran-i uga=BA@u.: ci.

1355 Ciray ciray-aca busu+d bu=y. Amin-tur cin-u giir=kiiy

1356 ciray-ta~+n bu=y, amin @ele cin-u bo=esii {**dljige tutum oki+d

1357 {qarau~ tutum qatu+d }bu=y. Amin @ele cin-u bo=esii oki qatu

87: YCPS ecinier emended (by Haenisch and Pelliot) to elcinier (i.e. e[I]cinier); note that this is plural in
form but apparently singular in meaning.

88: YCPS boluju interpreted as bolju (i.e. bol<u>ju).

89: All western editions and translations take the bi as part of the foregoing sentence, though the Chinese
punctuation clearly implies that it belongs rather with what follows.

90: Not marked as poetry by Kozin or Ligeti.

91: With the root here (and Z322) compare the verb of jaga-ban bu tamtul-udqun "do not tear [off] your
collar' of 3506.

92: The d (present in PP) is missing from C.

93: Locus of morpheme division not certain.

94: The b (present in PP) is missing from C.

95: Perhaps namba-li-s? (deR4.307).

96: The d (present in PP) is missing from C, though space was left for it.
97: Perhaps quci-li-s (deR4.307).

98: Not marked as poetry by Kozin or Ligeti.



1358’ ol=uyi @je ci; busu nere-tey-i Hoeliin @taki nereyid=iiyii~ @je; ci amin-iyan
1359 qorogq; hiiniir min-u hiintis=cii yabu kee=n camca-ban miiltii=jii

1360 morin deere-ce naruyid=cu ab=quy-lua qurbaula qoSiun

1361 qucFldu=ju glir=cii aysu=qu-lua Ciledii qurdun qubi-yin

1362 quya in-u deled=cii juqu=s"’ dutaa=ju Onan miiren

1363 dede dutaa=BA.

1368 (§56) Qurbaula qoyina-ca neke=jii doloan quburi daba=tala

1369 hiilde=jii qari=ju ire=jii Hoeliin {ijin-1 Yisiigey baatur

1370 delbege-dece kotdl=jii Nekiin taysiaqa n-u udurid=cu

1371 Daritay odcign deii n-u kiligii dergece=jii ayisu=quy-tur

1372 Hoeliin _ ijin tigile=riin Aga min-u Ciledii {""’key~ dede {kegiil-iyen
1373 keyis=iimser'"" {keer qajar-a {keeli-ben olos=iimser

1374 bii=liyi; }edoe ker~ (@ele — qoyar sibiilger-iyen niken-te

1375 aru~ deere-yen oor=cu niken-te ebiir-a:n deere oor=cu

1376 niken-te urugsi-da niken-te qoyinaqsi-da — ker~ @ele~ ki=jii

1377 od=umuy ke=ed {'**Onan miiren-i tolkis=tala {hoy~ jubur dawuris=tala
1378 }yeke dawu-bar uyila=ju ayisu=quy-tur Daritay odcigin'®®

1379 dergece=jii yabu=ju tigiile=riin {"** Teberi=gii cin-u {dabaa+d olon
1380 daba=BA, {uyila=qda=qu'” cin-u {usu+d olon ketiil=BA.

1381 {Qayila=asu {qarayi=ju iilii iije=gii cima-yi. {Qayi=basu

107

1382 {qauluga’” in-u iilii ol=qu'"’ci; }sem~ bol=i'""® kee=jii idqga=BA.

99: For a morpheme division before the -s see deR4.309, and my note to line 1315 above.
100: Unlike other writers, Kozin shows only alternate k-words starting poetic lines.
101: YCPS -limiiser emended twice in this line to -umser (Mo0st99.250, deR4.310); this is called a

privative suffix (= Eng. -less) in
Mo/deR 1995.52.

102: Not marked as poetry by Ligeti or Pelliot.
103: The d (present in PP) is missing from C.
104: Unlike other writers, Kozin shows only alternate alliterative words as starting poetic lines.

105: The first q (present in PP) is missing from C.

106: YCPS gauluga (as in lines 1394, 6459), possibly to be emended to gaulga (i.e. gaul<u>qa); see
deR4.312. Other emendations were earlier suggested by H62dict.64) and deR72.294.

107: YCPS oluqu interpreted as olqu (i.e. ol<u>qu).

108: Haenisch 1937.107 apparently took this as an imperative of bol-; if so, it seems unique, perhaps a
feminine form of the simple-stem imperative.



1383 Hoeliin_ iijin-i Yistigey tedily ger-diir-iyen abcira=BA'*’.
1384 Hoeliin _ iijin-i Yistigey-in abcira=gsan''® yosun teyimii.
1390 (§57) Ambaqgay qahan-u Qadaan Qutula qoyar-i nereyid=cii ile:=gse-er
11 11

1391 gamuq Morqol''" Tayiciut+d Onan-u Qorqonaq jubur qura=ju
1392 Qutula-yi gahan boEEga=BA. Monqol-un jirqala" debse=n''* qurimla=n

1393 jirqa=qu bi=lee. Qutula-yiga'" ergimed Qorqonaq-un

1394 saglagar modun horci=n''* {!°qabirqa-ta qauluga {ebiidiig-te dlkeg
1395 bol=tala''® } debse=BA.

1398 (§58) Qutula qahan bolFuad Qadaan_ taysi qoyar Tatar

1399 irgen-tiir morila=BA. Tatar-un K6ton baraqa Jali buqa

1400 qoyar-tur harban qurban-ta qgadqu=ldu=ju''” Ambagay qahan-u
1401 {''*6s6]1 6s6=n {kisal~ kisa=n } yada=BA.

1404 (§59) Tende Yisiigey baatur Tatar-un Temiljin_ tige Qori_ buga teriii-te+n
1405 Tatar-1 dawul=ju ire=FEsii tende Hoeliin _ {ijin keeli-tey

1406 bii=riin Onan-u Delitin_ boldaqg-a bikiiy-tiir job tende Cirgis qahan
1407 tore=jlitly; tore=kiiy-tiir baraun qar-tur-iyan Sia-yin tedily

1408 nodiin~ hadque=n tore=jiilty. Tatar-un Temiijin_iige-yi abcira=gsan-tur'"®

1409 tore=BA kee=n Temiijin nere 6g=kily teyimii.
1413 (§60) Yistigey baatur-un Hoeliin ijjin-ece Temiijin Qasar Qaciun

109:
110:
111:
112:
113:
114:

The first b (present in PP) is missing from C.

The b (present in PP) is missing from C.

The 1 (present in PP) is missing from C.

The b (present in PP) is missing from C.

For the absence of -n here, in an object form, see deR4.315.

Here (and even more clearly in X408) this form seems clearly a converb; elsewhere it may function

simply as a postposition. The present text is inconsistent in writing the historical morpheme division in cases
of'this sort, where what seem historically converbs (e.g. gaga-s [see note to 1315], yeki-n, teyin), may well
have been felt as adverbs or postpositions by the 13th century.

115:
116:
117:
118:

Not marked as poetry by Kozin or Ligeti.
YCPS bolutala mnterpreted as boltala (i.e. bol<u>tala).

The 1 (present in PP) is missing from C.
These poetic lines (repeated in 9124, Y204, and cf. 5196) are marked in Cleaves 1982 translation,

and noted by deR4.318. Cleaves always has four lines for these words, de Rachewiltz two. The poetry is
not shown by Kozin or Ligeti, except for Ligeti 223 (line Y204, with two poetic lines).

119:

The b (present in PP) is missing from C.



1414 Temiige e+de dorben koiit+d tore=BA. Temiiliin nere-tey niken~ dkin
1415 tore=bi; Temiijin-1i yisiin nasu-tu bii=kiiy-tiir Joci qasar

1416 doloan nasu-tu bii=lee. Qaciun  elci tabun nasu-tu bii=lee;

1417 Temiige odcigin qunan bi=lee. Temiiliin dlege-tey bi=lee.

1420 (§61) Yisligey baatur Temijjin-1 yistin nasu-tu bii=kiiy-tiir Hoeliin

1421 eke-yin torgiitd"** Olqunutud irgen-tir Nagacu+nar-aca

1422 in-u oki quyu=su kee=n Temiijin-1 ab=uad yorc=BA.

1423 Od=quy-tur Cegeer Ciqurqu'*' qoyar-un jaura O"gira"day

1424 Dey _ secen-ijolga=ba.

1427 (§62) Dey _ secen ligiile=riin Yistigey quda ken-tiir jori=ju ayis=ulaa
1428 kee=jiiil. Yistigey baatur ligiile=riin ‘Ene kotin-ii min-u

1429 naqacu+nar Olqunu+ud irgen-tiir 6ki quyu=su' kee=n

1430 ayis=ulua kee=jiiti. Dey_ secen ligille=rlin Ene koiin

1431 cin-u {"*’nidiin-tiir-iven qal-tu {niur-tur-iyan gere-tii }koiin bu=y.

1434 (§63) Yisiigey quda bi ene soni jewiidiin jewiidiile=BA bi; caqa:n Si"gor
1435 naran sara qoyar-i adqu=n nis=cu'* ire=jii qar deere min-u tuu=ba."**
1436 Ene jewiidiin-iyen giitin-e tigiile=riin "Naran sara-yi gara=ju iije=gde=n
1437 bii=lee. Edde ene Sirqor adqu=ju abcira=ju

1438 qar-tur min-u tuu=BA. Caqa:n bawu=BA."* Yambar @ele sayi

1439° iije=iil=iimii' kee=jii — Yistigey quda ene jewiidiin min-u cima-yi

1440 @ele koii-been udurid=cu ire=giiy-e tije=gsen a=juu.

1441 Jewiidiin sayin jewiidiile=BA. Yaun jewiidiin a=qu. Ta Kiya+d

1442 irgen-ii siilder ire=jii jaa=qa=qsan a=juu.

1445 (§64) Ba Orgira+d irgen erte iidiir-ece {*’jee-yin jisiin {0kin-ii o"ge-te+n
1446 julus iilii temece=d."”” {Qacar qoa oki+d-i {qahan

120: For this as plural of a hypothetical *t6rkiin see Cleaves in HIAS 12.509-510 (1949); in Middle
Turkic (Kashgari) the form means “family, kin', in Kalmyk ‘relatives of one's wife and her father").

121: YCPS Cihurgu emended to the Ciqurqu found in 2367 (i.e. Ci<h>[qlur<g>[q]u).

122: Not marked as poetry by Kozin or Ligeti.

123: YCPS nisjii emended (by H62txt) to niscii (i.e. nis<;>[c]ii).
124: C tuubal.

125: C bawuBA[.]

126: Kozin has poetry starting two words earlier and ending in line 1456. Other writers differ somewhat
in their treatments of this passage -- partly because of uncertainty as to whether occurrences of ba belong
with a prior verb or the following one.

127: C temeced].



1447 bol=ugsan-a tan-u {qasaq~ tergen-tiir unu=ul=ju {qara

1448 buura kél=ge=jii {qatara=ul=ju od=cu {qatun saurin-tur

1449 {qamtu sau=:1=umu. }'**Ba ulus irgen iilii temece=d.

1450 Ba {é"ge~ sayi+d oki+d-iyen ds=ge=jii {bljige-tey tergen-tiir

1451 unu=ul=ju {dle~ buura kol=ge=jii {eiis=ge=jii od=cu {iindiir

1452 saurin-tur {oreele~ ete:d sau=:1=quy. }Ba erten-ece Orgira+d

1453 irgen {qatun qalqa-ta+n {éki+d écil-te+n {jee-yin jisiin {6kin-ii

1454 orge-ber bii=lee ba.

1456 (§65) {Nuun koii+d man-u {nuntuq gara=yu. {Okin koiin man-u {orge iijje=gde=yii.
1457 }Yisiigey quda ger-tiir min-u od=uya. Qkin min-u tictitigen bu=yu;
1458 quda iije=tiigey kee=jii Dey _secen ger-tiir-iyen udurid=cu

1459 bawu=1FBA.

1462 (§66) Qki in-u tije=besii niur-tur-iyan gere-tey nidiin-tiir-iyen qal-tay

1463 6kin-iije=jii oyin-tur-iyan oro=ul=BA. Temijjin-ece niken nasun

1464 yeke harban-tay a=juu. Borte nere-tey. SOni qono=ju manaqasi

1465 oki in-u quyu=basu Dey _ secen tigiile=riin Qlon"ta@wu."** quyu=ul=ju
1466 6g=besii deejile=gde=gii. Coen"te@wii:"*’ quyu=ul=ju 6g=besii
1467 doromjila=qda=qu. Qkin glitin-ii jayaan tére=gsen

1468’ eiiten-tiir 6t61=gii iigey. Okin-iven @be'"' 5g=sii. Kéiin-iven~ @be
1469 giirige+d-te talbi=ju od"’’ kee=BA. Je~ bol=ulca=ju

1470 Yisiigey _ baatur tigiile=riin Koii-ben giirege+d-te'” talbi=su. Koii~ min-u
1471 nogay-aca cocimtawu bii=lee. Quda koii min-u noqay-aca bu sociul’**
1472 ke=ed kotdl morin-iyan belge 6g=cii Temiijin-i giirege+d-te

1473 talb=ju od=cu

1478 (§67) Yisiigey baatur jaura Cegcer-iin $ira keer-e Tatar irgen

128: YCPS has an undeniable major space before the ba here and in the next line and 1452, but (at least)
Kozin, Pelliot, and Ligeti ignore this, taking the pronoun rather as part of the prior sentence.

129: This and coentewii: in the next line are the sole instances in the SH where the interrogative particle
is written with an initial w, surely representing merely a transitional sound (Street08.77).

130: See note to olontawu in 1465.

131: Probably emend this and the following be to be[r]. (Cf Street in Ural- Altaische Jahrbiicher n.f 1,
pp. 161 [1981].) So also in line 1183.

132: The d (present in PP) is missing from C.
133: YCPS giiregete emended to match the giiregedte in 1472 (i.e. glirege[d]te).

134: YCPS sociun emended (by Haenisch and Pelliot) to sociul (i.e. sociu[l], with addition merely of the
diacritic character).




1479 qurimla=n biFkiiy-tiir jolqa=ju unda:s=cu qurim-tur an-u bawu=BA'**;
1480 te+de Tatar tani=n a=juu. Yisiigey Kiyan ire=ey ke=ed uridan-u

1481 dawuli=qda=gsan kegesii-ben durad=cu oyisulad=un qujir=ju'**

1482 qoro qoli=ju 6g=ciily. Jaura mawuy od=cu qurban qonoq

1483 yabu=ju ger-tiir-iyen giir=tied mawuy bol=ju

1487 (§68) Yisiigey_ baatur tigille=rin Dotora min-u mawuy~ bu=y. Derge-de
1488 ken~ bu=y kee=jii Qo"qota™day Caraqa ebiigen-ii kotin Mo'lig

1489 oyira bu=y ke=esi uri=ju ire=likjii tigiile=rin Caqa min-u

1490 Mélig koii+d iicii:ge-tii bii=lee'”’. Bi kéii-ben Temiijin-i

1491 giirige+d-te talbi=ju ire=riin jaura Tatar irgen-e

14928 oyisula=qda=a bi; dotora min-u mawuy bu=yu. gcii:ge-ird qgocor=ugsa~+d
1493 deii+ner-iyen belbisiin bergen-iyen asara=qu-yi ci mede.

1494 Koti min-u Temiijin-i otorken od=cu ab=cu ire caqa min-u Mo"lig
1495 ke=ed ndgc=BA.

2011 (§69) Yistigey baatur-un tige-yi busi iilii bol=qa=n Mo lig od=cu

2012 Dey secen-e lgiile=riin Yisiigey aga Temiijin-i masi mérol=jii

s 138

2013 ore-ben ebed=iimii; Temiijin-i ab=ura ire=be kee=jiiil. *° Dey secen

2014 tgiile=riin Quda kdii-ben morol=gii bo=esii od=tuqay, iije=jii

2015 otor ire=tiigey"”’ kee=jii M6"lig ecige Temiijin-i ab=cu'*® ire=be.

2017 (§70) Tere qabur Ambaqay gahan-u qatu+d Orbey Soqatay jirin yeke+s-¢ qajaru
141

2018 merii qar=ugsan-tur Hoeliin ijjin od=cu qojid giir=cii qojida=u:l=da=ju
2019 Héeliin_ iijin Orbey Soqatay jirin-e tigiille=riin «'* Yisiigey baatur-i

135: PP's reading bawuBA is preferred by all editors to C's bawulBA (i.e. bawu<I>BA).

136: The suffixal shape ju here, unique in the SH after r, emended (by myself, JCS) to the expected cu
(ie. qujir<;>[c]u).

137: Pelliot 14 and Haenisch (H62txt.9) divided the sentence after the next word, bi, rather than before it
(as Shiratori and Kuribayashi, who follow the spacing of characters which implies that bi is part of the
second sentence). DeR4.16 translates the pronoun in both sentences.

138: C keejiiil. ]
139: YCPS actually has iretugay.
140: The b (present in PP) is missing from C.

141: YCPS gojidauuldaju interpreted as qojidau:ldaju, with what seems a rare double-vowel writing for
primary length (that inherited from Proto-Mongolian rather than itself the product of vowel contraction).
This is found occasionally in the interrogative particle (Street08), and in the possessive reflexive -baan/-been
= -ban/ben. Cf. also note to line 2371.

142: For this and the paralle] question in 3028-29 see Street13.6-7, fa. 24.
More generally, note that the symbol « in the present text normally marks the start of indirect (rather
than direct)



2020 iikii=be@nii: kee=jii koii+d-i min-u yeke iilii bol=quy-aca'* — yeke+s-iin
2021 kesig-ece bileiir-ece sarqud-aca yeki=n qojida=ul=umuy ta, iijje=ed

2022 ide=kiiy iilii sergii=iil=iin newii=kii+n bol=bAy'" ta kee=jiiii.

2026 (§71) Tere tige-tiir Orbey Soqatay jirin qatutd {igille=riin {Uri=ju ilii

2027 6g=te=kiiy mor-tey ci; {ucira=asu ide=gii yosu-tay ci; {giire=jii iilii og=te=gii
2028 mor-tey ci; {giir=te=esii ide=gii yosu-tay ci. }«' Ambaqay qahan-i

2029 iikii=be»@ji: ci kee=jii Hoeliin-e giir=tele eyin kee=gde=kiiy bol=bi.

2031 (§72) Arqa-ca e+den-i eke+s koii+d-i nuntug-tur ge:=jii newii=dkiin.
2032 Ta @ber bu ab=cu'*’ yabu=dqun ke=ed manaqar3i iidiir--ece

2033 Tayiciutd-un Tarqutay Kiriltuq Tod6en  girte-tE+n Tayciut+d

2034 Onan miiren huruu gddoE=BA. Hoeliin _ tijin-1 eke+s koiit+d-i

2035 ge=jli newii=gde=riin Qo"qota”day Caraqa ebiigen od=cu idqa=qu-tur

2036 Todoen  girte ligiile=riin {Ceel usun nidura=Ilua. {Cewgen

2037 cilawun cewiire=HhiE. }kee=ed newi=jeey. Caraqa ebligen-i'"’

2038 Ker idga=qu ci kee=n qoyina-ca jida-bar jo~ qudus'**

2039 gadqu=juu.

2043 (§73) Caraqa ebiigen yara-tu bol=ju ger-tiir-iyen ire=jii

2044 berke kebde=kiiy-tiir Temijjin iijje=re od=cuu. Tende Qo"qota”day

2045 Caraqa ebiigen tigille=riin Sayin ecige-yin cin-u quri=ya=qda=gsan'"’

2046 ulus-i man-u biiri+n-ii — ulus ab=cu'’

newiti=gde=riin idga=qu~ bol=un
2047 eyin ki=gde=BA ke=jiiii. Telin-tir Temijin uyila=ad qar=cu

2048 yorc=BA. Hoeliin {ijin ge=jii newii=gde=riin tuqla=ju beye-ber

2049 morila=ju jarimtud irgen-1icu=qa=BA. Te+de @ber icu=ga=qda=gsan

2050 irgen ilii toqta=n Tayijiu+d-un qoyina-ca newii=jliily.

quotation. But when (as here) it occurs immediately before an accusative element, the latter is ambiguously
either a referential object followed by direct quotation, or an accusative subject of indirect quotation. See
Street13.65, and for such ambiguous passages pp. 47-52.

143: YCPS boluquyaca interpreted as bolquyaca (i.e. bol<u>quyaca).

144: C boluBAy, PP bolBAy; given the frequency of such Iu forms in Chapter 1 (see note to 1075), the
original YCPS text probably had the former, though the latter writing might seem us us today.

145: See note to 2019.

146: The b (present in PP) is missing from C.

147: This is either a referential object (note to 1126 below), or the direct object of gadqu-.
148: See Cleaves in HIAS 12:3/4.511, deR4.348. Perhaps write qudu-s.

149: YCPS guriyagdagsan emended (by Haenisch) to quriyagdagsan (i.e. <g>[qluriyagdaqsan).

150: The b (present in PP) is missing from C.



2054 (§74) Tayiciutd aqa deti Hoeliin _ ijjin-1 belbisiin-i koiit+d tictige+d
2055 eke+ts koiitd-i nuntug-tur ge=jii newii=gde=jii {Hoeliin {jin

2056 eme mergen tore=jii {licii;ge+d koii+d-iyen tejie=riin {uki=tala

2057 boqtala=ju {ho:j=tala biisele=jii {Onan miiren 6ede rada

2058 giiyi=jii {olirsiin moyilsun temgii=jii {iidiir~ soni qoolay

2059 tejie=BA. {Solsii-tey tore=gsen Ujin eke {su-ta+n koii+d-iyen

2060 tejie=riin {cigdrsiin $iro: bar=ju siidiin {cicigina uqu=ju

2061 tejie=bi. }'*'Eke Ujin-ii {galiyarsun mangirsun-iyar tejie=gse+d'*
2062 koii+d {ga+d boFura giir=bi. {Jarcim-tay Ujin eke-yin {jaugasu-bar
2063 tejie=gse+d koiit+d {jasaq-ta+n sece+d bol=BA.

2066 (§75){Qoa_ ljin-li {gqogqosun mangirsu-ar tejie=gse+d {qauluqa+d'>
2067 koiitd {qoyira+ud'** sayi+d boFBA. {Ere+s sayi+d bol=un bara=ju
2068 {erekiitn'>> omoqutn @ele bol=da=BA. {Eke-yii-en tejie=ye.
2069 kee=Idii=jii {eke Onan-u ergi deere sau=ju

2070 {elgiiiir gewgi jasa=ldu=ju {eremdeg~ jemdeg jiqasu {elgii=ji

2071 gewgile=jii {jeli-ber gewgi eke=iil=jii {jeblige qadara

2072 gewgile=jii {cilime~ gubciur huya=ju {jiramud jiqasu

2073 siti=ji {jici eke-yli-en haci tejie=BA.

2076 }(§76) Niken tidiir Temijjin Qasar Begter Belgiitey dorben gamtu sau=ju
2077 gewgi tata=quy dotora niken gegeen soqosun oro=juuy.

2078 Temiijin Qasar qoyar-aca Begter Belgiitey qoyar buli=ju ab=uBA'*.
2079 Temijjin Qasar qoyar ger-tiir ire=jii Ujin eke-de

2080 tigiile=riin Niken gegeen soqosun gewgi jau=qsan-i Begter

2081 Belgiitey aqa deii goyar-a buli=ju ab=da=BA"’ ba ke==esl

151: Here, because of the major space at this point, I follow Ligeti in taking these words as outside the
poetic lines.

152: The gand d (present in PP) are missing from C.

153: The g (present in PP) is missing from C. For this hapax legomenon see deR4.358-60 and references
there.

154: The stem of this hapax (perhaps rather goyila+ud, as P) is unknown elsewere; see deR4.360.
155: The morpheme divisions are tentative in this and the following word (Street90.356).
156: One might expect ab-ba here, without linking vowel. And in fact ab-BA and ab-bAy do occur in

5225 and Y161. Perhaps we should read ab<u>ba here; but I hesitate to emend all six occurrences of
forms with bub (2078, 2490, 4106, 7434, X219, Y169).

157: For the passive here see Street]3.76 fi.



158

2082 Ujin eke iigiile=riin Yegii=iijeey”". Aqa~+nar deii+ner yeki=n teyin
2083 ki=Idii=miiy ta. {"’Seiider-ece busu nokor iigey {seiil-ece busu
2084 cicua tigey~ bu=y bida. } Tayiciu+d aqa deii-ye-yen qasiu ker
2085 abura=qu+n bida' kee=jii bii=kiiy-tiir erte Alan eke-yin

2086 tabun koii+d metii yeki=n eye tigeii+n bu=y. Ta bii=tiigey kee=bi.
2091 (§77) Tende-ce Temiijin Qasar qoyar iilii taala=n liglile=riin

2092 QOcigen niken-te biljiur'® qodolid=ugsan-i teyin~ @gii buli=ju
2093 ab=ulaa. Edée basa teyin~ @gii buli=BA. Qamtu ker a=ldu=qu+n
2094 bida ke=ed eiiten oor=cu qar=cu yorci=BA.

2095 Begter hulqun deere Sirqa aqta-ta+n yisiin mori qara=ju

2096 sau=ju'®! biFkiiy-tiir Temiijin timere-ce daldad=cu Qasar emiine-ce
2097 daldad=cu sumu-ban salba=ju giir=kiiy-tiir Begter iije=ed

2098 tigtile=riin “Tayiciu+d aqa deii-yin qaSiun dawus=un yada=n

2099 haci~ ken-e abura=n cida=qu+n@u:' kee=jii bii=kiiy-tiir

12pidiin-ii surmusun aman-u qaqasun bol=qga=muy ta,

2100 nama-yi yeki=n
2101 {seiider-ece busu nékor tigey {seiil-ece busu cicua iigey-tiir
2102 }yeki=n teyin sedki=BA ta. Qolumta min-u bu biirel=ge=dkiin;
2103 Belgiitey-i bu tebci=dkiin kee=ed jabila=n sau=ju giilice=BA;
2104 Temijjin Qasar qoyar emiine-ce limere-ce otermele=jii

2105 od=BA.

2111 (§78) Ger-tiir ire=jii oro=quy-lua Ujin eke qoyar koike+d-ii-en
2112 ciray~ uqa=ju tigille=riin Bara=gsa+d {qalaun-aca min-u qalad
2113 qar=urun {qar-dur-iyan qara nodiin hadqu=n tore=Iigi.

2114 Ene {qarbisu-ban qaja=qu qasar noqay metii {qada-tur

2115 dobtul=qu qablan metii {aur-iyan darun yada=qu arslan metii

<163

2116 {ami-du~ jalgisu ke:=gii'® ma"gus metii {seiider-tiir-iyen

158: According to deR4.363 this is equivalent to yegi-iijey, "the dubitative form of yegii-, an obsolete
and otherwise unattested verb, glossed in the interlinear version as “cease', ‘stop'...". He further believes
that the word bii-tiigey 'let it bel (found in the Altan Tobchi [Vietze92. 13 line 533]) was omitted
immediately after that form.

159: Poetry repeated in 2101 below.

160: Ligeti (but not Pelliot) treated this as biljiiir, but de Rachewiltz (deR4.365) gives reasons for biljur
nstead.

161: YCPS sau was emended by Pelliot 16 to sauju (i.e. sau<ju>). Ligeti and deR72 retained the
original reading, without comment.

162: Kozin and Cleaves take the next four words as poetic lines.

163: PP keegii where C kegii (interpreted as ke:gii).



2117 dobtul=qu sirqor metii {sem-iyer jalgi=qu curaqa metii

2118 {botogan-iyan borbi qaja=qu buura metii {borogan-tur

2119 Siga=qu cino: metii {kéii+d-iyen gelin yada=ju {koii+d-iyen ide=gii
2120 a"gir metii {kebdesi-yen konde=esii ome:r=gii' coebori

2121 metii {bariju iilii saara=qu bars metii {balamud

2122 dobtul=qu baruq'” metii bara=BA. {Seiider-ece busu nékor

2123’ iigey-tiir {seiil-ece busu cicua tigey-tiir }Tayiciu+d aqa

2124 deii-yin qaSiun dawus=un yada=n bii=kiiy-tiir "Haci ken-e abura=qu+n@u.’
2125 kee=jii bii=kiiy-tiir ‘Ker a=ya' kee=n eyin ki=Idii=miiy~ ta kee=n
2126 koiit+d-iyen {qaucin lige+s qadal=un {6togiit+s lige+s orkid=un

2127 } masi mawula=bi.

2134 (§79) Tedily a=tala Tayiciu+d-un Tarqutay _ kiriltuq turqa+ud-iyan

2135 udurid=cu {"*’Qoluga+d qooji=juu; {Siliige+d Siberi=jiiii }kee=n ire=jiiiiy.
2136 Ayu=ju ekets kotitd aga+nar detitner Siquy hoy-tur

2137" gorqola=ju Belgiitey mudu+d ququru tatala=ju $ibee bari=ju

2138 Qasar garbula=ldu=ju Qaciun Temiige Temiilin qurban-i jaba

2139 jaura diirii=jii bulga=ldu=n bi=kiiy-tiir Tayicuu+d u"Si=ju

2140 tgiile=riin Aqa-ban Temiijin-i ile:; busu~+d-i tan-u kereg'”’ iigey kee=n
2141 wsiEqda=ju'*® Temiijin-i morila=ul=ju buruud=qa=n hoy-tur

2142" dutaa=ju od=quy-i Tayiciu+d tije=jii hillde=jii Tergine tindiir-in

2143 Siquy-dur Sirqu=ju oro=basu Tayiciu+d oro=n yada=ju

2144 siquy-dur horc=n saki=ju

2151 kotokji ayisu=quy-tur morin-aca emeel'® in-u miiltiire=jii

2152 gocor=cuu; qari=ju lije=esii emeel komiildiirgele=gse-er

2153 olanlagsa-ar'”® miiltiire=jii qocor=cuu.'”" Qla"~ @ci~ bol=tugay.

164: In X271-72 we find rather dme:re- for this verb; in line X364 6more-.

165: C barus emended to barug "a kind of dog' (i.e. baru<s>[q]), a misreading of a vertical script
form. PP has balu, Altan Tobchi barug (Vietze92.13, line 557).

166: Not marked as poetry by Kozin.

167: The g (present in PP) is missing from C.

168: The g (present in PP) is missing from C.

169: The 1 (present in PP) is missing from C, but extra space was left for it.

170: The g (present in PP) is missing from C, but space was left for it.
171: YCPS gocor=cuul.



2154 Komiildiirge basa ker miiltiire=gii bii=lee. Te"geri idga=n'"

2155 a=quy@u:'" kee=jii qari=ju basa qurban qono=BA. Basa qar=cu
2156 ayisu=quy-tur Siquy-in amasar-a qoSiliq-un tedily caqamn giirii

2157 amasar-a bogle=n'"* una=juu. Te"geri idga=n a=quy@u. kee=jii
2158 gar=ju basa qurban qono=BA. Basa yisiin qonoq ideen

2159 uigey a=ju Nere iigey ker tikii=gde=kiiy'”,; qar=su kee=jii

2160 tere amasar bdgle=n una=qgsan qosiliq-un tedily caqan giirii

2161 horci=n qar=basu iilii bolFqu modu+d-i sumuci kitugay-bar-iyan'®
2162 hoqtori=ad mori-yan qaltar=uluad qar=quy-lua Tayiciu+d

2163 saki=ju a=juu. Bar=ju ab=cu 0od=BA.

2169 (§81) Temijjin-i Tarqutay _kiriltuq ab=cu'’” od=cu — ulus

2170" irgen-diir-iyen jasaqla=ju — ayil-tur niken qono=ul=un qono=ul=un
2171 biti=ti=iin yabu=quy-tur jun-u teriiin sara-yin harban jirwaan-a
2172 hulaan tergel tidiir Tayiciut+d Onan-u ergi deere

2173 qurimla=Idu=ju naran $ige=esii tarqa=BA. Temijjin-i tere

2174 qurim-tur gelbiire koiin giiiin abceira=ju biilee. Qurim-un

2175 haran-i tarqa=ul=un tere gelbiire kdiin-ece buqau tata=ju

2176 ab=cu heki in-u niken-te deled=tied gliy=jii Onan-u

2177 tiin dotora kebte=esii iije=gde=gii kee=jii usun-u

2178" qarki-tur gedergii kebde=jii bugau-ban usun huruu urus=qa=n
2179 niur ile kebde=BA.

2184 (§82) Tere alda=gsan giiiin yeke dawu-bar Bariya giitin alda=BA
2185 kee=n qayila=quy-tur tarqa=qsa+d Tayiciut+d quri=ju

2186 ire=jii tidiir metii saraur-a Onon-u tiin-i bedere=BA.'”®

2187 Qarki-tur kebte=jii biikiiy-1 Sulduts-un Sorqan_ Sira

172: The d (present in PP) is missing from C.

173: In cases like this where the interrogative particle follows a nomen futuri, Mostaert and de
Rachewiltz placed the morpheme division before rather than after the y. The present text always marks the
division after the y: see Street08.50-52.

174: YCPS has bosu, with omission of the g, and a stroke-error (H62txt.109) that accidentally changed
the len-character to one representing su; hence bo[g]<len>[s]u. The word was correctly written in 2160.

175: The g (present in PP) is missing from C.
176: YCPS kitugayr-ivan. DeR72.31 emended to kitugay-bar-iyan (i.e. kitugay[balr-iyan), Ligeti

emended rather by dropping the y: to what would be kituga- r-iyan in the present transcription system (i.e.
kituga:<y>r-ivan). See also note to 6341.

177: The b (present in PP) is missing from C, but a small amount of space was left for it.

178: C bedereBA[.]



2188 job'"” daari=ju tije=jii tigiile=riin Job @ele eyimii arqa-tu-yin

2189 tula {"** " Nidiin-diir-iven qal-tu {niur-tur-iyan gere-tii' }kee=n

2190 Tayiciu+d aqa deii-de-en teyin @ele nayta=qda=n a=juu.

2191 Ci teyin @gii kebte'™'. Uli jaa=qu bi ke=ed ndgcFBA.

2192 Basa gari=n bedere=ye kee=Idii=kiiy-tiir Sorqan _ Sira ligiile=riin

2193 Miin miin mor-ier-e:n ese iije=gsen qajar-iyan iije=ed qari=n

2194 bedere=ye kee=BA,; je~ @gii kee=Idi=BA."** Miin miin mor-iyer qar=n
2195 bedere=jii basa Sorgan_ Sira daarju liglile=riin 4ga

2196 deii cin-u ama-an Sidii-ben bileiide=n ayis=u. Teyin kebte'¥;

2197 gadauji'*~ @gii ke=ed ndgcFBA.

2202 (§83) Basa gari=n bedere=ye kee=Idii=kiiy-tiir Sorqan_ $ira basa tigiile=riin
2203 Tayiciu+d koii+d ta gegeen cagaan iidiir giibcin'®~ giiti alda=BA;
2204 edoe qara~quy soni ker ol=qu+n. Bida basa miin miin mor-iyer

186

2205 ese iije=gsen’°’ qajar-iyan iije=ed qari=n bedere=ed tarqa=ju

87 eri=ye; gqaa od=qu tere bugau-tu

2206 manaqar tidiir ciul=ju
2207 giiiin kee=BA."** Je kee=Idii=jii"® qari=n bedere=jii

2208 Sorgan_ Sira basa daari=ju tigille=riin 'Ediiy bedere=ed

2209 qari=ju manaqar eri=ye' kee=Idii=BA; edoe man-i

2210 tarqa=ul=un bara=ju eke-ben deii+ner-iven eri=n od. '*’Nama-yi

2211 iije=BA kee=n giiiin-e iijje=gde=esii ‘Uje=gde=be' kee=n bu kelele

179: b (present in PP) is missing from C here and in the same word later in this line, with unfilled space
left for each.

180: Not marked as poetry by Kozn.

181: The b (present in PP) is missing from C.

182: C keeldiBA[.]

183: The b (present in PP) is missing from C.

184: It is not clear whether the verb is gadauiji, as here and in 6064, or gadauci, as in 6050 and 7426.
185: The b (present in PP) is missing from C.

186: The g (present in PP) is missing from C.

187: The 1 (present in PP) is missing from C.

188: C keeBA[.] The spacing seems clearly wrong in both C and PP: the je must go with the following
words rather than those preceding.

189: The 1 (present in PP) is missing from C.

190: For this ambiguous sentence see Streetl3.15.



2212 ke=ed ndogcFBA.

2217 (§84) Ani targa=ul~un bara=ju dotora-ban sedki=ji Qcigen ayil

2218 bitii=iil=jii qono=ul=quy-tur Sorqan__ sSira-yin ger-tiir gono=basu
2219 Cimbay Cilawun qoyar kéii+d in-u 60 jiriige-ben ebed=cii

2220 soni nama-yi iije=jii bugau min-u ab=cu"’' sulala=ju gono=n a=ul=ula:y""*;
2221 edoe basa Sorqan__ Sira nama-yi iije=jii iilii jaa=n négci=n~ a=BA.
2222 Edoe miin~ @kii te+de nama-yi abura=mu~ @je kee=jii Sorqan_ Sira-yin
2223 ger er=n Onan miiren huruu yorc=BA.

2228 (§85) Ger-iin belge siin~ tiistir=tied estig-iyen soni-de tdiir cayr=tala
2229 biile=kii bilee.'” Tere belge sonos=cu yabu=basu biileiir-iin dawu
2230 sonos=cu giir=cii ger-tiir in-u oro=basu Sorqan_ §ira

2231 ‘Eke-ben deii+ner-iven eri=n od' ese(@;i: kele=liie bi. Yeki=n

2232 ire=BA~ ci kee=BA.""* Cimbay Cilawun qoyar koii+d in-u tigiile=riin
2233 §ibawuqan-i turumtay buta-tur qorqo=basu buta abura=juuy.
2234 Edoe bidan-tur ire=gsen-i'” yeki=n teyin kee=mii ci kee=n

2235 ecige-yii-en tige iilii taala=n buqau in-u cucal=ju

2236 qal-tur tiile=jii qoyitu nu"qasu-tu tergen-tiir unu=ul=ju

2237 Qadaan nere-tey doyi-ben Ami-tu giitin-e bu kelele kee=jii

2238 asara=ul=BA.

2244 (§86) Qutuar tdiir Giitin niu=BA~ @je kee=ldii=ji Qer jaura

2245 nevjile=Idii=yE kee=Idii=jli ne"jile=Idi=BA. Sorqan S§ira-yin

2246 ger-tiir tergen-tiir iseri-yin doxro giir=tele ne"ji=jii

2247 qoyitu nu"qasu-tu tergen-tiir unuju amasar-a bii=kily

2248 nunqasu tatala=ju kol-tiir glir=kiiy-tiir Sorqan _ Sira

2249 Ene basa eyimii qalaun-a nu"qasun dotora ker daus=qu

2250 ke=esii nemjililsiin bawu=ju yorci=BA.

2254 (§87) Nenjiiil-i od=ugsan-u qoyina Sorqan_ Sira liglile=riin

191: The b (present in PP) is missing from C.

192: YCPS gonoaulula:y emended to gonon aulula:y (i.e. gono[nlaulula:y interpreted as two words).
The emendation was apparently suggested by Ozawa (de Rachewiltz, personal communication 6 April 1997).
PP correctly has a glossing division after gono, but both it and C (and hence probably the Urtext) omitted the
syllable-final n. (Haenisch, Pelliot, Ligeti, and Kuribayashi all retained the unemended form. Altan Tobchi
[Vietze92.14, line 614] has gonoyulum boliige.) Similar omission of converbial -n is found in 1194 and
5457.

193: C biilee[.]

194: C keeBA[.]
195: Referential object: "How can you speak in this way of him who..." (Street13.13).




2255 Nama-yi hiinesii-er keyis=ge=n alda=BA.""’ Edoe eke-ben
2256 deii+ner-iyen erin~ od kee=jli aman caqaan eremiig

2257" qulagein-i unu=ul=ju tek qurigan bolFqa=ju goiir nambuga jasa=ju
2258 emeel iilii 6g=tin kete iilii 6g=iin numu 6g=cii

2259 qoyar sumu 6g=BA. Tediiy jasa=ju ile=BA.

2263 (§88) Temiijin teyin od=uad Sibeele=jii qorqola=gsan

2264 qajar-dur-iyan giir=cii ebesiin-li alurqay-bar Onan

2265 miiren 6ede mocgi=jii — hordne-ce Kimurqa qorogan

2266" oro=ju ire=n a=juu — tere 6ede mocgEyed Kimurga qorogan-u
2267 Beder qosiun-u Qorcuquy boldag-a bii=kiiy-tiir jolqa=ldu=BA.
2271 (§89) Tende neyile=Idii=jii"”” od=cu Burqan qaldun-u ebiir-e Giirelgii
2272 dotora Sengiir qoroqan-u Qara_ jirligen-li koko naur

2273 nuntuqla=ju a=quy-tur tarbaqad kiiciigiir ala=ju

2274 ide=n biFlee.

2277 (§90) Niken iidiir $irqa aqta-ta+n nayman mori+d'*® ger-iin dergede
2278 bayi=ju bii=kiiy-1 deerme rre=jii ijje=tele deermed=cii

2279 yorc=BA." Yabu=qa+d tije=jii qocor=BA. Belgiitey oqodur
2280 dargi qo"qor-1unu=ju tarbaqacila=ra od=cu bi=lee.

2281 gdeéi naran Si"ge=gsen-1i qoyina Belgiitey dargi~ oqodur

2282 qo"qor-tur tarbaqad aci=ju nigsaqalja=tala yabu=qan

2283 ko it re=BA. Sirqa aqta-ta+n-"' deerme ab=cu’"

2284 0od=BA’" ke=esii Belgiitey tigiile=riin Bi neke=sii"" kee=BA;
2285 Qasar tigiile=riin Ci iilii cida=qu; bi neke=sii’" kee=BA.

196: C aldaBA[.]

197: For some reason C ntroduced an erroneous glossing division before the dii (or Idi).
198: The d (present in PP) is missing from C.

199: C yorciBA[.

200: The ] (present in PP) is missing from C.

201: The g (present in PP) is missing from C, but a small space was left for it.

202: The b (present in PP) is missing from C, but a small space was left for it.

203: BA<.> The spacing-as-punctuation of characters on this page is particularly bad.
204: si<.>

205: si<.>



2286 Temijjin tigille=riin Ta iilii cida=qu, bi neke=sii*"* kee=jii dargi
2287 qorqor-i Temiijin unu=ju Sirqa aqta-ta+n-£°’ ebestin-ii

2288 alurqay-bar mdcgi=;jii qurban qono=ju manaqar erte

2289 mor-tiir olon aduun-tur niken giiriimele kotin giitin

2290 geili~ saa=n a=qu-yi jolqa=ju Sirqa aqta-ta+n-isura=basu tere

2291 koun ugiile=riin Ene manaqar naran urqu=qu-yin urida

2292 Sirga aqta-ta+n nayman mori+d*"® eii-ber hiilde=jii’” yorci=BA;
2293 mor in-u bi jaa=ju 6g=sii ke=ed oqodur qo"qor-1i

2294 talb=ul=ju Temijjin-e orog~ $iqula-yi unu=ul=BA.

2295 Miin desiin qurdun qubi-yi unu=BA. Ger-diir-iyen @ba ilii

2296 od=un nambuqa saulga-ban*'’ keer-e¢ buqu=ju talbi=BA.

2297 Nokor ci bii=riin masi mutani=ju ayis=un’"' a=juu. Ere-yin
2298 mu" niken bu=y~ @je. Bi cima-tur nokoce=sii. Ecige min-u
2299 Naqu_ bayan kee=gde=yii. Bi qaqca kotin in-u,; bi Boorcu

2300 nere-tii~ bu=y kee=ed §irqa aqta-ta+n-u*'> mor-iyEr in-u

2301 mocg=jii qurban qono=ju lidesi naran quburi taSi=n bii=kiiy- tiir

2302 niken giirien irgen-tiir gii=BA. Sirqa aqta-ta+n nayman mori+d*'?
2303 tere yeke~ giirien-1i kjjaar-a ebestile=n bayi=ju bii=kiiy-i

2304 tje=BA. Temijjin ligiile=riin Nokor ci ende bayi.

2305 Bi Sirqa aqta-ta+n — te+de~ bu=y — hiilde=jii’"* qar=suqay kee=BA.

2306 Boorcu lgiile=riin Nokoce=sii kee=n ire=lee. Bi ende

206: sii<>

207: The g (present in PP) is missing from C, but a small space was left for it.
208: The d (present in PP) is missing from C.

209: The ] (present in PP) is missing from C.

210: YCPS saulugaban interpreted as saulgaban (i.e. saul<u>gaban). C has a glossing division before
the ga.

211: YCPS ayisu emended to ayisun (i.e. ayisu[n]); emendation mine (JCS). See the paraphrase in 2349-
50.

212: YCPS atatanu emended to aqtatanu (i.e. a[q]tatanu). In C a small space for the g was left before the
second t rather than the first!

213: The d (present in PP) is missing from C.
214: The ] (present in PP) is missing from C.



2307 yeki=n bayi=qu ke=ed qamtu dobtul=ju*'> oro=ad?'®

2308 Sirqa aqta-ta+n-1 hiilde=jii qar=BA.

2320 (§91) Qoyina-ca haran ubursubur neke=jii ayis=u. Niken caqaan

2321 mori-tu giilin uurqa bar=ju qaqca-ar kilyice=jii ayis=u.

2322 Boorcu lgiile=riin Nokor numu sumu na-da~ aca; bi garbula=Ildu=su
2323 kee=BA. Temiijin tiglile=riin Min-u tula ci eriis=te=iijey.

2324 Bi qarbula=Idu=su kee=jii esergli gar=n qarbula=ldu=BA.

2325 Tere cagaan mori-tu giilin uurqa-bar-iyan doki=ju bayi=BA.

2326 Qoyituts noko+d kiiyice=jii ire=BA. Naran Si"ge=jii od=BA.

2327 DiitiSin bolFju ayis=u. Qoyitu te+de haran baruan boF=da=ju

2328 bayrju qocor=BA.

2333 (§92) Tere soni dilli=ed qurban tidiir qurban soni diili=jii gir=BA.*"’

2334 Temiijin tigiile=riin Nokor bi cima-daca a"gi-da e+de mori+d-iyan
2335 ab=qu@u:*"* bii=lee. Qubiva=Ildu=ya; kediiy-i ab=qu kee=mii

2336 kee=be*"®. Boorcu tigiile=riin Bi sayin nékor-i cima-yi mutani=ju
2337 ayis=u kee=n ‘Sayin nokor-e tusa bol=su**"' kee=n nékdoce=jii ire=BA
2338 bi; olja@u:*" kee=jii ab=qu’*’ bi. Ecige min-u Naqu_ bayan nere-tii
2339 bu=yu. Naqu_bayan-u qaqca kotin in-u bi bu=yu, ecige-yin min-u
2340 jiie=gsen’* na-da tiige=tele bu=yu. Bi iilii ab=qu’**; tusa bol=ugsan min-u
2341 yaun tusa bol=qu; iilii ab=qu’*’ kee=BA.

2346 (§93) Naqu_ bayan-u ger-tiir glir=BA; Naqu bayan koiin-ben Boorcu-yi

215: The b (present in PP) is missing from C.

216: The d (present in PP) is missing from C.

217: C girBA[.]

218: The b (present in PP) is missing from C, twice in this line.

219: The be is written with the 7-stroke be character rather than the 15-stoke BA one.

220: The ] (present in PP) is missing from C.

221: YCPS ojeu, emended by all editors by addition of a syllable- final - 1, first identified by Haenisch and
Pelliot with CMo. dljei *favorable omen, good luck', later (by Ligeti) with olja "booty'. DeR72.36
originally showed front vowels, but these were altered to back vowels in a second errata sheet; Kurib1.86 has
o[l]ja i. Hence o[l]j<e>[a]u.

222: The b (present in PP) is missing from C.

223: The g (present in PP) is missing from C.

224: The b (present in PP) is missing from C.

225: The b (present in PP) is missing from C.



2347 jabqa=ju’*® nisun nibusu-bar a=juu. Genete””’

giir=te=jii k6ii-ben

2348 tije=jii niken-te uyila=mu niken-te do"qod=umu. Koiin in-u

2349 Boorcu lgiile=riin Yaun bol=BA. Sayin nokor mutani=ju

2350 ayis=un a=juu, nokoce=jii od=ulaa bi; edée ire=BA ke=ed

2351 haul=ju od=cu keer-e buqu=gsan nambuqa saulqa-ban*** abcira=BA.**’
2352 Temijjin-e tel~ qurigan ala=ju giinesti 6g=tied nambuqa

2353 deiirge jasa=ju giinestile=iiFBA. Naqu_ bayan tigiile=riin Qoyar

2354 jalau+s~ bu=y, ta iije=Idii=gtii+d**’; mono qoyina bu tebci=Idii=gtii+d*’
2355 kee=BA.*** Temiijin od=cu qurban soni qurban tidiir yorci=ju

2356 Sengiir qoroqan-a ger-tiir-iyen giir=BA. Hoeliin eke

2357 Qasar @kied*** detitner in-u herii=jii a=ju tije=jii

2358 bayas=BA.

2365 (§94) Tende-ce Temiijin Belgiitey** qoyar Dey_ secen-ii Borte _ {ijin-i—
2366 yisiin nasu-tu bii=kiiy-tiir {je=jli re=gse-er qaqaca=ju bi=lee —

2367 Keliiren miiren huruu eri=n 0d=BA. Cegcer’*’ Ciqurqu qoyar-un

2368 jaura — Dey _ secen Ongira+d**® tende a=juu — Dey _ secen Temiijin-i

226: The b (present in PP) is missing from C.

227: The analysis of this form is unclear. Possibly one should emend it to gene[d]-te (as CMo.), or to
the simple gened, perhaps a plural, found six times (in 6029, etc.). (Note Haenisch's emendation of bdete to
bded in 2443.) Note also an apparent verb gened- n YO31.

228: YCPS saulugaban mterpreted as saulgaban (i.e. saul<u>gaban).

229: YCPS abcira=BA[.]. The first b (present in PP) is missing from C.
230: The 1 (present in PP) is missing from C, but space was left for it.
231: The b and g (present in PP) are missing from C.

232: C keeBA[.]

233: Here and in several other passages kiged is apparently and others'; see Cleaves HJAS 12:1/2.127
(fn. 223). Historically, of course, the form is a converb of ki- *do, make'; but when this occurs with
coordinate nominal elements it is difficult to know whether the form should be treated synchronically as a
particle, or as a converbial idiom — i.e. a converb with a highly specialized and totally unexpected meaning.
Here and in similar contexts it is tentatively marked both as a particle (°) and as a two-morpheme converb
form; but it is shown simply as a converb i line 6013. Cf. the particle-like usage of bo-ed noted in line
3081.

234: The ] (present in PP) is missing from C.
235: The g (present in PP) is missing from C.
236: The d (present in PP) is missing from C.



2369 tije=jii masi yeke bayas=cu tiglile=riin «**’ Tayiciu+d aqa deii

2370 cin-u nayta=mu» kee=n mede=jii masi herii=jii c6ké=Ileey,; aran
2371 iije=BA @je cima-yi ke=ed Borte _ijin-i neyile=liFeed**®

2372 eiis=ge=BA; elis=ge=n ayis=urun Dey secen jaura Keliiren-ii

2373 Uraq_ c6lnu-daca qar=BA. Gergey in-u Borte_ Uijin-li eke

2374 Cotan nere-tey bi=lyl. Cotan 6ki-yen hiide=jii Giirelgii

2375 dotora Sengiir qoroqan-a bii=kiiy-tiir glir=ge=jii re=BA.

2381 (§95) Cotan-1 qarFul~uad Belgiitey-i Boorcu-yi Nokdce=ye kee=n
2382 uriFju lle=BA. Boorcu Belgiitey-1** glir=ge=til=tied

2383 ecige-diir-iyen iilii kelele=n {**’bogotiir qo"qor-i unu=ad {boro

2384 ormiige-ben bogtiir=tied | Belgiitey-liie re=BA. Tere

2385 nokoce=gse-er nokdce=kily yosun teyimii.

2389 (§96) Sengiir qoroqan-aca newijii K eliiren miiren-ii teriiin Biirgi
2390 ergi-de nuntugla=n bawu=ju Cotan Eke-yin Sidkiil kee=n

2391 gara bulugan daqu abcira=ju bi=lee. Tere daqu-yi

2392 Temiijin Qasar Belgiitey qurban ab=cu**' od=cu — erte tidiir

2393 Yisiigey qan ecige-liie Kereyrt+d irgen-ii O"  qan anda

2394 kee=Idii=gsen a=juu — Ecige-liie min-u anda kee=Idii=gsen

2395 ecige metii bu=y~ @je kee=n «O" _ qan-i Tuula-ymn qara~ tiin-e bu=yuw»
2396 kee=n mede=jii od=BA. O" qan-tur Temiijin giir=cii ligiile=riin
2397 ‘Erte iidiir ecige-liie min-u anda kee=Idii=gsen

2398 a=juu. Ecige @gii metii bu=yu~ @je' kee=jii gergey bawu=:1=ju
2399 emiisgel cima-da abcira=BA’* kee=n buluqan daqu 6g=BA.**
2400 O"_ qan masi bayas=cu tigiile=riin {**Qara bulugan daqu-yin qariu
2401 {qaqaca=qsan ulus-i cin-u qamtud=qa=ju 6g=sii. {Bulugan daqu-yin

237: For the indirect quotation see Street13.59, 62; a direct quotation would require a 3rd-person
pronoun rather than cinu.

238: YCPS neyile-iil-eed, mterpreted as neyile-iil-e:d, with a unique double-vowel writing of the primary
long vowel of this converbial ending (cf. note to 2018). This seems preferable to Haenisch's ad hoc
assumption (1962.116) that neyile-iile- was a doublet of neyile-iil- (H62dict.116).

239: The ] (present in PP) is missing from C.

240: Not marked as poetry by Kozin or Ligeti.

241: The b (present in PP) is missing from C.

242: The first b (present in PP) is missing from C.

243: C 0gBA[.]

244: Ligeti marks as poetry only the last two poetic lines below.



2402 qariu {butara=qsan ulus-i cin-u biigiid=ke=Idii=jii’*’ 6g=sii.
2403 {Bokore-yin bogse-tiir {cekere-yin ceeji-tiir a=tugay’*’

2404 }kee=BA.

2412 (§97) Tende-ce qari=ju Biirgi ergi-de bii=kiiy-tiir Burqan_ galdun-aca
2413 Uryanqa”day giilin Jarciuday ebiigen kiilirge-ben tir=cii

2414 Jelme nere-tii kotin-iyen udurid=cu ire=jii Jarciuday

2415 tglile=riin Onan-u Deliiin boldaq-a bii=kiiy-tiir Temiijin-i

2416 toro=kiiy-tiir bulugan nelkey 6g=iilee. Bi ene koii-ben

2417 Jelme-yi og=tilee~ @gii. Bi ‘Qcii:gen’keeIn ab=cu od=ulaa;
2418 edoe Jelme-yi {** emeel-iyen toqu=ul’** {eiide-en

2419 negii=iil’* }kee=jii 6g=BA**.

2423 (§98) Keliiren miiren-1ii terilin-e Biirgi ergi-de bawu=ju bii=kiiy- tiir
2424 niken manaqar erde gerel Siral tidiir geyr=n bii=kiiy- tiir

2425 Hoeliin eke-yin ger dotora gddoFkily Qoaqein®' emegen

2426 bos=cu lgiile=riin Eke eke oter bos. Qajar

2427' derbelii=miiy, tiibiiritin sonos=ta=mu; jalgamsig-ta+n Tayiciu+d*? ayis=un
2428 aqutn@u.. Eke oter bos kee=bi.

2431 (§99) Hoeliin eke tiglile=riin Koii+d-i oter seri=iil=tidkiin ke=ed
2432 Hoeliin eke oter~ @gii bos=bi. Temiijin-tE+n koii+d

2433 oterle=n~ @gii bos=uad mortt+d-iyan bari=ju Temiijin niken

2434 mori unu=BA. Hoeliin eke niken mori unu=BA. Qasar

2435 niken mori unu=BA; Qaciun niken mori unu=BA; Temiige odcigin
2436 niken mori unu=BA; Belgiitey niken mori unu=BA; Boorcu

2437 niken mori unu=BA. Jelme niken mori unu=BA. Temiiliin-i

2438 Hoeliin eke ebiir-tiir-iyen detir=be***; niken mori k6tol

245: The ] (present in PP) is missing from C.

246: YCPS adugay emended to atugay (i.e. a<d>[t]ugay); emendation mine (JCS). The d-initial initial
variant occurs 4 times in the SH, the t-initial one 286 times (Kurib1.904, 929).

247: Not marked as poetry by Pelliot or Ligeti.

248: Morpheme division based on CMo.

249: Apparently causative of nee-/nege- “open’. See note to 8439.
250: The g (present in PP) is missing from C, but space was left for it.
251: The g (present in PP) is missing from C.

252: The d (present in PP) is missing from C.

253: The be is written with the 7-stroke character.



2439 jasa=BA; Borte {ijin-e mori duta=BA.

2443 (§100) Temiijin aqa-+nar deti+ner morila=ju erte bo=ed***

2444 Burgan jiig qar=BA.*> Qoaqcin emegen Borte _iijin-i niu=su kee=n
2445 {**boken qarau-tay tergen-tiir uni=ul=ju {bdere alaq

2446 hiiker kol=ji> } Tengelig”® qoroqan dede godolji

2447 ayis=un bii=kiiy-tiir herii~ baru-da tdiir geyr=n bii=kiiy-tiir

2448 esergiin-ece cerig haran qatara=ju hergi=jii giir=cii

2449 ire=jii Yaun giitin ci kee=n hasaqg=BA. Qoaqcin* emegen

2450 tgiile=riin Bi Temiijin-ii-ey~ bu=y, yeke ger-tiir qonin kirqa=ra
2451 ire=lee; ger-tiir-iven qari=ju ayis=i kee=bi.

2452 Tende-ce lgiile=riin Temiijin ger-tiir bu=yu@u:; ger kejie

2453 bu=yu’*’ kee=bi. Qoaqcin emegen tigiile=riin Ger~ @ci

2454 oyira bu=yu, Temiijin-i bii=kiiy-i ligey ese uqga=>bi; qoyina-ca
2455 bos=uad ire=bi bi kee=bi.

2461 (§101) Te+de ceritid tedity gatara=BA; Qoaqcin emegen boere
2462 alaq hiiker-iyen deled=tied dterle=n neii=gii bol=un

2463 tergen-ui tengeli ququ=s 0d=BA; te"geli-ben ququra=qda=ju’**’

2464 Yabu=qa+d-iyar hoy-tur giiyi=jii oro=ya kee=ldiFn biFkiiy-tiir
2465 daruca mirtd~ ceritiid Belgiitey-in eke-yi sundula=ul=ju*?

2466 qoyar ko+d in-u cerbegelje=iil=jii qadara=ju giir=cii

254: YCPS boete emended (by Haenisch) to boed (i.e. bde<te>[d]). For the meanings of this form,
which is sometimes particle-like (cf. the kiged of line 2357), see note to line 3081.

255: C gqarBA[.
256: Not marked as poetry by Kozin, Pelliot, or Ligeti.

257: The ] (present in PP) is missing from C.

258: YCPS Tengeli emended to Tengelig (i.e. Tenggeli[g]); C has extra space where the g should have
been.

259: The g (present in PP) is missing from C.

260: Ligeti 58 here wrote bliy-yii' plus a long i vowel (the latter omitted in Kurib1.98. deR72.39, etc.),
implying an interrogative morpheme after the verb. But no third syllable is present in the YCPS text here.

261: The syllable-final g (present in PP) is missing from C.

262: The morphology of YCPS sundulaulduju (and of cerbegelje-iil-jii in the next line) is unclear. The
former appears in Ligeti's edition without the du (thus matching the form in line 2473), and de Rachewiltz
(1972.310) apparently accepted that change, thus sundulaul<du>ju. But the longer form is retamed by
Kurib1.100. Possibly the form was equivalent to the passive causative *sundula-ul-da-ju; but the stem of
cerbegelie-iil-jii (cf. CMo. cerbe- “swing, sway') remains problematic.




2467 ire=ed’® Ene tergen dotora yaun tee=jii a=mu kee=bAy.***

2468 Qoaqcin emegen liglile=riin Ungasun tee=jii a=mu kee=bi;

2469 tet+de certt+iid-iin aqa+nar in-u tiglile=riin Deii+ner koii+d-iyen
2470 bawu=ju iije=dkiin kee=BA. Deiitner koii+d in-u bawu=ju

2471 qaatay*® tergen-ii qaalqa ab=quy-lua dotora gatun~ @je**®

2472 giilin sau=ju ima-y1 tergen-ece cir=cii bawu=:=ju

2473 Qoaqcin jirin-i sundula=ul=ju ab=uvad Temijjin-ii

2474"7 qoyina-ca ebesiin-ii alurgay-bar mocgi=jii*®” Burgan jiig

2475 qar=BA.

2481 (§102) Temijjin-ii qoymna-ca Burqan qaldun-i qurban-ta quciul=ju
2482 eriis=iin yada=BA; eyin teyin bulj=asu — timbi Sibar berke

2483 hoy in-u cadqula” moqay-a Sirqu=asu lilii bol=qu

2484 berke Siquy — qoyina-ca in-u daga=ju erlis=iin yada=juuy.***

2485 Te+de qurban Merkit+d a=juu; Uduyitd Merki+d-iin Toqtoa

2486 Uwats Merkit+d-iin Dayr usun Qaa+d Merkit+d-iin Qaatay darmala
2487 e+de qurban Merki+d «erten-ii Hoeliin eke-yi Ciledii-dece®®’

2488 buli=ju ab=da=laay» kee=n edoe tere 6s6l 6s6=n ire=gse+d*"°
2489 a=juu. Te+de Merkit+d tgille=IdiF=rin’"" Hoeliin-ii haci abura=n
2490 edoe eme+s-i an-u ab=uBA; haci-yan abura=BA bida

2491"® kee=Idi=jii Burgan _ qaldun-aca bawu=ju geyid-tiir-iyen’’?

263: The d (present in PP) is missing from C.

264: C keeBA[.]

265: YCPS has no gloss or bracket for this word. DeR4.404 suggests it is gaa-tay = gaa-:-tay < *qaa-
a:-tay, a denominal adjective formed on a nomen imperfecti in -a of gaa- "to close'; thus referring to a closed
wagon.

266: YCPS gatugje, a form that baffled earlier editors, was emended by deR4.404 to gatun je, (i.e.
gatu<g>[n] je).

267: The c (present in PP) is missing from C.
268: C yadajuuyl.
269: YCPS Ciledii-daca interpreted as front-harmonic (i.e. Ciledii-d<a>[e]c<a>[e]).

270: The g (present in PP) is missing from C; but both lack the d; i.e. iregse[d].
271: The syllable-final ] (present in PP) is missing from C.

272: YCPS glosses this as "house' and "plural’; the form is know from hP"ags-pa texts in the meaning
dwelhngs (Poppe57.88, 123), but historically it was apparently not plural in form, but a borrowing of Tkec.
kebid “shop'. For etymologlcal details see de RachewiltZ's article on the Hsiao-ching in Zentralasiatisch
Studien 16.78-79 (1982).




2492 ajira=BA.

2498 (§103) Temiijin Te+de qurban Merki+d maqad’” geyi+d-tiir-iyen ajira=bAy@u.”"
2499 biigcii@ji: a=muy kee=n Belgiitey Boorcu Jelme qurban-i

2500 Merkit+d-iin qoyina-ca uqau-ta®”® qurban qonoq daga=ul=ju

2501 Merki+d-1kirke=iil=jii Temiijin Burqan deere-ce bawu=ju

2502 ebceii-ben’’® moeled=cii tigile=riin Qoaqcin eke-yi {*"’solaqa

2503 bol=ju sonos=qu-yin tula {iinen bol=ju iije=gii-yin tula

2504 {biidiin beye-en buruud=un {bugiya mori-tu {buqu-yin horum horumla=ju
2505 {burqasun ger gerle=n {Burqan deere qar=ulaa.

2506 {Burqan_qaldun-a {béestin-ii tediiy amin-iyan {bulji=ul=da=BA bi.

2507 {Qaqcagan amin-iyan qayirala=n {qaqca mori-tu {qandaqay-in

2508 horum horumla=ju {qalqasun ger gerle=n {Qaldun deere

2509 qar=ulaa bi. {Qaldun_ burqan-a {qarca-yin tediiy amin-iyan

2510 {qalqala=qda=BA~ @je bi; )masi ayu=ul=da=BA bi. Burqan _qaldun-i
2511 manaqar~ biiri maliya=suqay; iidiir~ biiri 6ci=siigey.”’® Uruq-un urugq
2512 min-u uqga=tugay kee=n naran esergii biise-ben gijjiiiin-diir-iyen

2513 erigele=jli maqalay-ban qar-tur-iyan seejigele=jii qar-iyan

2514 ebcetin-diir-iyen’”’ moeled=ci**® naran jiig yisiin-te sogod=cii*®' saculi ociiili 5g=BA.***
3011 (§104) Tediiy kelele=jii Temiijin Qasar Belgiitey qurban K ereyrt+d-iin

3012 Tooril o" _ qan-tur Tuula miiren-ii qara tiin-a bii=kiiy-tiir

3013 od=cu*® tigiile=riin Qurban Merki+d-te genen bii=kiiy-tiir ire=jii

273: The connection between magad “truly' (occuring also in lines 5496 and X432) and the more
frequent maga “who knows?; possibly' (cf. deR4.272 and cx, fh. 358) remains obscure.

274: Written with 15-stroke -BA plus yu; see note to 2155.
275: Dative of a verbal noun based on uga- “perceive; recognize' (see deR4.406).
276: The syllable-final b (present in PP) is missing from C.

277: 1 here follow DeR4.33 in making the first two lines shown here longer than other writers who
indicate poetry.

278: C ocisiigey].

279: The b (present in PP) is missing from C.

280: The d (present in PP) is missing from C.

281: The d (present in PP) is missing from C.

282: YCPS 6gBA[.] The g (present in PP) is missing from C.

283: PP odcu where C wrongly olcu.



3014 eme kéii-ben dawli=ju ab=da=BA’*'. "Qan ecige min-u eme ki
3015 abura=ju og=tiigey' kee=n ire=BA ba kee=BA; tere lige-yin
3016 gariu Tooril o"_ qan tigiile=riin Bi nidoni cima-da ese(@ji:

285

3017 iigiile=lee. Bulugan daqu na-da abcira=run* "Ecige-yin caq-un

3018 anda kee=Idii=gsen ecige metii bu=yu~ @je' kee=n emiis=ge=gde=esii
3019 tende bi iigiile=riin { ' Bulugan daqu-yin qariu {butara=qsan ulus-i cin-u
3020 {biigiid=ge=Idii=jii 6g=sii, {qara bulugan daqu-yin qariu {qaqaca=qsan
3021 ulus-i cin-u {qamtud=qa=ldu=ju 6g=sii’ }kee=n { Cekere-yin’*’ ceeji-tiir
3022 a=tuqay, {bokore-yin bégse-tiir a=tuqay’ }ese@ii. kee=lee bi.**’

3023 Edoe tere tige-diir-iyen giir=tin {bulugan daqu-yin qariu

3024 {biigiide Merki+d-i biirel=tele {Bérte_iijin-i cin-u abura=ju

3025 og=sii bi; {qara bulugan daqu-yin qariu {qamuq Merki+d-i qaltaci=ju’**
3026 {qatun Borte-yi cin-u {qari=ul=ju abcira=ya bida’”. }Ci Jamugqa

3027 deii-de kelen~ ki=jii ile:; Jamuqa deii Qorqonaq _jubur-a bu=y~ @je.
3028 Bi ende-ce qoyar tiime~+d morila=su baraun qar bol=un,

3029 Jamugqa deii qoyar tiime+d bol=ju jewiin qar bol=un morila=tugay,
3030 bidan-u boljaan Jamuga-daca bol=tuqay kee=be.

3037 (§105) Temiijin Qasar Belgiitey qurban Tooril qan-aca qari=ju

3038 ger-tiir-iyen giir=cii Temijjin Jamuga-tur Qasar Belgiitey

3039 qoyar-i ile=riin Jamuga anda-da tigiile kee=n ligiile=jii ille=riin

3040 Qurban Merki+d-te ire=jii {oro-ban hoqtorqu bol=da=gda=a’"’

3041 bi; {éonor niken-tE+n busu+t@u: bida, {0sol-iven ker dso=kii+n.

3042 {Ebiir-iyen hemtiil=de=e*’' bi, {heligen-ii uruq busu+t@u: bida.

3043 {Haci-yan ker hacila=qu+n bida }kee=jlile=BA. Jamuqa

3044 anda-da tigiile=jii ile=gsen tlige edily; basa Kereyit+d-iin

284: The b (present in PP) is missing from C.

285: YCPS acirarun emended (H62txt.110, 18) to abcirarun (i.e. a[b]cirarun).

286: Poppe (review of Pelliot, in HJIAS 13.266) emended k to g in this and bokdre in next line.
287: C bi[.] PP may imply that the pronoun goes rather with the following sentence.

288: The texts of Ligeti 1971 and de Rachewiltz 1972 had the | of this word in square brackets; but it is
present in both C and PP. So occasionally elsewhere in this chapter.

289: bida[.]
290: The g (present in PP) is missing from C.

291: Cf the stems of hemtel-bAy in line 3230, and hemtere-BA in 3052. CMo. (Lessing) has emtele-
and emtere-, transitive and intransitive respectively.



3045 Tooril gan-u tigiile=gsen tlige+s-1 Jamuqa-da tigiile=jii ile:=riin

3046 Erde iidiir Yisiigey qan ecige-de min-u tusa sayi

3047 ki=gde=gsen-i sedki=jii nékéce=sii; bi qoyar tiime+d bol=ju

3048 baraun qar bol=un morila=su. Jamuqa deii-de kelele=jii ile:;

3049 Jamugqa deii qoyar tiime+d morila=tugqay; gamtud=qu boljaan

3050 Jamuga deii-dece bol=tugay kee=BA. Et+de lige+s-1daus=qa=n

3051 bara=ju Jamuqa tigiile=riin Temiijin anda-yi’*> “{***oro hogqtor=qu***
3052 bol=BA' kee=n mede=jii {6r6 min-u ebed=BA, {ebiir hemtere=BA kee=n
3053 mede=jii {helige min-u ebed=BA. {Osél-iven és6=n {Uduyi+d

3054 Uwa-+s~ Merki+d-i iiliid=ke=jii*”’ {Ujin_ bérte-yen abura=ya,

3055 {haci-yan abura=n {qamuq Qaa~+d Merki+d-i qaltaci=ju {qatun
3056 Borte-yii-en {qari=ul=un abura=ya. Edée tere {gdlme

3057 dabsi=quy-tur {kéiirge-yin dawu~ bol=qa=ju {kokideg Togtoa Buura
3058 keer-e bu=y~ @je, {dabci-tu qor darbalja=quy-tur {dayiji=qgci**’
3059 Dayir usun }edoe Orqon Sele"ge goyar-un jaura™’ Talqun

3060 aral-a bu=y~ @je, {qamqaulsun keyis=kiiy-tiir {qara hoy temece=gci
3061 {Qaatay darmala edoe {Qaraji keer-e bu=y~ @je. }Edoe

3062 bida dotele=n Kilgo miiren-i kirgii=s*® — {**’saqal~ bayan esen a=tugay —"’
3063 {sal~ huya=ju oro=ya, jtere kokideg Toqtoa-yin {eriige

3064 deere in-u oro=ju {erkin eede in-u {embiirii

3065 daari=ju {eme kotin in-u {eciil=tele hawul=uya; {qutuq

3066 eede in-u {ququru daariju {qotola ulus-i in-u

3067 {qoosun bol=tala hawuluya. }

292: Presumably a referential object (note to 1126 below) before direct quotation.
293: Kozin treats all the rest of this §106 as a sequence of poetic lines, excluding nothing.
294: The first g (present in PP) is missing from C.

295: Elsewhere in the YCPS this stem is occasionally written with second-syllable i and/or third-syllable
g

296: The g (present in PP) is missing from C.

297: YCPS goyar-un Talqun emended (originally n H62txt.19) by addition of jaura between these words;
that word is represented in the Chinese summary of this passage, and present in the Altan Tobchi (see
MostSQP.43, fn. 42, deR4.413-4; cf. the jayur-a-tu of Vietze92.19, line 826).

298: Note that this converb apparently has its own direct object, an indication that the -s was still felt as a
converbial formant rather than merely a derivational suffix forming adverbs. (See note to 1315.)

299: Alliteration not marked by Pelliot.

300: C[—] (ie. I here emend a minor space to a major one).



3075 (§106) Jamuqa basa tiglile=riin Temiijin anda Tooril gan aqa

3076 goyar-a iigiile kee=n tigiile=riin ‘Bi @bii=riin’"' {Qaraa-tu tuk-iyan
3077 sacu=BA bi; {qara~ buqa-yin arasun-iyar {biiri=gsen biirkire=n
3078 bii=kiiy {dawu-tu kotirge-ben deled=BA bi; {qara qurdun-iyan
3079 unu=BA bi; {qata"qu~ deel-iven emiis=BA bi; {qatan jida-ban
3080 bari=BA bi; {qadqurasu-tu sumun-iyan onola=BA bi. {Qaa+d
3081 Merki+d-tiir qadqu=I1du=n’"’ morila=ya @bdo=ed’" giile;

3082 {"Urtu qaraa-tu tuk-iyan sacu=BA bi; {hiiker-iin arasu-bar

3083 biiri=gsen {odken dawu-tu kotirge-ben deled=BA bi; {oroq

3084" qurdun-iyan unu=BA bi; {hiide:sii-tii quyag-iyan emiis=BA bi.
3085 {Orgi-tu iildii-been bari=BA bi; {ono-tu sumun-iyan onola=BA
3086 bi. {Uduyi+d Merki+d-tiir iikii=Idii=yE @bd=ed' }kee=n iigiile.’"
3087 Tooril gan aga morila=run Burgan _qaldun-u ebiir-iyer

3088 Temiijin anda-yi daari=ad ire=jii Onan miiren-ii

3089 teritin-e Botogan__ boorji-da bolja=ldu=ya, ende-ce

3090 morila=run’” Onan miiren dede — anda-yin ulus ende~ bu=y. —
3091 anda-yin ulus-aca niken tiimen bi ende-ce niken tiimen qoyar
3092 tiimen bol=ju — Onan miiren 6ede od=cu Botogan _boorji-da
3093 bolja:l gajar-a neyile=Idii=yE kee=n liglile=jii le=be.

3098 (§107) Jamuqa-yin et+de tige+s in-u Qasar Belgiitey qoyar

3099 ire=jii Temijjin-e tigiile=jii Tooril qan-a kelen

3100 giir=ge=BA; Tooril gan Jamuqa-yin e+de iige+s glir=ge=lil=tied

3101 qoyar time+d morila=BA. Tooril gan morila=run

301: The converb biiriin is marked as a particle here (but not elsewhere) simply so that anyone searching
for particles in the SH will be reminded that this word (like bded) seems sometimes to function as a particle;
the matter needs further investigation. (See note to line 3429.)

302: The ] (present in PP) is missing from C.

303: Like the ki-ed in 2357, the form bo-ed here, and in some but not all other instances, seems to be
either a particle or a converbial idiom. It is marked (°) in such cases: here, after the hortative -ya/-ye, in
3086, 3317, and 7169, and also after the bare-stem imperative in4111. De Rachewiltz (deR4.423) has the
following remark about bo-ed, with references to the works of Ozawa and Pagba. “Bd'et (= mo. biiged) has
the meanings of: 1) "having been' = "while being, “while', during 2) “and, then' — an extension of (1);
and 3) “precisely, that very (same)', also an extension of (1)”. For such usages cf. also Cleaves' translations
in lines 7 and 27 of the Sino-Mongolian inscription of 1362 HJAS 12:62, 65, 84, 88 (1949).

The Altan Tobchi has for the present passage Merged-tiir gadquidun morllav-a ediige boged kemen dgiile
(Vietze92.19, line 838); hence in some circumstances this word seems to mean ‘right now'; Haenisch
translated "und sogleich' in the present passage, and de Rachewiltz translates “at once' in 7153 and Y359.

304: C iigiile[.]

305: For lines 3090-3119, edition C reproduces leaves from the block-print edition dating from the early
15th century ("F").




3102 Burgan_ qaldun-u ebiir Keliiren-ii Biirgi ergi jori=n

3103 ayis=i kee=n Temiijin Biirgi ergi-de bii=rin Mor-tiir bu=y

3104 kee=n jayila=n Tii"gelig 6ede newii=jii Tana qorqon-a

3105 Burgan qaldun-u ebiir bawu=ju Temijjin tende-ce cerig

3106 etis=ge=jii Tooril gan niken tiimen Tooril qan-u

3107 deiiJaga_ gambu niken tiimen qoyar tiime+d-iyer’*® Kimurqa
3108 gorqon-u Ayil qaraqana-da bawu=ju bii=kiiy-tiir neyile=n

3109 bawu=bAy.

3115 (§108) Temijjin Tooril gan Jaga_ gambu qurban qamtud=cu tende-ce
3116 g6dokjii Onan-u teriiin Botogan  boorji-da giir=besii

3117 Jamuga bolja:l qajar-a qurban iidiir urida giir=ciiily;

3118 Jamuga e+de Temiijin Tooril Jaga_ gambu-ta+n-u

3119 certt+iid-ijje=ed Jamuga qoyar tiime+d ceri+iid-iyen

3120 jasa=ju bayi=juuy. E+de @ber Temiijin Tooril gan

3121 Jaga_ gambu-ta+n ceritiid-iyen jasa=ad~ @gii giir=tilce=jii jici
3122 tan=ldu=ju Jamuga tigiile=rtin { ' Boroan @ber bol=uasu

3123 {bolja:l-tur {qura @ber bol=uasu {qural-tur bu qojida=ya’
3124 lese@ii.: kee=Idii=leey bida; Mo"qol je andaqar-ta+n

3125 busu+t@u:; {7 Je-dece qojida=qsan-i {jerge-dece qar=qa=ya
3126 }kee=Idii=leey kee=BA.**® Jamuga-yin tige-tiir Tooril qan
3127 ugille=rin ‘Bolja:l qajar-a qurban iidiir qojid bayi=BA' kee=n

!

3128 qodula=qu-yi cimarla=qu-yi Jamuqa deii mede=tiigey

3129 kee=BA.*” Boljal-un cimar edily tigiile=ldii=jii

3135 (§109) Botogan®'® _ boorjin-aca godokjii Kilgo miiren-e giir=cii
3136 sal~ huya=ju ketiil=tied Buura keer-e Toqtoa_ beki-yin

3137 {eriige deere-ce {erkin eede {embiirii daari=n

3138 oro=ju {eme koii in-u ecii=tele dawli=BA. {Quduq’"'

3139 eede in-u {ququru daar=ju {qotola ulus in-u

306: YCPS tiimendiyer interpreted by all editors as tiimediyer (i.e. tiime<n>diyer).

307: Alliteration not marked by Pelliot.
308: BA[.
309: BA[.] as Kozn 224.

310: For lines 3130-3169, edition C reproduces leaves from the block-print edition dating from the early
15th century ("F").

311: The g (present in PP) is missing from C.



3140 {qokira=tala dawl=BA.*'> }Toqtoa_beki-yi kebte=e boe=tele

3141 giir=gii-yi — Kilqo miiren-e bii=kii+n jigacttn bulugacitn goroiiliictn
3142 Talbi=qsa+d dayin ayi§=i kee=n soni diil=n kelen giir=ge=n od=cuuy;
3143 tere kelen glir=ge=iil=iied Toqtoa Uwa+s Merki+d-iin

3144 Dayrr usun qoyar qamtud=cu Sele"ge huruu Barqujin

3145 oron cden beye+s-iyen dutaa=n buruud=cuuy.

3150 (§110) Merkit+d-iin ulus Sele"ge huruu soni-de diirbe=jii

3151 yabu=quy-tur bidan-u certtiid diirbe=jii yabu=qu+n

3152 Merkitd-isoni-de @gii daruca=ju dawul=n~ tala=n

3153 yabu=quy-tur Temijjin diirbe=jii ayisu=qu+n

3154 irgen-tiir Borte Borte kee=n u"§i=ju yabu=quy-tur ucira=ju

3155 Borte  iijin tet+de diirbe=kiit+n irgen-tiir bii=;lidly.

3156 Temiijin-i dawu sonos=cu tani=ju tergen-ece bawu=ad

3157 giliyi=jii re=jli Borte  ijin Qoaqein jirin Temiijin-ii

3158 jilua cilbur’'® soni tan=ju bari=juuy; saraur birlee;

3159 ijje=esii Borte ijjin-1 tani=ju teberi=ldi=n tus=ulca=BA.

3160 Tende-ce Temiijin Tooril gan Jamuga anda qoyar-a

3161 miin soni bo=ed tigiile=jii lle=riin Eri=gii kereg-iyen

3162 ol=BA bi; soni bu diili=ye; ende bawu=ya bida kee=jii

3163 dle=BA. Merkit+d-iin ulus diirbe=jii ayisu=quy-i soni-de

3164 sandur=cu ayisu=quy jaura miin tende bawu=ju qono=bAy*'*.

3165 Borte  ijjin-1 teymn jolga=ldu=ju Merki+d irgen-ece

3166 abura=qsan yosun eyimii.

3173 (§111) Tiirtin urida Uduyi+d Merkit+d-iin Toqtoa_ beki Uwats

3174 Merkitd-iin Dayrr usun Qaatay darmala e+de qurban

3175 Merkitd qurban jaut+d haran gdiir-iin erte Togtoa

3176 beki-yin deii Yeke _ciledii-dece Yisiigey baatur-a Hoeliin

3177 eke-yi buli=ju ab=ta=la:y kee=n teiin-i 6s6=n hacira=n’"’
3178 od=cuuy. Temijjin-i Burqan qaldun-iqurban-ta

3179%* quciEulEquy-tur Borte  {ijin-i tende ertis=cii Ciledii-yin deii

312: C dawhBA[.]

313: Vowel length added in the second syllable, as noted in a 1997 "Additions and Corrections" sheet to
deR72, and proved by Doerfer's Tiirkische und mongolische Elemente im Neupersischen 1.309 for both

Mongolian and for Turkic borrowings from Mongolian. Cf the CMo. cibuyur in the dictionaries of

Kowelewski (1849.2166) and Lessing (1973.182).

314: C gonobAy].
315: Cf the verb hacila- 0f3043; should the present word be emended?




3180 Cilger  boko-de asara=ulFugsan a=juu; tere asara=qsa-ar’'®

3181 a=ju Cilger _ boko dayiji=ju gar=urun ligile=riin {Qara keree

3182 {qalisu~ korisii ide=gii jayaa-tu boe=tele {" Qalawun

3183% toquraun-i ide=sii' kee=n jesi=n a=juu’"’. {Qatar mawuy Cilger bi
3184 {qatun Ujin-tiir gal=qu’'*~ bol=un {qamuq Merki+d-te huntawu.
3185 {Qaracu mawu Cilger {qara teriiin-diir-iyen giir=te=gii bol=BA;
3186 {qaqcaqan amin-iyan gorog=un {qara"qu qabcal Sirqu=su;

3187 {qalqa ken-e bol=da=quy@u: bi’"”®. {Quladu mawu Sibawun
3188 {qulugana kiiciigene ide=gii jaya:-tu boe=tele { Qun

3189 toquraun-i ide=sii' kee=n jesi=n a=juu. {Qunar mawu

3190 Cilger bi {qutug-tay su-tay Ujin-i {quri=ya=ju ire=gii bol=un
3191 {qotola Merki+d-e huntawu bol=BA. {Qokir mawu Cilger

3192 {qokimay teritin-diir-iyen giir=te=gii bol=BA bi; {qorqosun-u
3193 tediiy amin-iyan {qoroq=un qara-tu qara"qu qabcal-a

3194 Sirqu=su, {qorqosun-u tediiy amin-a min-u {qoriyaan

3195 ken-e bol=da=quy@u: bi } kee=ed dayj=n dutaa=juu.

3202 (§112) Qaatay darmala-yi eriis=BA; abcira=ju {**’qabtasun’*' buqau
3203 emiis=ge=jii {Qaldun_burqan-a jor=u=BA. } Belgiitey-in

3204 eke tere ayil-tur bu=yu kee=n jaa=qda=ju

3205 Belgiitey eke-yii-en ab=ura od=cu ger-tiir in-u

3206 Belgiitey baraun eiite-ber’** oro=qu-lua eke in-u

3207 nabtarqay nekey~ deel-tey jewiin elite-ber qar=uad

3208 qadana busu giitin-e {igiille=riin «'*'Koii+d min-u qa+d bol=juuy»
3209 kee=gde=miiy bi; ende mawuy giitin-tiir tiibe=jii edée

3210 kéii+d-iyen niur ker tije=kiiy bi ke=ed glyi=ji

316: YCPS asaradsanar emended (by Haenisch, Pelliot et al.) to asaragsaar (i.e.
asara<d>[q]sa<m>ar).

317: C ajuul.
318: The verb is “approach; bother', but here translated "lay hands on' (MostSQP.51-52, deR4.41).

319: C bil.] Note that Kozin here marks (with extra space and asterisks) a major break between what he
presumably thought were two separate poetic sections.

320: Ligeti, with Pelliot, includes the prior words as part of the poetry. Not so CL82.47, deR4.42, or
Kozin 226.

321: The b (present in PP) is missing from C.

322: YCPS ceiitenber interpreted (as Ligeti) here and in the next line as eiiteber (i.e. elite<n>ber).

323: For discussion of the minu here see Street13.59-60, 62



3211 Siquy hoy-tur Sirqu=juu; tedily er=jii ese ol=da=la:y.

3212 Belgiitey noyan Merkt“dey @ele yasu-tu giiiin-i

3213 Eke-yi min-u abcira kee=jii qodolid=qu biFlee.

3214 Burqan-i quc=ldu=gsa+d qurban jaut+d Merkit+d-i

3215 {***urug-un urug-a gir=tele {hinesi-er keyis=tele

3216 {iilid=ge=BA; {hille=gse+d eme koiin an-u {ebiirid=kii+n**’

3217 metiits-r* {ebiirid=BA; {eiiten-tiir oro=ul=da=qu+n

3218 metiits-i {eliten-diir-iyen oro=ul=BA. }

3225 (§113) Tooril gan Jamuga qoyar-i Temiijin biiSire=n tiglile=riin

3226 Qan ecige min-u Jamugqa anda qoyar-a nokoce=gde=jii

3227 tegiri qajar-a giicii neme=gde=jii {**’ erke-tii te"giri-de

3228 nereyid=cii {eke etiigen-e giir=ge=jii {ere haci-tu

3229 Merki+d irgen-i {ebiir @ba an-u hogtorquy bol=qa=bAy.

3230 {Helige~ @ba an-u hemtel=bAy bida, {oro~ @ba an-u hogtorquy
3231 bol=qa=bAy; {urug-un @ba giitin-i iiliid=ge=bAy bida, {hiile=gse+d-i @ba
3232 an-u arbila=bAy @je bida’*®. }Merki+d irgen-i tediiy busa"=qa=ju’*’
3233 icu=ya kee=Idi=bAy.

3237 (§114) Uduyr+d Merkitd diirbe=riin bulugan maqalay-tu maral-un
3238 godun qudusu-tu ikin~ jarqaq usun-u bulugan jalqa=qgsan

3239 deel-tii tabun nasu-tu Kiicii nere-tii nidiin-diir-iyen qal-tu

3240 kotiken-1bidan-u cert+iid nuntug-tur qocor=uqsan-i

3241 olju abeira=ju Hoeliin eke-de sawqa ab=cu od=cu

3242 6g=bAy.

3246 (§115) Temiyjin Tooril gan Jamuqga qurban qamtud=cu Merkit+d-iin
3247 {#°corqgan ger coqoliFul=ju {coq-tay eme-yi arbila=ju

3248 } Orqan Sele"ge qoyar-un Talqun aral-aca icu=run

324: Marked as poetry by deR4.42-43, following Kozin, who starts the poetry only six words later. Not
shown as poetry by other writers.

325: The d (present in PP) is missing from C, but a very small space was left for it.

326: YCPS mediisi emended to metiisi (as lines 5264, 8092, X367; i.e. me<d>[t]iisi) here and in the
next line; emendation mine (JCS).

327: Koz starts the poetry ten words earlier despite the lack of nitial alliteration: his lines start with
Qan and Ten.

328: C bida[.]

329: YCPS busangaju interpreted (with Haenisch and Pelliot) as busangaju (as in lines 8449 and 8450;
i.e. busa<n>[n]gaju).

330: Alliteration not marked by Pelliot.



u331

3249 Temijjin Jamuga qoyar qamtud=cu™' Qorqonaq_ jubur jor=n
3250 icu=bAy.*** Tooril gan icu=run Burgan qaldun-u gerii-ber
3251 Hokortii jubur daari=n Qacauratu_ subcid**?

3252 Huliyatu subcid daari=n goriien in-u abala=ad Tuula-yin
3253 qara tiin-ijor=n icu=bAy.

3258 (§116) Temiijin Jamuqa qoyar Qorqonaq_ jubur-a neyile=n bawu=ju
3259 erten-ii anda bolFulca=qgsan-iyan durad=ulca=n 4nda

3260 turqu=Ildu=ju amara=Ildu=ya kee=Idi=bAy. A"qa urida
3261 anda bolulca=run Temijjin harban niken nasu-tu bii=kiiy-tiir
3262 Jamuqa quraltuq Sia Temijjin-e 6g=cli Temiijin-ii

3263 cingiiltiig-tii $ia-ar’** anda bolFulca=ju anda kee=Idii=gsen
3264 Onan-u molsiin-tiir Sialja=quy-tur tende anda kee=Idii=leey;
3265 teiin-ii qoyina gabur ala"gir numu-ta+n qarbiya=ldu=n’**’

3266 bikiiy-tiir Jamuga burau-yin qoyar eber nia=ju

3267 nikele=jii dawu-tu yor-iyan Temijjin-¢ 6g=cii’*® Temiijin-ii

3268 arca marlay-tu qodoli aralji=ju anda cila=ldu=bAy.**’

3269 Nokote anda kee=Idi=gsen’* yosun teyimil.

3275 (§117) Uridu+s 6togii+s-iin tige sonos=cu “{***Anda giitin {amin niken, iilii
3276 tebci=Idii=n {amin-u arici bol=uyu' }kee=n amara=Ildu=quy yosun
3277 teyimii. Edée basa anda tu"qu=Ildu=ju amara=ya

3278 kee=Idii=jii Temiijin Merkit+d-iin Toqtoa-yi

3279 arbila=ju ab=ugsan altan biise Jamuqa anda-da

331: YCPS gamtucu emended (by Haenisch and Pelliot) to gamtudcu (i.e. gamtu[d]cu). C has a small
space where the d should have been written.

332: C icubAy].]

333: I have not marked the component parts of the names in this and the next line; there are three
occurrences of possessive -tu, two ofthe d plural. See deR4.435 for details.

334: YCPS sia emended to Siaar (i.e. Sia[ar]). See Poppe75.156; Altan Tobchi has the equivalent
Sayai-bar here (Vietze92.22, line 945). (Pelliot and Ligeti left the form unemended; Haenisch (62txt.138)
suggested emendation rather by adding abcu, i.e. $ia [abcu] anda. Kurib1.130 has his equivalent of Sia

[arali=ju] anda.)

335: Haenisch (H62dict.61) suggested the verb was equivalent to garbulaldu-; Lessing's dictionary lists a
garbu- “shoot (an arrow or firearms)'. But Altan Tobchi has garbayaldun (Vietze92.22, line 947).

336: The g (present in PP) is missing from C.

337: C cilaldubAyf.

338: The g (present in PP) is missing from C.

339: Only deR4.44 shows the alliterative lines here as poetry.



3280 biisele=ii=bAy. Toqtoa-yin esgel qaliun-1

3281 Jamuga anda-da unu=ul=bAy. Jamuqa Uwa+s Merkit+d-iin
3282 Dayir usun-iarbila=ju ab=uqgsan altan biise

3283 Temiijin anda-da biisele=ti=bAy. Dayir usun-u @gii

3284 eber-tii liniiglin caqaan-i Temijjin-e unu=ul=bAy.

3285 Qorqonaq_ jubur-un Quldagar qun-u ebiir-e saqlaqar

3286 mudun-a anda kee=Idii=jii amara=ldu=ju qurimla=n

3287 toyila=n jirqa=ldu=ju soni konjile-de-en qaqca qono=ldu=qu+n
3288 bilee.

3294 (§118) Temijjin Jamuqa qoyar amara=Idu=run niken~ hon
3295 nokoe hon-u jarim amara=ldu=ju tere a=qsan nuntuq-aca

3296 niken tidir Newii=ye kee=Idii=jii newii=riin jun-u teriiin

3297 sara-yin harban jirqoan-a hulaan tergel tidiir

3298 newii=bAy. Temijjin Jamuqa qoyar qamtu terge+d-iin

3299 urida yabu=ju ayis=urun Jamuqa tiglile=riin

3300 Temiijin anda anda {aula Sigan bawu=ya, {aduuci+n bidan-u
3301 {alacuq-a giir=tiigey, {qol-tur Sigan bawu=ya; {qonici+d’*’
3302 qurigaci+d bidan-u {qoolay-a giir=tiigey }kee=be.

3303 Temiijin Jamuga-yin ene lige-yi uqga=n yada=ju sem-iyer

3304 bayi=ju qocor=cu neiirt*! dumda terge+d giilice=jii

3305 netiri bo=ed Temijjin Hoeliin eke-de Jamuga anda

3306 tigiile=mii. { Aula-tur Sigan bawu=ya. Aduuci+n bidan-u
3307 {alacuq-a giir=tiigey, {qol-tur Sigan bawu=ya; {qonici+d’*
3308 qurigaci+d bidan-u {qoolay-a giir=tiigey' }kee=n

3309 iigiile=mii.’*’ Bi ene iige in-u uga=n yada=ju gariu in-u
3310 yau @ba ese iigiile=be bi; "Eke-dece asag=su' kee=n

3311 ire=be bi kee=be. Hoeliin eke-yi dorqod=ua

3312 tdiiliy-e Borte  iijin ligiile=riin Jamuqa anda

3313 uyida~qa kee=gde=n bii=lee. Edoe bidan-aca

3314 uyid=qu caq bol=BA. Tugar-un Jamuqa anda-yin

340: YCPS gonincid interpreted (by Ligeti) as gonicid (i.e. goni<n>cid).

341: YCPS iiri in C but neiili in PP: emended by Haenisch (H62txt.23, 132) to neiiri as in the next line
(ie. nelti<P[rli).

342: YCPS gonincid interpreted (by Ligeti) as gonicid (i.e. goni<n>cid).

343: C dgilemil.] The actual writing indicates that the pronoun belongs with the prior sentence, a
blatant error.



3315 kelele=gsen kelen bida-tur bo=ed jesi=gii iige bu=yu.’**
3316 Bida bu bawu=ya; ene godol=iigse-er Siliuy-a

3317 qaqacan soni diili=n godol=iiyE @bo=ed’* kee=be.

3324 (§119) Borte  {jin-ii lige-ber jobsiye=jii {ilii bawu=n

3325 soni diili=n godok;jii ayisu=quy-tur jaura mor-tiir

3326 Tayiciutd-idaar=BA. Tayiciutd @ber koki=jii

3327 miin s6ni bé=ed jorice=n Jamuga jiig g6d6F=bAy @gii.

3328 Tayiciutd-un Besii+d-iin nuntug-tur niken ticti;gen Kokoct
3329 nere-tii koiin-1 nuntug-tur qocor=ugsan-i bidan-u-ay

3330 ab=uad ire=jii Hoeliin eke-de 6g=be.

3331 Hoeliin eke tejiye=be.

3335 (§120) Tere soni diil=jii tidiir geyr=est tije=es

3336 Jalayir-un Qaciun _ toquraun Qarqay**®  toquraun

3337% Qaralday toquraun et+de qurban Toquraun aqa+nar deii+ner
3338 soni diili=Idii=jii ayis=un a=juu; basa Tarqu+d-un

3339 Qadaan Daldurqan aqa+nar deti+ner tabun Tarqu+d

3340 ayis=un~ @gii a=juu; basa Mongetii Kiyan-u koiin Ongiir-tE+n
3341 Cansitud®’ Bayau+d-iyar-an**® ayis=un~ @gii a=juu.’*’. Barula+s-aca
3342 Qubilay Qudus aga+nar deti+ner ire=bAy.

3343 Marqutd-aca Jetey Doqolqu cerbiaqa deii qoyar

3344 ire=bAy. Boorcu-yin deii Ogdlen_ cerbi

3345 Arula+d-aca qagaca=ju aqa-dur-iyan Boorcu-tur

3346 neyile=n rre=bAy~ @gii. Jelme-yin deti Caurqan

3347 Siibeetey baatur Urya"qa+n-aca qaqaca=ju

3348 Jelme-tiir neyile=n ire=bAy. Besii+d-ece Degey Kiictigiir
3349 aqa deii qoyar re=bAy~ @gii. Sulduts-aca

3350 Cilgiitey Taki Tayiciuday**® aqa-+nar deiitner

3351 re=bAy~ @gii. Jalayirr-un Sece domoq Arqay qasar bala

344: C buyul.]
345: See note to 3081.

346: YCPS Qaragay was emended by Ligeti to Qargay (as in line 3465; i.e. Qar<a>qay); Altan Tobchi
has Qargai in both passages (Vietze92.22, lines 985, 1065).

347: Locus of morpheme division not clear.

348: Locus of first morpheme division not clear.

349: C ajuu[.]

350: Here and in 3470, this is apparently a person's name, not “of the Tayiciud'.



3352 qoyar koiit+d-iyer-en re=bAy~ @gii. Qorqotatn-aca

3353 Soyiketii cerbi re=bAy~ @gii. Siikeke+n-ii Jegey

3354 Qondaqgor-un kéiin Sikkegey jeiin™' ire=bAy~ @gii. Neir"dey
3355 Caqaan uwa re=bAy~ @gii. Olqunutud-un Kirgiyaday
3356 Qorolats-aca Seciiir Dorben-ece Moci  bediiiin

3357 ire=bAy~ @gii. Ikire+s-iin Butu ende giirege+d-te*>

3358 yabu=qsa-ar ire=be~ @gii. Noyakitn-aca Ju"so

3359 ire=bAy~ @gii. Oronar-aca Jirqoan re=bAy~ @gi.

3360 Barula+s-aca Suqu_ secen Qaracar koiin-liie-ben

3361 ire=bAy~ @gii. Basa Baari+n-u Qorci Usii’*’ ebiigen
3362 Kokd  cos Menen  baarit+n-iyer-e:n’>* niken giireen

3363 re=bAy~ @gii.

3376 (§121) Qorci ire=jii ligiile=riin Bodoncar bogdo-yin bari=ju
3377 ab=ugsan eme-dece tore=gsen ba Jamuqa-lua {*keeli
3378 nike-te+n {keke qaqca-ta+n }bii=leey ba; Jamuqa-daca
3379 iilii gqagaca=qu-+n bii=lee ba; jaarin ire=jii na-dur

3380 nidiin-diir-iyen iije=iil=bAy. Qoaqcin iinien ire=jii

3381 Jamugqa-yi horci=ju yabu=ju ger tergen in-u

3382 miirgiile=ed Jamuqa-yi miirgii=jii oreele

3383 eber-iyen ququra=ju soljir® eber-tii bol=ju

3384 "Eber min-u aca’ kee=n kee=n Jamugqa-yin jiig”’ moére=n
3385 méore=n siroay sacu=n sacu=n bayi=mu,; muqular

3386 qoa hiiker yeke gerliige deere ergii=jii

3387 kol=jii jidkii=jii Temiijin-ii qoyina-ca yeke

351: YCPS erroneously shows two names instead of one here.
352: YCPS giiregete emended to giiregedte, as in 1470 (ie. giirege[d]te).

353: YCPS Qorciiisiin ebiigen tacitly emended by all writers (e.g. Ligeti 1971.77) to Qorci Usiin ebiigen
since two men are involved.

354: Ligeti 1971.77 left Menen-Ba'arin-iyeren (in his transcription) unemended; Kuribayashi likewise has
Menen Ba'arin-iyer-én (Kurib1.140), and deR72.50 menen-ba'arin-iyer-én, which is translated (2004.147)
“with their Menen Ba'arin [followers]'. The sequence is odd — if not utterly unique in this text — in both
breaking vowel harmony and having a minor space (as defined by Street 1986) before the case ending. One
wonders whether some word was omitted. PP has the same characters as C, and also a space; Altan Tobchi
has Maga Bavyarin-iyar irebei (Vietze92.23, line 1004).

355: Poetry not indicated by Pelliot or Ligeti.
356: The ] (present in PP) is missing from C.

357: The g (present in PP) is missing from C, but extra space was left for it.



3388% tergeiir-iver moore=n moore=n ayis=urun

3389 ‘«Tergiri qajar eyetii=Idii=jii’”*® Temiijin-i ulus-un

3390 ejen bol=tuqay» *’kee=n ulus tee=jii ab=cu’*’

3391 ayis=u'~ kee=n jaari+d nidiin-tiir iije=iil=jii’"

3392 na-dur jia=muy. Temiijin ci ulus-un~ ejen

3393 bol=uasu nama-yi jia=qsan-u’*~ tula ker

3394 jirga=ul=qu’*” ci kee=be***. Temiijin tigiile=riin

3395 Unen teyin~ ulus mede=iil=iiesii tiimen-ii noyan

3396 bol=qa=su kee=be. Ele~ edii toré-yi jia=qgsan

3397 giitin-i nama-yi tiimen-ii~ noyan bol=uasu yaun

3398 jirgala™~ bu=y; tiimen-ii~ noyan bol=qa=ad’® ulus-un
3399 qoa+s~ sayi+d oki+d dargala=n ab=qa=ul=ju

3400 qucin~ @ba eme+s-tii bol=qa; basa yau~ @ba

3401% kelele=gsen-i min-u esergii sonos kee=be.

3410 (§122) Qunan teriii-te+n Genige+s niken~ giireen ire=bAy**°~ @gil.
3411 Basa Daritay  odcigin niken~ giireen ire=bAy~ @gii.

3412 Jadaran-aca Mulqalqu re=bAy~ @gii. Basa Unjitn

3413 Saqayit+d niken~ giireen ire=be~ @gii. Jamuqa-daca tedily
3414 gaqaca=n gddol=iiyed Kimurqa qorogan-u Ayil

3415 Qaraqana bawu=ju bii=kiiy-tiir basa Jamuqa-daca qaqaca=ju
3416 Jirkt+n-1i Sorqatu_ jiirki-yin koiin Saca_ beki Taycu

3417 qoyar niken~ giireen basa Nekiin taysi-yin~ koiin Qucar  beki

358: The ] (present in PP) is missing from C, but space was left for it.

359: For another interpretation, with assumption of an an additional instance of kee- (in kee-miiy or kee-

1U) before kee-n) see Streetl3.56.
360: The b (present in PP) is missing from C.

361: The ] (present in PP) is missing from C, but space was left for it both before and after the second ii!

362: The g (present in PP) is missing from C, but space was left for it.
363: The ] (present in PP) is missing from C.

364: PP has a note different from that of C, stating that the earlier writing was keebAy here; but PP
agrees with C in showing the earlier reading keebe at the end of the next sentence.

365: The d (present in PP) is missing from C.

366: PP has a note different from that in C, stating that the earlier writing was keebe here; but PP agrees
with C in showing the earlier reading keebAy at the end of the next sentence.



3418 niken~ giireen basa Qutula gan-u koiin Altan®®’  odcigin

3419 niken~ giireen — e+de basa Jamuqa-daca qaqaca=n godokji —
3420 Temijjin-1 Kimurqa qoroqan-u Ayil Qaraqana-da

3421 bawu=ju biFkiiy-tiir neyile=n bawu=bAy. Tende-ce newiFjii
3422 Giirelgii dotora Sengiir qoroqan-u Qara__ jiirtigen-ii

3423 Koko  naur bawu=bAy.

3429 (§123) Altan Qucar Saca_ beki biiEriin®®® eyeti=ldii=ji

3430 Temiyjin-¢ tigiile=riin Cima-yi qan bol=qa=ya; Temiijin-i
3431 gan bol=uasu ba {**olon dayin-tur alginci haul=ju

3432 {orge sayin ékin qatun {ordo ger’’’ qari irgen-ii

3433 {qacar~ qoa qatun oki {qargam sayin aqta

3434 {qatara=ul=ju abcira=ju’’" 6g=sii*’? ba, {oroa goroesiin
3435 abala=asu {utura=ju 6g=sii ba.’” {Keer-iin goréesiin-ii
3436 {keeli in-u nike=tele Siga=ju 6g=sii, {qun-u

3437 gordesiin-ii {quya~ in-u nike=tele Siga=ju 6g=sii

3438 ba.’” {Qadqu=Ildu=quy iidiir {gala~ cin-u busi bol=qa=asu
3439 {qari~ siri-dece {qatun~ eme-dece man-u {qaqaca=ul=ju
3440 {qara~ teriti man-u {qajar kosor-tiir ge:=jii od;

3441 {e ke iidiir {eye cin-u ebde=esii’” {ere+s hara+d-aca

3442 {eme koii+d-ece man-u {hirice=iil=jii {eje tigey qajar-a

367: The ] (present in PP) is missing from C.

368: YCPS biiriin should perhaps be emended to either bolun “together' or biiriin (= biirin) ‘all'; see
deR4.453, and cf. note to 3076 above.

369: Poetry marked by all five sources; Kozin breaks these lines up into four stanzas with 7, 6, 7, and 6
lines.

370: Poppe75.155 added several words at this point which, he said, came from "other [SH] text
versions". But according to deR4.454 there is "no textual justification" for this insertion, which would alter
the text to read ordo ger[-tiir-iyen oro-ju ol-ju abceira-ju 6g-sii ba.] Qari irgen-il.

371: YCPS aciraju emended to abciraju (i.e. a[b]ciraju).

372: The g (present in PP) is missing from C.
373: C bal.
374: C bal.

375: YCPS edeesii emended to ebdeesii (i.e. e[b]deesii).




3443 ge:=jii od.”’® }Ediiy lige bara=ldu=ju’’’ eyin aman~ alda=ju

l'j378 379.

3444 Temijjin-1 Cirgis qahan kee=n nereyid=ci’® qan bol=qa=ba
3449 (§124) Cirgis qahan bol=uad Boorcu-yin deii Ogdley  cerbi
3450 qor aqsa=BA**. Qaciun_ toquraun qor aqsa=BA**!. Jetey
3451 Dogolqu_ cerbi aqa deii qoyar qor agsa=BA. Ongiir

3452 Soyiketii  cerbi Qadaan daldurqan qurban tigiile=riin

3453 {Manaqar-un unda:n bu megiide=iil=siigey; {iide-yin unda:n bu
3454 oso=Ilda=suqay }kee=n bawurcttn bo=BA. Degey ligiile=riin

3455 {é’ilegz% irge {Siilen bol=qa=ju {manaqar bu megiide=sii;

3456 {qonoq-tur bu qojida=su.’** {Alagci+ud®® qoni+d-** aduula=ju
3457 {alam diiiir=ge=sii. {Qo"qoqci+ud qoni+d-i aduula=ju

3458 {qoton diiiir=ge=sii {qoolancar mawuy bii=lee bi; {qoni+d

3459 aduula=ju {qonjiyasun ide=sii bi.’* }Degey qonit+d

3460 aduula=BA**°. Deii in-u Giiciigiir tigile=riin

3461 {Coorqa-tay™’ tergen-i {ciii~ in-u bu~ ciiide=1il=sii,

3462 {te"gisge-tey tergen-i {tergeiir deere bu

388

3463 teiire=iil=sii }kee=jii Ger tergen doya=su kee=be.

3464 Dodey cerbi Ger dotora gerge+n~ tudqar-i basaala=suqay

376: C od[.]
377: The ] (present in PP) is missing from C.

378: YCPS nereyicii emended to nereyidcii (i.e. nereyi[d]cii).

379: The ending is written with the 4-stroke ba character.
380: The g (present in PP) is missing from C.

381: The g (present in PP) is missing from C.

382: C gojidasul.]

383: This is the plural of an alagcin; cf. Qongogcitud in the next line. See Street90.368, 372, and
sources cited there. But the derivational element -qcin needs further nvestigation.

384: YCPS gonindi interpreted (by Ligeti) as gonidi (i.e. goni<n>di). So in three similar forms in the
next three lines.

385: C bil.]

386: For lines 3460-3489, edition C reproduces leaves from the block-print edition dating from the early
15th century ("F").

387: YCPS wrongly has the glossing division before rather than after the ga.
388: C keebel.]



3465 kee=be. Qubilay Cilgiitey Qarqay toquraun qurban-i
3466 Qasar-lua bol=un iildii+s agsa=ju {giiciirge=gii+n-i
3467 giijiiii+d an-u kirgiiri=dkiin. {Omorqa=qu+n-i omoriu+d
3468 o"laji=dqun }kee=be. Belgiitey Qaralday toquraun
3469 qoyar-i’* {aqta bari=tuqay; {aqtaci+n bol=tugay }kee=be.**
3470 Tayiciuday Qutu Morici Mulgalqu qurban-i

3471 aduu adu:la=tuqay kee=be. Arqay qasar

3472 Taqay Siikegey Caurgan dérben-i {qola-yin qoocaq

3473 {oyira-yin odora bol=tugay }kee=be. Siibeetey

3474 baadur tigiile=riin {Qulugana bol=ju {quri=ya=ldu=su,
3475 {qara kerie bol=ju {qadaun bii=gii+n-i {gqarma=Idu=su.
3476 {Nembee isgey bol=ju {nemiirle=Idii=n sori=su.

3477 {Gerisge isgey bol=ju {ger~ jiig gerisgele=Idii=n

3478 sori=su }kee=be.

3485 (§125) Tende Cirgis gahan qan bol=ju Boorcu Jelme qoyar-a
3486 tgiile=riin Ta goyar nama-yi {**'seiider-ece busu

3487 nokor tigey-tiir {seiider bol=ju {sedkil min-u

3488 amu=ul=BA @je ta; {sedkil-tiir a=tugay’*’ kee=be.**’
3489 {Seiil-ece busu cicua tigey-tiir {seiil bol=ju {jiriige

3490 min-u amu=ul=BA @je ta; {ceeji dotora min-u a=tugay’*’
3491 tkee=be. Ia qoyar urida bayi=qsa-ar e+de

3492 bii=gii+n-i aqala=ju iili@;ii: agu+n~ ta kee=be. Basa
3493 Cirgis qahan tigiile=riin Te"giri gajar-a giicii neme=jii

3494 ihee=gde=esii ta Jamuqa anda-aca nama-yi kee=n

3495 sedki=jii ‘Nokoce=sii' kee=n ire=gse+d’” 6togii+s
3496 olje-te+n noko+d min-u iilii@ii: bol=uujay ta kee=be.
3497 Jiig~ jiig tiisi=bAy tan-i.

389: Referential object.

390: C keebel[.]

391: Alliteration not marked by Pelliot. The first keebe is excluded from the poetry by CL82.58 and
deR4.52, but not Kozin and Ligeti.

392: YCPS adugay emended to atugay (i.e. a<d>[t]ugay); see note to 2403. Emendation mine.

393: C keebel:]
394: YCPS adugay emended to atugay (i.e. a<d>[tJugay); see note to 2403. Emendation mine.

395: The g (present in PP) is missing from C.



3501 (§126) Cirgis qahan-1 gan bol=qa=bAy kee=n Kereyit+d-iin Tooril

3502 gan-tur Daqay Stigegey qoyar-ielci le=bAy.

3503 Tooril gan Temiijin kotin-i min-u gan bol=qa=qu nay

3504 job; Morqol qa iigeii+n ker a=qu+tn ta. {*°Ene eye-ben

3505 bu ebde=dkiin; {eye jagi-ban®*’ bu tal=udqun; {jaga-ban bu

3506 tamtul=udqun’®® kee=jii ile=jii.*”

4011 (§127) Arqay qasar Caurqan qoyar-iJamuqa-tur elcr~ ile=esii

4012 Jamuqa tigtile=riin A/tan Qucar qoyar-a iigiile~ kee=n

4013 tigtile=jii ile=riin Altan Qucar ta qoyar Temiijin anda ba

4014 qoyar jaura anda-yin {siibee~ seci=jii {qabirqa qadqu=ju }yeki=n
4015 qaqaca=ul=bAy ta; anda ba qoyar-i iilii gagaca=ul=un gamtu
4016°" bii=kiiy-tiir Temiijin anda-yi gan yeki=n ese bol=qa=bAy ta, edée~ yambar
4017 @ele sedkil~ sedki=jii gan bol=qa=bAy ta.””’ Altan Qucar ta qoyar
4018 tigiile=gsen iige+s-tiir-iyen giir=tin anda-yin sedkil amu=ul=ju anda-da min-u
4019 sayiqa-tur (@gii nokoce=jii 6g=tidkiin kee=jii le=jii

4024 (§128) teiin-li qoymna Jamuqga-yin deti Taycar Jalama-yin

4025 ebiir-e Olegey bulag-a bif=riin bidan-u Saari_keer-e

4026 bii=gii Joci  darmala-ym aduun deermed=tire

4027 od=cuuy*”'. Taycar Joci darmala-yin aduun

4028 deermed=cii ab=cu od=cuuy; Joci darmala aduu-ban

4029 deermed=cii od=ta=ju*"* n6k6+d-iyen jiirlige yada=qda=ju

4030 miin Joci_ darmala neke=jii od=cu soni aduun-u-an

4031 kiyjiar-a giir=cii morin-u-an del~ deere hilige-ber-iyen

4032 kebte=jii glir=cii Taycar-un niruu in-u ququru

4033 garbu=ju ala=ad aduu-ban ab=uad re=jiii.

4037 (§129) Deii-ben Taycar-i ala=qda=ba*”* kee=n Jamuqa teriii-te+n

396: Poetry indicated only by deR4.52; exactly how de Rachewiltz intended the Mongolian text to be
broken up into poetic lines remains less than clear.

397: YCPS jaggi-ben nterpreted as back-harmonic (i.e. jangi-b<e>[a]n).

398: Assuming a consonant-final stem tamtul- here, as in CMo.

399: For the long vowels cf. Altan Tobchi ilegejiikiii, and discussion in deR4.469.

400: C ta[.]

401: C ocuuyl.], without the d found in PP, and less than a major space after the word.
402: The d (present in PP) is missing from C.

403: C and PP both have alagdabAy (though the g is missing in C), but with different notes; C says the
original text had the 4-stroke ba character here, PP the 7-stroke bay. C is probably correct.



4038 Jadara+n harban qurban qartn nokdce=jii qurban

4039 tiime+d bolFju Ala+uud*™  turqa+ud-iyar daba=ju

4040 Cirgis qahan-tur morila=ju dyis=ay kee=n Ikire+s-ece
4041 Miilke _totaq Borolday qoyar Cingis**® qahan-i

4042 Giirelgii-de bii=kiiy-tiir kelen giir=ge=n re=jiiily; ene

4043 kelen mede=ed — Cingis qahan harban qurban giiree+d
4044 biiFleey — qurban~ @gii tiime+d bol=ju Jamuga-yin esergii
4045 in-u morila=ju Dalan_ balju+d** bay=ldu=ju

4046 Cirgis qahan Jamuqa-da tende gddo=ge=gde=jii Onon-u
4047 Jerene qabciqay-a qor=bAy. Jamugqa tigiile=riin

4048 Onon-u Jerene-de qor=qa=bAy bida kee=jii

4049 gar=run Cinos+s-un'®’ koii+d-i dalan toqoo+d

4050 bucalFqa=ju Neili*dey caqaan ua-yin teriii in-u hoqtol=ju
4051 morin-u selil-tiir cir=cii od=cuuy.

4057 (§130) Tende Jamuqa-yi tende-ce qar=ul~uad Uruut+d-un
4058 Jircedey Uruutd-iyan udurid=uad Ma"qu+d-un

4059 Quyuldar Manqu+d-iyan udurid=uad Jamuqa-daca

4060 gaqaca=ju Ci"gis qahan-tur re=bAy; Qo"qota”day

4061 Morlig ecige tende Jamuqa-tur a=ju Morlig ecige

4062 doloan koiit+d-liie-ben Jamuqa-daca qagaca=ju

4063 tende Cirgis qahan-tur neyile=n ire=bAy. Jamuga-daca
4064 edii+n irgen ire=bAy kee=n Ci"gis qahan

4065* o-tiir-iyen Ulus ire=bAy kee=n bayas=cu Ci"gis qahan
4066 Hoelin _{ijin Qasar Jirkitn-ii Saca beki Taycu-tat+n
4067 bolFun Onan-u tiin-tiir qurimla=ya kee=ldi=jii qurimla=run
4068 Cirgis qahan-a Hoeliin _ ijjin-e Qasar-a Saca_ beki-de
4069 @ki=ed**® teriiile=n niken tiistirge tiistir=ciiily.

4070 Basa Saca_ beki-yin ticiitigen eke Ebegey-i terilile=n

404: Pelliot emended YCPS Alauud, plural of alag, to Alaud (ie. Alau<u>d). Such emendation (not
carried over into Ligeti's text) is unncessary, since the double-vowel writing here simply represents the
vowel length of the plural shape -uid. The placename is literally "the Mottled Sentinels' (deR4.473).

405: 4041 PP has cingi at the bottom of one column and s at the top of next!

406: Plural translated as such ('Seventy Marshes') in deR4.54, fn.2, and 475.

407: Inboth C and PP cinosun is bracketed (like an ordinary word) but glossed as a place name. For
discussion of this name, the present episode, and the history of the word cino: "wolf' itself (Script cinua), see
deR4.476-79 and sources there cited.

408: See note to line 2357.



4071 niken tiistirge tiistir=kiiy-in~ tula Qorijin qatun Quurcin

4072 qatun jirin Nama*” iilii teriiile=n Ebegey-i teriiile=n ker
4073 tiisiir=iiyii kee=n bawurci Sikiiir-i a$gi=juuy;

4074% asgi=gda=ju bawurci Sikiiir tigille=riin Yisiigey baadur

4075 Nekiin_taysi qoyar-i iikii=kiiy-in tula eyin asgi=gda=quy
4076 min-u yaun kee=ed yeke~ dawu-bar uyila=juuy.

4083 (§131) Tere qurim bidan-aca Belgiitey jasa=ad Cingis qahan-u
4084 aqta bari=ju bayr=n bii=lee; Jirkitn-ece Biiri  boko

4085 tere qurim jasa=n~ bii=lee. Bidan-u kirliese-ece

4086 Qadagi“day giilin cibur qulag=ugsan-i qulaqay bar=juuy.*"
4087 Biiri_ boko tere giili-ben hoyimas=cu Belgiitey nasu-da

4088 abaldu=run baraun qancu-ban miiltii=jii nicligiin yabu=qu

4089 biFlee. Teyn miiltii=tigsen nictigiin miirli in-u Biiri_ boko
4090 tildii-er ga"qa=s cabci=juu; Belgiitey teyin cabci=qda=ju

4091 bé=ed yaun-a~ @ba iilii~ bol=qa=n iilii se"gere=n cisun

4092 cuburul=ju yabu=quy-i Ci"gis qahan setider-tiir

4093 sau=ju qurim dotora-ca~ {ije=jli qar=cu ire=jii liglile=riin

4094 Ker eyin ki=gde=n bii=leey bida ke:=kiiy-tiir Belgiitey

4095 ugiile=riin Mer iidiiiiy bii=lee.”"" Min-u~ tula aqa deii-tiir
4096 mawu~ gari=n"> bol=ulca=ujay. Biiilii alja=qu; bi ilaari~ bu=yu;
4097 aqa deii-tiir sayi jjilid=iilce=n*" bii=kiiy-tiir aqa bii=tiigey;
4098 qorum~+ud bayi kee=be.

4103 (§132) Cirgis qahan Belgiitey tedily idqa=asu iilii~ bol=un modun-u
4104 gesiii+d ququru tatala=ju itiige+s-iin biileti+d suquci=ju

409: This is, of course, the unmarked objective form of bi; the marked form namayi is more common.
Bare nama recurs in SH 6213, 6353, 6401, 6418, 8412; for inconclusive discussion ofthe possible history
and morphological structure of the form see pp. 77-80 of my On the Mongolian alternation bi/min-/nama-
'I', Mongolian Studies 8.65-81 (1983-87).

410: C barijuuyf.
411: C biilee].]

412: YCPS mawugalin emended to mawugarin (i.e. mawuga<P[r]in, with word division); see
Poppe75.155. According to Poppe, garin is “on the contrary'. Here and below I tentatively mark it, even in
this meaning, as a converb. Note that Pelliot, Ligeti, and Kuribayashi (Kurib1.164) write this — with the
consonant altered — as a single word.

413: DeR72.56 had iilidiilcen, which was changed to the back-harmonic form (without comment, but
following Pelliot) in de Rachewiltz's Additions and Corrections sheet of 1997. But Lessing's CMo.
dictionary has front vowels, following the spelling used in Cyrillic Khalkha. And Haenisch, Ligeti, and
Kuribayash all write front vowels, as does the present text. My placement of the first morpheme division
follows CMo.




4105 ab=cu'"* asgila=ldv=ju Jirki+n-i lag=cu Qorijin gadun

4106 Quurcin gadun jirin-1 buli=ju ab=ubAy. Jici miitd Joki=ldu=ya
4107 kee=gde=jii Qorijin qadun Quurcin qadun jirn-1 icu=a=ju

4108 Joki=Ildu=ya~ kee=n elcile=Idir=n bi=kiiy-tiir Kita+d*" irgen-ii
4109 altan qan Tatar-un Megiijin _ seiiltii-te+n eye-diir-iyen
4110 iilii oro=qda=run Orgi" cirsam-a*'® Ceri+iid jasa=ju

4111 bu~ saara @bo=ed""” kee=jii le=jlily. Ongi" cirsa™'*
4112 Megiijin_ seiiltii teriti-te+n Tatar-i Ulja oede aduu
4113 ideen sElte"” tiiri=jii ayis=i~ kee=n kelen mede=bAy**.
4114 Tere kelen mede=ed

4119 (§133) Cirgis qahan Ugiile=riin Erte iidiir-ece Tatar irgen
4120 ebiige+s ecige+s-i bara=qgsa+d 6s-te+n irgen bii=lee;
4121 edoe ene qanalga-tur gamsa=ya bida kee=ed

4122 Tooril qan-tur ‘Altan qan-u O°gi® ci"sa™ Tatar-un

4123 Megiijin_ seiiltii teriti-te+n Tatar-i Ulja éede tiiri=jii
4124 ayis=i' kee=miiy. Ebiige+s ecige+s-i bidan-u bara=qsa+d
4125 Tatar-i gamsa=ya bida; Tooril gan ecige éter ire=tiigey
4126 kee=n ene kelen giir=ge=n elcttn le=bAy. Ene kelen

4127 giir=ge=til=tied Tooril qan liglile=riin Koiin min-u job

4128 kelele=jii ile:=jiiti;, qamsa=ya bida kee=ed qutuar

4129 tdiir cerig-iyen ciulF=qa=ju cerig elis=ge=jii

4130 Tooril gan dterle=n igtiine=jii Ci"gis qahan

4131 Tooril qan qoyar Jirki+n-ii Saca_ beki Taycu teriii-te+n

4132 Jurkitn-e kelele=jii lle=riin Erte iidiir-ece ebiige+s

4133 ecige+s-i bidan-u bara=gsa+d Tatar-i edée ene

4134 qanalqa-tur gamsa=ya; gamtu morila=ya kee=jii

414: YCPS acu emended to a[b]cu (i.e. a[b]cu).

415: Kitat has a bracket in C and PP, unusual for a name and surely an error.

416: YCPS cing-seng-a One wonders how the Mongols actually pronounced this apparent instance of the
dorsovelar nasal between vowels within a word. Other instances are found i lines 4155, 7102, 7441, 8188,
Y061, and Y221. Note also 5287.

417: See note to 3081.

418: cingsang here and in the prior line has no gloss or connector.

419: PP salte, but C sate with a space where the 1 should have been written.

420: C medebAy[.] Note that Cleaves (CL82.62) takes the words Kitad irgenii...ayiSi as a pair of quoted

sentences, with Ceriiid jasaju bu saara bded a quoted sentence within the first of these. At any rate, one must
apparently assume that the implied subject of medebAy is Chinggis Qan (or “we'?).




4135 le=bAy. Jirkitn-e re=gde=kiiy-ece jirqoan tidii+d
4136 giilice=jii yada=ju Ci"gis qahan Tooril gan qoyar

4137 qamtu cerig etis=cii Ulja huruu Ongi" ci"san-lua

4138 qamsa=n ayisu=quy-tur Ulja-yin Qusu-tu_ Sitlien Nara-tu
4139 &itlien-e**' Tatar-un Megiijin teriii-te+n Tatar tende

4140 qorqa bari=juuy**. Cirgis gahan Tooril gan qoyar

4141 teyn qorqala=qsa+d-i Megiijin_ seiiltli-yi qorqan-aca
4142 m-u barF=ju Megiijin _ seiiltii-yi tende ala=ju

4143 mo giin 6legey tana-tu konjile n-u Cigis qahan tende
4144 ab=ulaay.

4151 (§134) Megiijin _ seiiltii-yi ala=BA kee=n Ci"gis qahan Tooril gan

4152 qoyar*?® Ongi*** cinsan-un® esergii**® od=ba**’. Ongp* ci'sa” Megiijin_ seiiltii-yi ala=juuy kee=n

4153 mede=ed masi bayas=cu Ci'gis gahan-a**® jaud quri'* nere
4154 6g=be; Gereyirt+d-iin Tooril-a o™~ nere tende 6g=be;
4155 O qgannere Ongit_ cirsa”-un®’ nereyid=tigse-er*’! tende-ce boEBA*2.

4156 Orgr cirsan ligiile=riin Megiijin _ seiiltii-yi gamsa=ju

421: YCPS Naratu | Sitiene. One may guess that some text prior to the Urtext had Naratu_Sitliene
within one column, as in 4169; the Urtext (and following it, C) split the name across successive lines (4138-
9), leaving the name- gloss next to Naratu. PP or its immediate ancestor misunderstood this division, and
wrote both parts of the name in a single line, with a supranormal space between.

422: C barijuuyl.

423: YCPS goyar Ongm cipsan Megiijin emended to goyar Ongin cinsanun esergii odba Ongi cinsan

Megiijin (i.e. goyar [Ongin cinsanun esergii odba] Ongin cmsan Megiijin). These words were added from
the Altan Tobchi by de Rachewiltz (deR4.492) — because "Without these words the two subjects of the
sentence are left without the essential predicate". (I here use the symbol & in the verb ending so that
computer searching will not confuse this ending with any of those written with Chinese characters.) Cf.
Vietze92.28, lines 1209-10.

424: [...Ongm...]; see first note to line 4152.
425: YCPS [...cigsan-un...]; see first note to line 4152, and note to 4110.
426: YCPS [...esergii...] see first note to line 4152.

427: YCPS [...odba]; see first note to line 4152.
428: PP nu rather than na here; so goyinu in 4192.
429: For this title see deR4.492-94.

430: See note to line 4110.

431: The g (present in PP) is missing from C.

432: The ] (present in PP) is missing from C.



4157 ala=qsan tan-u altan _qan-a masi~ yeke tusa ki=bAy ta.
4158 Ene tusa-yi tan-u altan® _ qan-a éci=sii bi.

4159 Cirgis qahan-a eiin-ece yeke nere neme=kiiy-i

4160~ jew~ taw~ nere 6g=gii-yi altan_ gan mede=tiigey kee=be.***
4161 Orgr cirsan tende-ce tedily bayas=cu icu=bAy.

4162 Cirgis gahan O qan qoyar tende Tatar-1 dauli=ju

4163 qubiya=ldu=ju ab=ulca=ju geyi+d-tir-iyen**> qari=ju

4164 bawu=bAy.

4169 (§135) Tatar-un qorqala=gsan Nara-tu_ Sitiien-e bawu=qsan
4170 nuntug-tur tala=quy-tur niken ticii:;gen koiiken-i ge=gsen-i**¢
4171 bidan-u ceri+iid nuntug-aca ol=juuy. Altan eemeg

4172 dorebci-tii dasi torqan buluga-ar dotorla=qsan

4173 heligebei-ti*7 tictitigen koiiken-i abeira=ju*®* Cingis qahan
4174 Hoeliin eke-de Sawga~ kee=n 6g=bAy. Hoeliin eke

4175 tgiile=riin Sayin giitin-ii koiin a=juu~ @je. Hujaur sayi-tu
4176 giitin-ii urug~ bu=yu~ @je.”’ Tabun kéii+d-iyen deil jirqoduar
4177 koiin bol=qa=n Sikiken _quduqu kee=n nereyid=cii

4178 eke asara=BA.

4181 (§136) Cirgis qahan-u auruq Haril-tu naur-a bi=leey.

4182 Aurutud-tur qocor=ugsan-i Jirki+n tabin

4183 haran-u qubcan**’ tono=juuy. Harban haran-i

4184 ala=juuy. Jiirki+n-e teyin ki=gde=be kee=n

4185 bidan-u aurut+ud-tur qocor=uqsa+d Ci"gis qahan-a

4186 jaa=basu ene kelen sonos=uad Ci"gis qahan

4187 masi kilrla=ju tiglile=riin Jiirki+n-e ker eyin

433: The | (present in PP) is missing from C.

434: C keebe[.]

435: YCPS geyi-tiir-iyen emended to geyid-tiir-iven (i.e. geyi[d]-tiir-iyen). The emendation was made
tacitly by Pelliot (without the usual footnote), overtly by Ligeti. (Haenisch earlier suggested emending rather

to gertiir.)
436: The g (present in PP) is missing from C.

437: The b (present in PP) is missing from C.
438: The b (present in PP) is missing from C.
439: Cjel.]

440: YCPS gqucan emended (by Haenisch and Pelliot) to qubcan (i.e. qu[b]can).



4188 ki=gde=n bii=leey**'. Bida Onan-u tiin-tiir

4189* qurimla=quy-tur bawurci Sikiiir-i mii+d~ @gii asgi=bAy.
4190 Belgiitey-in miirii mii+d~ @gii cabci=bAy**. “Joki=ldu=ya’
4191 kee=gde=jii Qorijin gadun Quurcin jirin-i icu=a=ju

443

4192 6g=bAy bida; teiin-ii qoyina®” “Erten-ii 65-te+tn

4193 kis-te+n*"* ebiige+s ecige+s-i bidan-u bara=qsa+d
4194 Tatar-i gamsa=n morila=ya' kee=n Jiirki+n-i jirqoan
4195 iidii+d giilice=jii ese~ (@gtii ire=gde=BA, edde basa
4196 dayisun-tur Siga=n dayisun mii+d~ @gii bol=uyi kee=ed
4197 Cirgis qahan Jirki+n-tiir morila=bAy. Jirkitn-i

4198 Keliiren-ii Kodoe aral-un Doloan bolda+ud-ta

4199 bii=kiiy-tiir rgen in-u dawul=bAy. Saca_beki

4200 Taycu qoyar coen be:+s-iyen*** dutaa=bAy.

4201 Qoyina-ca an-u neke=jii Tele:-tli amasar-a giliyice=jii
4202 Saca_ beki Taycu qoyar-1bar=bAy. Bari=ju

4203 Cirgis qahan Saca Taycu qoyar-a lgiile=riin Erte

4204 iidiir bida yau kee=Idii=leey kee=gde=jii

4205 Saca Taycu qoyar lgiile=riin ggiileZ gsen tige-diir-iyen
4206 ba ese giir=bAy;, tige+s-tiir man-u giir=ge

4207 kee=ed tige+s-iyen medere=jii tisi=jii**®

0g=bAy;
4208 tige+s-1an-u medere=iil=jii lige+s-tiir an-u glir=ge=n
4209 biitee=ji**’ miin tende~ ge=bAy.

4216 (§137) Saca Taycu qoyar-ibiite=ed qar=ju re=jii

4217 Jurkitn-ii rge g6dok=ge=kiiy-tiir Jalayir-un Telege-tii

441: The spacing here and in 4192 implies than one should take the next word, bida, as starting a new
sentence rather than as subject of the verb which precedes it. (Pelliot punctuates after bida rather than
before, which may be preferable here.)

442: C has cacibAy, PP cagcibAy; emended to ca[b]cibAy (H62txt.29, 133; tacitly corrected by Pelliot
37).

443: PP goyinu for goyina.

444: YCPS kigten emended (by Pelliot) to kisten (i.e. ki<g>[§]ten).

445: YCPS besiyen, interpreted (by Ligeti) as be:siyen; Pelliot had suggested emending to the near-
equivalent beyesiven (i.e. be[ye]siyen).

446: According to the YCPS gloss this verb means "to stretch out one's neck’'.

447: This verb, historically at least, is a causative of a biitii- “be fulfilled' which occurs in hPagspa,
CMo., and the modern language. Cf. biitlie- in 8455 below.



449

4218 bayan-u**® kotn Giiiin_ va Cilaun_ qayici Jebke
4219 qurban te+de Jirki+n-tiir a=juuy; Giilin_ ua Muqali

4220 Buqa qoyar koiit+d-iyer-iyen aulja=ju tigiile=riin

4221 {Bosoqa-yin~ cin-u {bool bol=tugay; {bosoqga-daca cin-u
4222 bulji=asu {borbi in-u hogtol.*’’ {Eiiten-ii cin-u

4223 {emcii bool bol=tuqay; {eiiten-ece cin-u heyil=tiesii*’’
4224 {elige+d an-u edke=jii ge:=dkiin }kee=ji~ 6g=bAy.**
4225 Cilaun_ qayici Tiirge Qasi qoyar koiit+d-iyen basa
4226 Cingis qahan-tur aulja=ju tigiile=riin {*’* ‘Altan
4227 bosoqa cin-u saki=ju {a=tuqay'~ kee=n 6g=be"”?

4228 bi;*” {altan bosoqa-daca cin-u {a"gi-da od=uasu

4229 {ami in-u tasul=ju ge:=dkiin.** { Orgen eiiten

4230 ergii=jii {og=tiigey' kee=n 6g=be bi”’; {érgen

42317 eiiten-ece cin-u {oere od=uasu {ore in-u mideri=jii

4232 ge:=dkiin }kee=be. Jebke-yi Qasar-a 6g=be.

4233 Jebke Jirkit+n-ii nuntug-aca Boroul nere-tii iicii:;gen

4234 kotiken-i abeira=ju Hoeliin eke-de aulja=n***

4235 og=be.

4241 (§138) Hoelin eke Merkit+d-iin** nuntug-aca ol=da=qsan Giicii
4242 nere-tii koiiken-1 Tayiciu+d-un dotora Besti+d-iin

4243 nuntug-aca olF=da=qsan Kokocii nere-tii koiiken-1

448: YCPS glosses bayan as a usual word, "wealthy", not as (part of) a name.
449: The b (present in PP) is missing from C.

450: C hogtoll.]
451: Morpheme division based on CMo.

452: C 0gbAyl.

453: Kozin separates these lines into two 5-line stanzas; CL82.66 apparently excludes keen dgbe bi from
the poetry, yielding a similar result.

454: C dgbe<.>

455: C bi;]

456: C gedkiin(.]

457: C bi.]

458: YCPS aulcan emended to auljan (i.e. aul<c>[j]an); emendation implied in H62dict.10.

459: YCPS Merd-iin in C, but Merkid-iin in P (H621txt.132).



4244 Tatar-un nuntug-aca ol=-da=qsan Sigiken _qutuqu nere-tii
4245 koiiken-i Jirkt+n-li nuntug-aca ol=da=qsan Boroul

4246 nere-tii koiiken-1 e+de dorben-i ger dotora

4247 tejie=riin Hoeliin eke koir+d-te-en {Udiir iije=gii-yin

4248 nidiin {soni sonos=qu-yin cikin }ken-e bol=qa=quy@u: kee=n
4249 ger~ dotora tejie=bAy.

4252 (§139) E+de Jirkitn irgen-ii yosun Jirki+n boFurun Qabul
4253 gan-u doloan k&iit+d-iin a"qa~ aga Okin_ barqaq*®

4254 biiFlee; kotlin~ n-u Sorqatu_ jiirki bi=lee. Jirkttn

4255 bolFurun*® Qabul gan-u kéii+d-iin aga~ kee=jli irgen-ti-en
4256 dotora-ca ilqa=ju {***helige-tiir solsii-tii {heregey-tir

4257 honci-ta+n {ausgi diilire" jirlige-tli {aman~ diiiire

4258 aur-ta+n {ere tutum erdem+iid-te+n {boko+s giicli-te+n-i
4259 }ilga=ju 6g=ci*® aur-ta+n solsii-tE+n omoq-ta+n

4260 jorkimes*** tula Jirkitn kee=gde=gii yosun teyimii.

4261 Teymiitn omoq-ta+n irgen-i Ci"gis gahan dorayita=ul=ju
4262 Jirkitn oboq-tu-yi liid=ke=bAy; irgen-i ulus-1

4263 m-u Cingis qahan Ger-iin emcii irgen bol=qa=bAy.

4268 (§140) Cirgis qahan niken tidiir Biiri boko Belgiitey qoyar-i
4269 abaldu=ul~uya kee=be. Biiri boko Jirki+n-tiir

4270 bilee. Urida*” Biiri boko Belgiitey-i oroele qar-iyar

4271 bar=ju 6roele kol-iyer tdyid=cii una=qa=ju lilii

4272 godoFge=n daru=qu~ biFlee; Biiri_ boko ulus-un~ boko. Tende
4273 Belgiitey Biiri boko qoyar-iabaldu=ul=bAy; Biiri  boko
4274 iili lag=da=qu giilin una=ju 6g=be. Belgiitey

4275 daru=n yada=n miiriide=jii saari deere qar=cu Belgiitey

460: YCPS baragaq emended to bargag (i.e. bar<a>gaq), which occurs elsewhere.

461: De Rachewiltz (2004.509) thinks the words Jiirkin bolurun (absent from this point in the Altan
Tobchi) "are almost certainly a duplication, due to a copyist's error, of the same words...appearing earlier in
the passage".

462: Is it not clear how the bokds phrase is to be handled in the poetry; I tentatively follow Kozin here..
463: Ligeti includes ilgaju dgcii as part of the last poetic line.

464: This word (quite possibly a plural) is unglossed here and unknown elsewhere in Mongolian; see
deR4.510-11 for the possibilities. Altan Tobchi has yorgimay here (Vietze.1992.29, line 1270).

465: The word urida here is my own addition (i.e. [urida]); it isn't present in the YCPS but does occur in
the Altan Tobchi (Vietze92.29 line 1275) and Altan Tobchi Nova (Harvard- Yenching Institute 1952, p. 86),
in place of the second occurrence of Biiri__bokd here. Some temporal word seems necessary for the sense of
this passage: deR4.61 supplies "[Formerly]" here.



4276 gincas**°~ ki=jii Cingis qahan-i tije=gii-liie qahan

4277 iliigey-iyen jau=BA; Belgiitey uga=n*®’ od=cu deere
4278 m-u aqdala=ju qoyar jaga+s~ in-u solbi=n megejile=n
4279 tata=ju niruu in-u ebiidiigle=jii ququi=ju ile=be**".

4280 Biiri_ boko niruu-ban ququra=ju tiglile=riin Belgiitey-e
4281 iilii ilag=da=qu bii=lee bi. Qahan-aca ayu=ju

4282 argada=n una=qu ariya=qu bol=un amin-dur-iyan
4283 giir=te=bAy bi kee=ed iikii=jii le=be.

4284 Belgiitey niruu in-u ququru tata=ad cir=ctli

4285 oorki=ju yorc=BA. Qabul gan-u doloan koiit-d-iin
4286 aqa Okin_ barqaq bii=lee; udaadu Bartan_ baatur

4287 biiFlee; kotin in-u Yisligey baatur bi=lee; telin-ii

4288 udaadu Qutuqtu mé"ler bii=lee; kdiin~ in-u Biiri

4289 bi=lee. Bari=ldu=a*” Bartan  baatur-un kéiin-ece
4290 alus Barqag-un omoqg-ta+n kotii+d-tiir nokoce=kii+n
4291 bolFun Biiri boko ulus-un~ boko; Belglitey-e niruu-ban
4292 ququl=da=ju iki=be.

4300 (§141)*" Teiin-ii qoyina takiya jil Qadagi+n Salji+ud
4301 gamtud=cu Qadagin-u Baqu  corogi teriii-te+n Qadagitn
4302 Salji+ud-un Cirgiday baatur teriii-te+n Dorben

43037 Tatar-tur joki=ldu=ju Dorben-ii Qajiun_ beki teriii-te+n
4304 Tatar-un Alci Tatar-un Jalin buqa teriii-te+n Ikire+s-iin
4305 Tiige maqa teriii-te+n Ongira+d-un Terge Emel*”!

466: Just what this odd YCPS form is remains a puzzle; it looks like an -s converb of some otherwise
unknown verb. Cleaves (CI82.67) translates gincas ki=jii ‘looked back'; deR4.62 “glanced backwards'.

467: YCPS uga emended to ugan (i.e. uga[n]). Haenisch (H62txt.31, 133) emended uga odcu to uga olcu
(i.e. uga o<d>[l]cu), and this seems to be what Cleaves translated as "getting understanding'. The
emendation rather to ugan was made in de Rachewiltz's Addenda et Corrigenda I. Presumably in uga[n]
odcu) the second verb is to taken as an auxiliary, and the sequence means something like "understanding at
once'. (The Altan Tobchi is no help; it has changed to unan odqui deere [Vietze92.29, line 1280), ‘as he
fell[?]'.

468: C ilebel[.]

469: See deR4.514 for two competing interpretations of this form, which de Rachewiltz calls nomen
imperfecti of barildu- “wrestle'. H62txt.138 emended the form to barildua[d].

470: With line 4300, PP starts Chapter 5 of the 15-chiian version of the YCPS.

471: Emended from Dergeg Emel (ie. <D>[TJerge<g> Emel), which must be taken as a single
name, not two (deR4.517 and sources there.




4306 Alquy-ta+n Qorolat+s-un Coyoq caqaan*’* terili-te+n
4307 Nayman-aca Giiciititd Nayman-u Buyiruq  qan Merki+d-iin
4308 Toqtoa_ beki-yin koitin Qutu Oyira+d-un Quduqa  beki
4309 Tayiciutd-un Tarqutay kirittuq Qodun_ rcen

4310 Aucu_ baatur-ta+n Tayiciu+d ediitn qarttn Alquy
4311 bula-a*” ciul=ju Jajira day Jamuqa-yi qa ergii=ye
4312 kee=n ajirqa geiin kei=s*’* cabcila=ldv=ju

4313 andaqa=Idu=ju tende-ce Ergiine miiren huruu newi=jii
4314 Kan miiren Ergiine-de cidqu=qu §inaa-yin au nuu-da*’

4315 Jamuga-yi tende giir~ qa ergii=bAy; giir~ qa

4316%" ergired Cingis gahan O"_ qan qoyar-tur morila=ya
4317 kee=Idi=bAy, Morila=ya kee=ldiFgsen-i Qorola+s-un
4318 Qoriday Cingis qahan-i Giirelgii-de bii=kiiy-tiir

4319 ene kele giir=ge=jii ile:=jliii. Ene~ kele

4320 we=ti=tied Cingis qahan O" _ gan-tur ene~ kele

4321 giir=ge=jii ile=esii O" qan kele giir=ge=iil=tied cerig

4322 eiis=cli 6torle=n Ci"gis qahan-tur O" qan giir=cii

4323 wre=bAy.

4328 (§142) On _ gan-iire=ii=iied Cingis gahan O™ qan qoyar
4329 qamtud=cu Jamugqa-yin esergii in-u morila=ya

4330 kee=Idii=jii Keliiren miiren huruu morila=run

4331 Cirgis qahan Altan Qucar Daritay qurban-i marlay

4332 yabu=uE=BA; O qan Sengiim Jaqa_ gambu Bilge beki qurban-i
4333 marlay yabu=ul=bAy. Et+de ma"la+n-aca urugsi basa

4334 garaul ile=riin Enegen*’® Giiyle-tii-de niken saurin

472: C has two separate name glosses for Coyoq Cagaan; PP (correctly) a single gloss and sideline. See
deR4.517.

473: Both C and PP have alqui glossed as a placename and bulaa bracketed and glossed as an ending. In
C there's a column break between the two forms; PP has them in a single column with a major space
between. If Alquy bulaq is *Sarsparilla Spring' (deR4.62) then the bulaa here must be a dative-locative,
equivalent to the bulag-a of4025.

474: Morpheme division hypothetical; cf. keiirii in 4499, and CMo. keiire- ‘be torn', presumably a
middle verb (PoppeGWM 64) derived from *keii-.

475: DeR4.520-21 takes this to be "large promontory', from au + nuu, with two words (as Pelliot p. 39
and CL82.68) rather than one.

476: Capitalization added. The next word, Giiiletii, is properly marked as a name in C and PP (with the
proper gloss in both, and a heavy sideline in PP), but enegen is unglossed in both, has no connector in PP
and a bracket in C. Probably the two units form a single place name; this is glossed by de Rachewiltz
(deR4.523, with a query) as "having a Single Apricot [Tree]'.



4335 garaul talb=bAy; telin-ii cinana Cegcer-e niken

4336 saurin qaraul tab=ul=bAy. Telin-ii cinana

4337 Ciqurqu-da niken saurin qaraul talbi=ul=bAy.

4338 Bidan-u ma"la+n Altan Qucar Segiim-tE+n Udkiya

4339 giir=cli Bawu=ya kee=Idii=n bii=kiiy-tir Ciqurqu-da

4340 talbi=gsan qaraul-aca giiiin haul=ju ire=jii Dayin ayi§=i

4341 kee=n kele giir=ge=n ire=be. Tere kele re=ed

4342 iili~ bawu=n dayin-u esergii Kele ab=uya kee=n yabu=ju

4343 giir=iilce=jii kele ab=cu'”” Ke+d"”*~ bu=y~ kee=n asag=uasu
4344 Jamuga-ymn ma"la+n — Monqol-aca Aucu  baatur Nayman-u
4345 Buyiruq*”’  qan Merki+d-iin Toqtoa_ beki-yin kdiin Qutu

4346 Oyira+d-un Quduga beki et+de dorben — Jamuqa-yin

4347 marla+tn yabu=juuy.** Bidan-u ma"la+n te+den-tiir uSila=ldu=ju**'
4348 wsFju Jilda bol=da=ju manaqgar qadqu=Ildu=ya

4349 kee=jii icu=ju qol-tur neyile=n qono=BA.

4354 (§143) Manaqarsi yabu=ul=ju giir=iilce=jii Kdyiten bay=Idu=ju***
4355 doroqsi deegsi iquriFqa=Idu=n jibSier=tilce=n bi=kiiy-tiir

4356 mii+d Buyiruq gan Quduga qoyar — jada mede=kii+n a=juuy —
4357 jadala=qu+n bol=un jada hurba=ju mii+d~ an-u deere

4358 jada bol=juu; mii+-d~ yabu=n yada=ju nura+s-tur

4359% qulad=uad**’ Tegeri-de ese taala=qda=BA bida kee=Idi=ed
4360 butara=juuy.

4364 (§144) Nayman-u Buyiruq  qan Altay-in ebiir Uluq  taq jori=n
4365 qaqaca=n kodol=jiilly; Merkit+d-iin Toqtoa-ym koiin Qutu

4366 Selege jor=n kodoljiitly; Oyira+d-un Quduqa  beki

4367 hoy temece=n*** Sisgis jori=n ko dojiily; Tayiciu+d-un

477: The b (present in PP) is missing from C.
478: The d (present in PP) is missing from C.
479: The g (present in PP) is missing from C.

480: yabujuuyl.]

481: YCPS upSila=du=ju emended (H62txt.32 vs. 112, Kurib1.188, and tacitly by Pelliot and Ligeti) to
ugSila=ldu=ju (i.e. ugsila=[l]du=ju). One wonders whether the -la- morpheme mn such forms is a
derivational or an inflectional suffix.

482: The I (present in PP) is missing from C.
483: A qulad-cu in 7431 shows that this is a consonant-stem verb.

484: YCPS demecen; emendation mine (JCS); this is the sole occurrence of the d-initial form.



4368 Aucu baatur Onan jor=n kodoljiitly. Jamuqa

4369 Ger-iyen qa ergii=gse+d irgen-i dawul=ad

4370 Ergiine huruu Jamuqa qar=n kodok;iitly; an-1

4371 teyn butara=qda=ju O" _qan Ergiine huruu Jamuga-yi

4372 neke=BA. Cigis qahan Onan jiig Tayiciu+d-un

4373 Aucu baatur-1ineke=BA; Aucu baatur ulus-tur-iyan

4374 giir=tied ulus-iyan diirbe=ii=iin kodolFge=ed

4375 Aucu baatur Qodun _ 6rcen Tayiciu+d Onan-u**’

4376 cinaji eteed Hiiletid tura+s-tur*®® ceritiid-iyen

4377 jasa=ju Qadqu=Ildu=ya kee=n jasa=ju bayi=juuy**’.

4378 Cingis qahan giir=tied Tayijiut+d-lua*** qadqu=ldu=BA.*¥
4379 Masi eke=riin~ eke=riin qadqu=Idu=ju jilda bol=da=ju*° miin
4380 gadqu=ldu=gsan gajar-a Siti=ldi=jii gono=BA. Ulus @ba
4381 diirbe=jii ayis=urun miin~ @gii tende ceri+iid- liie-ben qamtu
4382 giireele=jii qono=Idu=BA.

4387 (§145) Cirgis qahan tere qadqulduan-tur syjiyasu-ban

4388 siliir=te=jii cisun torid=ge=esii iilir bolFun amduri=qda=run
4389 naran Sirge=ii=lin miin tende Sitii=ldii=jii bawu=ju bogle=gsen
4390 cisun-iJelme Simin~ $imin ama-an cisu=da=ju Jelme

4391 busu giiiin {ilii itege=n saki=ldu=ju sau=ju soni diili

4392 bol~tala bogle=gsen cisun-i ama-ar diitire” jalki=ad

4393 asqa=ad soni~ diili ndgci=esii Ci"gis qahan dotora-an

4394 sergii=ji tiglile=riin Cisun haq=cu bara=BA. Undaas=umu

485: Capitalization added: PP and C have a bracket for onanu, and ‘river' (rather than ‘river name') as a

gloss.

486: For the severe textual and semantic problems here see deR4.527-28. The first two words,
separately bracketed in the text, (PP hiileiid turastan where C has hiiletid tulastan), were apparently intended
as what de Rachewiltz (following Pelliot) writes as "Ulengiit Turas-tur “at Ulengiit Turas". But the actual
spelling of the first word here might have represented a Uighur script form with intervocalic gamma (and no
nasal); hence a simpler emendation Hiileiid turast<an>[ur]). (Cleaves translated the unemended form
literally as “their remaining soldiers having square shields'.)

487: YCPS bayjuuy emended to bayijuuy (i.e. bay[i]juuy; emendation mine (JCS). This is the only case
in the SH where we have this shortened form of the root, written here with the 18-stroke bai-character. Cf.
the sole instance of daysun in X307, vs. 17 SH instances of the full form dayisun; and note to line 1010
above.

488: PP Tayijidlua, C Tayijilua (with blank space for the missing d), emended (as H62txt.113, et al.) to
Tayijiudlua (i.e. Tayijifu]dlua).

489: C gadqulduBA[.]
490: The ] (present in PP) is missing from C.




4395 bikee=be. Tende-ce Jelme maqalay qudusun
4396 deel~ qubcasun-iyan biigiide-yi tal=ju qaqca

4397* dotoaji-tu curama~ nicligiin $itiFldiFjii bayi=qutn dayin dotora-un

4398 giiyi=jii cinana giire:le=gsen irgen-1i tergen- tiir

4399 an-u unu=ju esii+id erjjii yada=ju — diirbe=riin

4400 getit+d-iyen iilii saa=n talbi=qsa+d a=juu — eslig~ olFun

4401 yada=ju niken yeke biirie-tey taraq tergen-ece

4402 in-u ab=uad ergii=jii ire=be. Jaura od=urun

4403 (@ba ire=riin @ba giilin-e ese lje=gde=BA; te"geri @gii
4404 ihee=BA @je*’'. Taraq biirie-til-yi abcira=:d""* miin Jelme

4405 desiin (@gii usun eri=jii abcira=ju taraq jiiire=jii

4406 gaan-a u=uFBA. Qurban-ta amu=ju u=ju qahan

4407 ugiile=riin Dotora nidiin min-u geyi=be kee=ed

4408 ondeyr=jii sau=tala tidiir geyi=jii gege:n bol=ju

4409 tije=esi tere sau=gsan horcin Jelme-yin SimFn

4410 Sim=n bogle=gsen cisun asqa=gsan horcin namurqan

4411 boljuu. Cirgis qahan tije=jii tiglile=riin Ene yaun

4412 bol=umu; golo™” asqa=asu yambar a=juu kee=be.

4413 Tende-ce Jelme tigiile=riin Cima-yi amduri=qda=run qolo

4414 od=uasu cima-daca aljiya=quy-aca ayu=ju yaara=ju

4415 jalki=qu-yi jalki=ad asqa=qu-yi asqa=ad*’ amduri=ju
4416 keeli-tiir min-u @teki kediiy oro=BA kee=be.*
4417 Cirgis qahan basa tligtile=riin Nama-yi eyimii bol=ju

4418 gebte=n""" boe=tele niciigiin yeki=n giiyi=jii oro=BA ci;
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4419 bari=qda=asu nama-yi eyimii-yi*”’ iilii@ji: jia=qu bii=lee
4420 ci kee=be. Jelme lgiile=riin Min-u sedkil

491:
492:

Clel]
DeR72.64 writes simply abcirat here, and translates as a perfective converb, “having brought'

(deR4.60). Hence it seems to me (JCS) that the last vowel must have been a long one; i.e., abeira[:]d (But
in 6173 and 7099 the final vowel in abrirad is short before a different ending; see note to 1133 above).

493:
494
495:
496:
497:

PP has qobA (with the 25-stroke character) where C has golo.

The d (present in PP) is missing in C.

C keebel.]

Equivalent to kebte-; this g-initial writing for the root occurs six times in the SH.

The accusative ending here is puzzling. A still more baffling sequence with {ilii-ii is found in Y060.



4421 niciigiin od=urun ker~ @ber bari=qda=asu "Bi dan-tur**®
4422 oro=qu dura-tu bii=lee; uqa=ju bari=ju "Ala=ya"~ kee=n
4423 qubcasun®”’® min-u biigiide-yi tal=ju qaqca emiidiin

4424 tal=ua tidiiiiy-e miiltii=s alda=ul=ju dan-tur'®’ ediiy

501

4425 idiire=jii ire=be bi' kee=gii bii=lee’”. Nama-yi

4426 iinen bol=qa=ju qubcasun na-da 6g=cii’” asara=qu bii=lee;
4427 bi morin unu=ad iije=tele ediiy jaura iilli@ji. ire=gii

4428 bii=lee’”; bi teyin sedki=jii ‘Qaan-u ha"qa=gsan sedkil
4429 eriis=siigey' kee=n nidiin qara eyin sedki=jii

4430 od=ulua bi kee=be. Cigis qahan tigiile=riin

4431 Edoe yaun kee=gii, erte iidiir qurban Merki+d

4432 ire=jii Burqan-i qurban-da quci=ul=quy-tur amin min-u
4433 niken-te ab=cu’" qar=ulua ci’”; edéoe basa hag=cu

4434 biikiiy cisun-i ama-ar Simi=jii’’® amin min-u se"tel=be

4435 ci. Basa ha"qa=ju amduri=n’"" bii=kiiy-tiir amin-iyan

4436 ore=jii dayisun giitin-tiir nidiin qara oro=ju

4437 unda:n qa"qa=ju amin min-u oro=ul=BA ci, e+de qurban
4438 tusa+s-i cin-u sedkil dotora min-u a=tuqay kee=n

4439 jarliq bo=BA.

4450 (§146) Udiir**~ geyn bara=asu §iti=ldi=jii qono=gsa+d ceri+iid

498: This form, here and in 4424, should presumably be emended to tan-tur — a form not otherwise
occuring in the YCPS.

499: The b (present in PP) is missing from C, but space was left for it.
500: See note to 4421.

501: Or possibly interpret as irebe' bi keegii biilee. as seeming implied by the spacing between words.

502: YCPS 6gjii; emendation mine (JCS).

503: H62txt.33 for some reason punctuated after the bi rather than before, but changed this on p. 138.

504: The b (present in PP) is missing from C.

505: In punctuating after the ci here I follow H62txt.33, though the spacing of characters in C and PP
very strongly implies that the pronoun goes with what follows. Pelliot's edition has no punctuation either

before or after this ci; Kurib1.198 punctuates after the pronoun (as in the following sentence).

506: YCPS siminjii interpreted (by Ligeti) as Simijii (i.e. Simi<n>jii; cf. Most99.251, fn.61).

507: The first character in YCPS amturin was read as yan by H62txt.33 and dict.169. Pelliot (p. 41) and
others took the verb to be amturi-, though that verb three times appears in the SH with d rather than t.

508: For lines 4450-4499, edition C reproduces leaves from the block-print edition dating from the early
15th century ("F").



4451 soni bo=ed budara=juuy; giireele=gse+d irgen Kiinke=n

4452 iilii cida=qu+n kee=n giireele=gse+d qajar-aca ese

4453 godokjitly. Diirbe=gse+d ulus-i icu=qa=ya kee=n

4454 Cirgis qahan qono=qgsan qajar-aca morila=ju diirbe=kii+n
4455 irgen-i icu=a=n"" yabu=quy-tur dabaan deere niken

4456 hulaan deel-tii eme~ giiiin Temiijin (@je kee=n yeke

4457 dawu-ar qayila=n uyila=n bay=qu-yi Ci"gis qahan

4458 destin sonos=cu Yaun giitin-ii eme teyin qayila=n

4459 bu=yu kee=n asa=ura giilin ile=be; tere~ giiiin od=cu

4460 asaq=basu tere eme giilin ligiile=riin Sorgan_ Sira-yin

4461 okin bi; Qadaan nere-tey. Ere-yi min-u ende

44627 ceri+tiid bari=ju ala=n~ bu=yu. Ere-yii-en ala=qda=run
4463 «Temiijin-i’'" ere-yi min-u abura=tugay» kee=n u"Si=ju
4464 gayila=ju uyila=BA bi kee=be.”"' Tere~ giiiin ire=jii

4465 Cirgis qaan-a ene tige tiglile=esii Cingis qahan

4466 ene~ lige sonos=uad qatara=ju giir=cii Ci"gis qahan

4467 Qadaan-tur bawu=ju teber=ldi=bAy. Ere-yiin-u

4468 bidan-u ceritiid urida ala=juuy.’'* Te+de irge

4469 icu=qa=ad Cigis qahan yeke cerig miin tende bawu=ju

4470 qono=bAy; Qadaan-i uri=ju ire=lil=jii dergece=n

4471 sau=IbAy. Manaqgarsitidiir Sorqan_ Sira Jebe

4472 qoyar Tayiciut+d-un Todoge-yin haran a=gsa+d te+de qoyar
4473 @ber re=bAy @gi’"*. Cirgis gahan Sorgan _ §ira-yi

4474 ugiile=rin £ Giijiihiin-de-ki {kiindii~ mudun-i {kdser-e oor=uqsan
4475 {jaqa-da-ki {jarbiyal mudun-i {jayila=ul=ugsan ta }ecige+s
4476 koii+d-iin tusa~ a=juuy~ @je; ta yeki=n uda=bAy ta kee=bAy.’"’
4477 Sorqgan_ Sira liglile=riin Bi dotora-an bolen idkel

509: Apparently = icugan (as H62dict.80).

510: Referential accusative (followed by an accusative direct object).
511: C keebel.]

512: C alajuuy[.]

513: PP has a different note showing the earlier reading was irebe.

514: Kozin 240 extends the poetry up to the end of the quotation, with lines starting eith E, A, and Y.
515: C keebAy].]



4478 sedki=jii bii=leey. "Yeki=n yaara=qu bi; yaara=ju urid’'’

4479 ire=esii Tayiciu+d noya+d min-u qocor=ugsan eme koiin

4480 aduun ideen-i min-u hiinesti-er geyis=ge=kii+n te+de'

4481 kee=jii iilii~ yaara=n edée qahan-dur-iyan neyile=n

4482 idiire=jii ire=bAy ba kee=bAy; kelele=n~ bara=asu

4483 Job kee=be.

4491 (§147) Basa Cirgis qahan tigiile=riin Koyiten bayi=ldu=ju

4492% iquri=qa=Idu=n jibsiyer=iilce=n bii=kiiy-tiir te+de niruun deere-ce
4493 sumun ire=jii min-u jebele=gii aman~ caqa:n qula-yin aman~ niriu
4494 in-u ququ ken qarbu=laa —— aula®’ deere-ce kee=be’'®.

4495 Tere lige-tiir Jebe Ugiile=riin Aula deere-ce bi

4496 qarbu=laa. Edde qaan-a iikii=iil=de=esii halagan-u tediiy

4497 qajar hoe=jii qocor=su; soyurqa=qda=asu qaan-u

4498 emiine {ceel usun-i hogtoru {cewgen~ cilawun {cewrii~ dobtul=ju
4499 og=sii’"’; {giir kee=gsen qajar-a {kéko~ giirii keii=rii’*’~ {qal
4500 kee=gsen-tiir {qara~ giirii {qamqaru dobtul=ju

4501 og=sii ykee=be. Cingis qahan ligile=riin Dayisun

4502 yabu=qgsan giiiin ala=qsan-iyan dayisurqa=qsan-iyan beye-en

4503 niu=ju kele-ben buca=ju ayu=yu’?!, ene~ bii=riin ke:=esti munda’*’

523

4504 ala=qsan-iyan dayisurqa=qsan-iyan iilii buca=n>" munda jia=n

4505 bu=yu; nokocel-tii giiiin_ bu=yu. Jirqoaday nere-tii a=juu’’.

516: Is this elision: urid'rreesii ?

517: Note the after-thought' position of aula deere-ce, after what may well have been intended as a
major space.

518: C keebel[.]

519: The g (present in PP) is missing in C, but a tiny amount of extra space was left for it.
520: See note to 4312.

521: YCPS ayu emended (by H62txt.35) to ayuyu (i.e. ayu[yu]). So other editions.

522: Usually translated by "however', “on the contrary', etc.. But I wonder whether this historically
may be the dative of mun (= moén), meaning literally “in fact' or the like.

523: YCPS buca emended to bucan (i.e. buca[n]), as in the Altan Tobchi (Vietze92.32, line 1415) and
Altan Tobchi Nova; the emendation is mine (JCS). De Rachewiltz wrote "buca(?)" (deR4.66); Haenisch
emended the form to bucaju.

524: C ajuu[.] Please note that this present note is the last one of its sort in my edition of the SH (except
for egregious cases in 5446 and 6171). In chapters 5-12 my punctuation of the Mongolian text has been
added ad sensum (i.e. in accordance with the meaning — and my understanding of Mongolian syntax) with
little consideration given to the spacing between Chinese characters which represented punctuation of the



4506 Miin jebele=gii aman~ caqa:n qula-yi min-u aman~ niruu
4507 qarbu=gsan-u tula Jebe nereyid=cii’> jebele=ye ima-yi
4508 kee=n Jebe nereyid=cii Derge-de min-u yabu kee=n

4509 jarliq bol=BA. Jebe Tayiciut+d-aca ire=jii

4510 nokdce=gsen yosun teymii.

5011 (§148) Cirgis qahan tende Tayiciutd-1 dawul=ju Tayiciutay
5012 yasu-tu giilin-1 Aucu_ baatur Qoton_ 6rce” Quduudar-ta+n
5013 Tayiciutd-iurug-un urug-a glir=tele hiinesii-er

5014 keyis=ge=n kidu=bAy. Ulus irgen-ian-u godoF=ge=jii

5015 wre=jii Cirgis qahan Quba_ qaya tibiije=bAy.

5017 (§149) Niciigii+d Baari+n-u Sirgiietii ebiigen Alaq Nayaa
5018 koiit+d-lie-ben Tayiciut+d-un noyan Tarqutay kiriltuq

5019 hoyla=ju birkily-** Os-tii~ giiiin bii=lee kee=n morila=n iilii
5020 cida=qu Tarqutay-i bar=ju tergen-tiir unu=ul=ju

5021 Sirgiietii ebiigen Alaq Nayaa koii+d-liie-ben

5022 Tarqutay kiriltug-i bari=ju ayisu=quy-tur Tarqutay _Kkiriltug-un
5023 koiitd detitner in-u Buli=ju ab=uya kee=n giiyice=jii

5024 wre=jilly. Kout+d detitner-1n-u gliyice=jii ire=kiiy-liie

5025 Sirgiietii ebiigen bos=un~ yada=qu Tarqutay-i tergen

5026 deere unu=ju gedergii deere in-u aqtala=n sau=ju

5027 kituqay qar=qa=ju liglile=riin Koiin deii+ner cin-u

5028 cima-yi buli=ju ab=ura ire=bAy. Cima-yi Qan-iyan

5029 qarda=BA' kee=n ese @teki ala=asu "Qan-iyan qarda=BA’
5030 kee=n ala=qu @gii. Ala=asu @teki miin~ @gii ala=qda=qu~ @gii bi.
5031 Miin @ele iikii=kiiy-diir-iven dere ab=un~ iikii=sii kee=ed
5032 aqtala=ju yeke~ kitugay-iyar-a:n qoolay in-u ququi=ura

5033 giir=kiiy-tiir Tarqutay kiriltuq yeke dawu-ar deiit+ner

5034 koii+d-iyen qayla=ju kelele=riin Sirgiietii nama-yi ala=n

Mongolian text in the Urtext of the YCPS. Copyists who produced the manuscript of edition C ofthe YCPS
reproduced that spacing with great care only in Chapter 1 and a majority of Chapter 2. Chapters 3 and 4
show poor reproduction of such spacing, but I have attempted to use what distinctions remain as a basis for
punctuation in my own romanized text. Lack oftime has thus far prevented my systematic utilization of what
spacing distinctions are occasionally found in later chapters. (It is unlikely that examination of such
distinctions would greatly advance our understanding of the text.)

525: The d (present in PP) is missing from C.

526: Either this must be taken as a referential object of kee- or one must assume a break in the syntax (as
Cleaves' translation in CL82.76), reading kee=n morila=n iilii cida=qu Tarqutay-i bari=ju or the like.




5035 bu=yu. Ala=n bara=asu iikii=gsen amin~ tigey beye min-u
5036 ab=cu od=cu yeki=iijey~ ta. Nama-yi ala=ay tidiiiiy-e

5037 oter qari=dqun. Temiijin nama-yi iilii ala=qu. Temiijin-i

5038 iicii:gen caq-tur {*""Nidiin-diir-iyen qal-tu {niur-dur-iyan

5039 gere-tii }bii=lee' kee=n "Ejen tigey nuntuq-tur qocor=cu

5040 a=muy' kee=n ab=ura od=cu abcira=ju {** Sur=qa=asu {sur=qu
5041 metii bu=yu' kee=n {sonin iirie daaqan {sur=qa=qu metii

5042 {sur=qan~ soyin yabu=laa. { ‘gkiiZiiIZSﬁ'ke::esii Liikti=iil=iin
5043 yada=quy@u: bii=lee bi. "Edde {oyi~ in-u oro=ju a=mu,

5044 {sedkil in-u {se"tere=jii a=mu’' }kee=gde=miiy. Temiijin nama-yi
5045 dilii iikii=iil=gii. Ta koti+d deii+ner min-u oter qari=dqun.
5046 Sirgiietii nama-yi ala=ju ile:=ijjey kee=n yeke~ dawu-ar

5047 qayla=BA. Koiit+d deiitner in-u ligle=Idii=riin "Ecige-yin

5048 amin in-u abura=ya' kee=n ire=bAy bida. Sirgiietii

5049 amin~ in-u tikii=iil=iin bara=asu qoosun amin~ iigey

5050 beye in-u yeki=kii+n bida. Munda ala=ay iidiiiiy-e oter

5051 qari=ya kee=Idi=jii qari=bAy. Te+den-iire=kiiy-tir

5052 Alaq Nayaa-ta+n Sirgiietii ebiigen-ii kéii+d in-u

5053 heyil=tigse+d™ ire=bAy. Te+den-iire=iit=tied godokjii

5054 ayis=urun jaura Qutuqul nuu-da giir=tiesii tende

5055 Nayaa tigille=riin Bida ene Tarqutay-i bari=ju

530

5056 giir=iiesii Cirgis qahan —"" «Bidan-i tus gan-iyan qarda=ju
5057 ire=jiitiyn~ kee=n — Cirgis qahan bidan-i"*' “Tus-ivan qarda=ju
5058 ire=gse+d yaun itegel-te+n haran e+de. Bidan-tur

5059 basa ker nokoce=kii+n. Nokocel iigeii+n haran. Tus

5060 gan-ivan garda=qsa+d haran-i mokori=iil=de=kii+n"* kee=jii

5061 mokori=iil=de=gii+n@jiii bida. Munda Tarqutay-i ende-ce talbi=ju

527: Kozin and Cleaves exclude the final biilee from the poetry; Ligeti and perhaps de Rachewiltz
(2004.71) include it.

528: Cleaves excludes from the poetry the two lines beginning with i here; others include them. Only
Ligeti and perhaps de Rachewiltz include the termial keegdemily in the final poetic line.

529: Morpheme division based on CMo.

530: The mterpolated sentence seems marked as such in the Chinese manuscripts by the spacing between
characters used as punctuation: manuscript C has a major space both before and after the first Chipgis qaan
and before the second; manuscript PP does not contradict that.

531: Referential object' see note to 2019.

532: First morpheme division based on CMo.



5062 ile:=jii bida ‘Beye+s-iyen Ci"gis qahan-a giicii 6g=tire

5063 ire=BA ba' kee=jii od=uya. "Tarqutay-i bari=ju ayis=ulaay.
5064 Tus qan-iyan tebci=n yada=ju "gjeZed ker tikii=iil=kii+n"
5065 kee=jii talbi=ju ile:=jii ba biiSire=n "Giicii 6g=sii"~ kee=n
5066 ire=bAy ba' kee=ye kee=be. Nayaa-yin ene

5067 tige ecigets kotit+d jobsiye=Idii=jii Tarqutay  kiriltug-1

5068 Quduqul nuu-daca talbi=ju ile=jii mii+d Sirgiietii

5069 ebiigen Alaq Nayaa koiit+d-lie-ben re=esii yeki=n

5070 ire=jii kee=be. Sirgiietii ebiigen Cingis qahan-a

5071 ugiile=riin Tarqutay _kiriltug-i bari=ju ayis=urun jici

5072 "Tus gan-iyan iije=ed ker iikii=iil=kiiy' kee=jii tebci=n

5073 yada=ju talbi=ju ile:=jii Ci"gis qahan-a "Giicii 6g=sti' kee=n
5074 ire=be kee=be. Teiin-tiir Ci"gis qahan tigtile=riin

5075 Qan-iyan Tarqutay-i qarda=ju ire=gse+d bo=esti tus

5076 qan-iyan qarda=qsa+d haran-i tan-i urug-iyar

5077" mékori=iil=de=kii+n bii=lee ta. Tus qan-iyan tebci=n yada=qsan sedkil
5078 tan-u job~ bu=y kee=n Nayaa-yi soyurqa=BA.

5089 (§150) Teiin-ii qoyna Cirgis qahan-tur Kereyr+d-iin Jaga_ gambu
5090 Tersiit+d-te™ biFkiiy-tiir nokdce=re ire=be. Tere ire=gsen-tiir
5091 Merkitd qadqu=ldu=ra ire=esii Ci"gis qahan Jaga gambu

5092 @ki=ed™** qadqu=ldu=ju icu=a=bAy. Tende tiimen Tiibege+n olon
5093 Dorqayit+d butara=gsan Kereyir+d irgen @ber Ci"gis qahan-tur
5094 oro=ju ire=iil=tileey’*’. Kereyi+d-iin O"  gahan biFriin urida
5095 Yisligey qaan-u caq-tur sayi-bar el a=ldu=qsan-tur

5096 Yisiigey qan-lua anda kee=Idi=gsen a=juu. Anda kee=Idii=kiiy
5097 yosun in-u O" _ qan ecige-yii-en Qurcaqus_ buyiruq qan-u

5098 deiitner-iyen ala=qu-yin tula Giir qan abaqa-lua-ban

5099 bulga bolFulca=ju Qaraun qabcal Sirqu=ul=da=ju

5100 jaun~ giilin qar=cu Yisiigey qan-tur ire=esii Yisiigey

5101 gan ima-yi der-diir-iyen ire=gde=jii desiin cerig

533: What place this refers to is unclear; see discussion in deR4.547-48.
534: See note to line 2357.
535: YCPS irelileey emended to ireiiliileey (i.e. iretil[iilleey); emendation mine (JCS). De Rachewiltz,

following Haenisch (deR4.550), takes the verb here as factitive; that a connective vowel is required (rather
than an Il cluster) is shown by the ayu-ul-ulaa of 8222 and presumably by the emended a-ul-ula:y 02220




5102 morila=ju Giir qan-i Qasi+n’* jiig hiilde=jii irge orqa

5103 in-uO" _ gan-a ab=cu 6g=ligsen-ii~ tula anda bolulca=qu

5104 tere.

5110 (§151) Teilin-ii goyina O"_ gan-u deti Erke  gara O"_ gan aga-da-an
5111 ala=qda=run buruud=cu od=cu Nayman-u Inanca qan-tur

5112 oro=juuy. Inanca qan cerit+iid le=ju jiciO" qan qurban

5113 balaga+d bitli=n yorci=ju Qara_ kida+d-un Giir gan-tur

5114 od=ugsan a=juu. Tende-ce bulqa bolun Uyiqu+d-un™’ Ta"qud-un™*
5115 balaga+d daar=ad tabun imaa+d Sirgliele=jii

5116* saa=ldu=ju temeen-1i cisun qana=ju ide=ed yada=ju

5117 Giiseiir naur-a ire=esii Ci"gis qahan uridu Yistligey

5118* gan-lua anda kee=Idii=gsen yosu-ar Taqay baatur

5119 Siikegey jeiin qoyar-i elci lle=ed Keliiren-ii terilin-ece

5120 Cirgis qahan 6esiin esergii od=cu QIO'SZCii

5121 turu=ju ire=be kee=n O" _qan-a qubcir’*’ qubci=ju

5122 6g=cii giireen dotora oro=ul=ju tejie=be. Tere

5123 iibiil jerge-er newii=jii Ci"gis qahan Quba_ qaya-yi

5124 iibiije=BA.

5129 (§152) Tende O"_ qan-u deii+ner noya+d @ki=ed™* tigiile=Idir=riin
5130 Ene gan aqa bidan-u {*"iigeii aburi-tu {hiimegey helige

5131 jfebiirid=cii yabu=yu. Aqa~ deii-yi bara=BA. Qara_ kida+d-tur
5132 ba oro=BA @gii. Ulus @ba joba=a=mu. Edoe eiin-i

5133 ker ki=kii+n bida. Erde iidiir ke:=esti doloan nasu-tu-yi

5134 Merki+d irgen dawuli=ju od=cu qara alaq esige

5135 daqu emiis=ge=jii Sele"ge-yin Buura keer-e Merki+d-iin

5136 aur nodii=be~ (@gii. Qurcaqus Buyiruq qan ecige~ in-u

5137 jici Merki+d irge haul=ju kéii-ben tende abura=ju

5138 ire=esii basa Tatar-un Ajay qan harban qurban

536: Here and in 6252 glossed as place-name; but as an ethnonym three times in chapter Y.

537: Equivalent to Uyud-un (which appears four times), plural of Uyur *Uighur'.

538: For Tagud-un, the stem of which occur 19 times in the SH.

539: This form occurs three times in the SH, but only before qubci-; it might be either the zero
accusative of a result-noun gubcirin (assuming that this is a variable n-stem noun) which occurs in the Hua-1
iyl (Mo.deR77.91), or the marked accusative of a qubcir (as H62dict.69).

540: See note to line 2357.

541: Poetic lines indicated only by Kozin 243 and deR4.74, the latter translating this entire sentence as
three poetic lines.



5139 nasu-tu-yi eke selte basa dawuli=ju od=cu

5140 temee+d-iyen adu:la=ul=un yabu=quy-tur Ajay qan-u

5141 gonici ab=uad horqu=ju ire=be @je. Basa tein-ii

5142 qoyina Nayman-aca ayu=ju buruud=cu Sartaul-un’” qajar-a
5143 Cuy miiren-e Qara_ kida+d-un Giir gan-tur od=BA @je. Tende
5144 niken hon iilii daus=un jici dayiji=n godol=jii Uyu+d-un
5145 Ta"ud-un qajar-iyar bitii=jii yabu=run yada=ju tabun

5146 imaa+d Sirgiiele=jii saa=ju temeen-ii cisun gana=ju

5147 ide=jii qaqca soqor qaliun mori-tu yada=ju

5148 Temiijin kotin-tiir ire=esii qubciri qubci=ju tejie=be

5149 @je. Edoe Temiijin kotin-tiir teyin yabu=qsan-iyan

5150 umarta=ju hiimegey helige ebiirid=cii yabu=mu. Ker

5151 ki=kii+n bida kee=ldi=bAy. Eymn lgile=ldi=gsen lige+s-1
5152 Altun_aSuq O" _ qgan-a ayilad=qa=juu’®. Altun_aSuq

5153 tigile=riin Bi @ber ene eye-tiir oro=ldu=laa @gii.

5154 Jici gan-iyan cima-yi tebci=n yada=BA kee=ji tende

5155 O qgan ey ligiile=ldii=gse+d El qutur Qalbari

5156 Aln_ taysi-ta+n deiit+ner-iyen noya+d-iyan bar=ul=juuy.

5157* Deiitner-ece Jaqa_ gambu buruud=cu Nayman-tur oro=juu. Te+den-i
5158 baria+s*** selte ger-tiir oro=ul=ju O"_ gan tigiile=riin

5159 Bida Uyu+d-un Ta™ud-un qajar-iyar ayisu=quy-tur yau

5160 kee=Idii=leey. Tan-u metii yau sedki=gii bi ke=ed

5161 niur-tur an-u nibu=ju baria+s an-u talb=ul=BA.

5162 Qan-a @gele nilbu=qda=ju ger-tiir biFkii+n haran biigiide-er
5163 bos=cu nibu=juuy.

5171 (§153) Tere tbiil iibiilje=jii nogay~ jil namur in-u Ci"gis gahan
5172 Caaan_ tatar Alci tatar Dutau+d** _ tatar™® Aluqay tatar

5173 tet+de Tatar-tur Dalan nemiirge+s bay=ldu=ju

542: Cleaves n HJIAS 12.101 (fh. 33) cites Pelliot, who says the root here is sartaq (also in sartag”cin
[6419], Sartag™tay [6441, Y511)).

543: First morpheme division based on CMo. PP has ayigaqlajuu here, an unexpected sort of error.

544: The singular doesn't occur in SH; but see Lessing's CMo. bariya “fetters,...".

545: Locus of morpheme division unclear.

546: YCPS lacks this word, i.e. Dutaud is emended as Dutaud[ _tatar]; the addition was made by de
Rachewiltz (1972.71, 2004.566), following the Altan Tobchi Nova.




5

5174% gqadqu=ldu=quy-in urida Ci"gis qahan jasaq tigiile=Idi=run™’ Dayisun~ giiii
5175 daru=asu olja-tur bu bayi=ya. Daru=n~ bara=asu tere

5176 olja bidan-u-ay bu=y~ @je. Qubiya=ldu=d @je bida. Nokor~ giiiin-e
5177 icu=a=qda=asu tiirii.n-ii dobtul=uqsan qajar-tur-iyan

5178 ekeer=iiyE. Tiirii-n-ii dobtulgan-tur ese ekeer=iigsen

5179 giitin-i mokori=iil=iiyE kee=n jasaqla=ldu=bAy. Dalan nemiirge+s
5180 gadqu=ldu=ju™*® Tatar-i g6dol=ge=bAy. Daru=ju

5181°° Ulquy _ $iliigelji+d-te**® ulus-tur an-u neyile=tiil=jii dawuli=bAy.

5182 Cagan_tatar Alci tatar Dutautd tatar Aluqay tatar

5183 erkit+d irge tende muqudqa=ju™ jasaq tigiile=ldiFgsen

5184 tige+s-tiir Altan Qucar Daritay qurban tige+s-tiir

5185 iilii giir=iin olja-tur bay=juuy. gge+s-tiir ese glir=BA

5186 kee=n Jebe Qubilay qoyar-1iile=jii oljala=qsa+d aduun

5187 yau ke ab=uqsa+d-1 biigiide-yi ab=qa=ul=BA.

5192 (§154) Tatar-i muqudqa=ju dawl=n~ bara=ju Ulus irgen an-u

5193 ker ki=kii+n kee=n Cigis qahan yeke eye uruk-iyar-iyan

5194 qaqca ger-tiir oro=ju eyetii=ldi=BA. Eyeti=ldi=riin {°' Erde~ iidiir-ece
5195 Tatar irgen {ebiige+s ecige+s-i bara=qsan bii=lee. {Ebiige+s

5196 ecige+s-iin {20s0l~ 6s6=jii {kisal~ kisa=ju {citin-tiir iili=jii

5197 {kidu=ju ala=ju 6g=iiyE. {glidztele kidu=ya. {Hiile=gse+d-i

5198 boolid=uya®. {Jiig~ jiig qubiya=ldu=ya }kee=n eye~ bara=ldu=ju
5199°" ger-tece qar=uasu Tatar-un Yeke  ceren Belgiitey-ece Yambar

5200 eye eyetii=Idii=bAy kee=n asaq=juu. Belgiitey tigiile=riin

5201 Zan-i biigiide-yi citin-tiir iili=jii kidu=ya kee=Idii=bAy

5202 kee=jiili. Belgiitey-in ene tige-tiir Yeke ceren Tatar-dur-iyan

5203 tu"gaq talbi=ju qorqaqla=juu. Qorqa=qsa+d Tatar-tur

547: Chinese mterlinear gloss includes here "the word kung “together', which is regularly used for the
cooperative [verb form]" (deR4.567-68).

548: The syllable-final d (present in PP) is missing in C, but space was left for it.
549: Perhaps a plural, Siliigelji+d-te; but this river as not been firmly identified (deR4.579).

550: Quite possibly this is a causative formation, but I have never seen the putative root verb. A YCPS
spelling moqudgaju occurs in 6286.

551: Poetic lines indicated by deR4.77, 571 (following Kozin); Ligeti shows no poetry, Cleaves only the
third and fourth line here indicated.

552: See note to 1401.

553: Locus of morpheme division is merely my guess.



5204 bidan-u cerit+iid eere=kii+n bolun masi samS=juu.

5205 Qorqala=qsa+d Tatar-ijobo=ju’** oro=ul=ju iiliid=ke=n cilin-tir iili=jii
5206 kiduquy-tur Tatar tigtile=Idii=riin Giiiin tutum gancun-dur-iyan
5207 kitugay qancula=ju dere ab=un iikii=ye kee=Idli=jii basa

5208 maSi~ @gii samSi=juu. Tediiy Tatar-i ciiin-tiir {il=jii kidu=n

5209 bara=ju tende Ci"gis qahan jarliq boFurun Bida uruk-iyar-iyan

5210 yeke eye bara=Ildu=qsan-i Belgiitey-in jaa=qu-yin~ tula bidan-u
5211 ceri+iid masi samSi=ya=bAy. Eiin-ii qoyina yeke eye-tiir

5212 Belgiitey bu oro=tuqay. Eye bara=tala qadana bii=gii+n-i

5213 jasa=tuqay jasa=ad kereiir-i qulagay qudal tiyile-te+n-i

5214 jarqula=tuqay eye~ bara=asu otog u:=qsan-u qoyina Belgiitey
5215 Daaritay qoyar tende oro=tuqay kee=n jarliq bol=BA.

5224 (§155) Tende Tatar-un Yeke  ceren-Ui okin Yisiigen gatun-1 Cigis qahan
5225 tende ab=BA. Taala=qda=run Yisiigen qadun tigiile=riin Qahan
5226 soyurqa=asu nama-yi giitin-e bodo-da bol=qa=ju asara=mu.
5227 Na-daca egeci Yisiiy nere-tey na-daca deere qan giitin-e joki=quy
5228 a=jiay @je. Sayi giiregen giiregele=n bii=ligi. Edoe maqa ene
5229 bodulqan-tur qaaqsi yorci=bi kee=bi. Ene lige-tiir

5230 Cirgis qahan tigiile=riin Egeci cin-u cima-daca sayin bii=gsen

5231 bo=esii eri=iil=iiye. Egeci-yen ire=esii jayila=ju

5232 og=giiy@ii: ci kee=be. Yisiigen qadun tigiile=riin Qahan

5233% soyurqa=asu egeci-yen @ele~ tije=esii egeci-de-en jayila=su
5234 kee=be. Ene iige-tiir Ci"gis qahan jarliq tunqa=a=ju’**

5235 err=iil=iesii 6g=te=gsen giiregen- liie~ qamtu hoyla=ju

5236 yabu=qu-yi bidan-u ceri+id jolga=juuy. Ere~ in-u tutaa=juu.

5237 Yistliy qatun-itende abcira=BA. Yisiigen qadun egeci-yen

5238 lije=ed urida tigiile=gsen tige-tiir giir=lin bos=cu sau=qsan

5239% saurin-dur-iyan sau=:=ju miin desiin doro~ sau=bi. Yisiigen qatun-u
5240 tige-tiir adali bol=da=ju Cirgis qahan oymn-dur-iyan

5241 oro=ul=ju Yisily qatun-i°® ab=cu jerge-tiir sau=:FBA.

5247 (§156) Tatar irgen-i dawl=n~ bara=ju niken~ tidiir Ci"gis qahan
5248 gada: sau=ju unda:la=ldu=run Yisily qadun Yistigen qadun jirin-ii
5249 dumda sau=ju unda:la=Idu=n bi=kiiy-tiir Yistiy qadun yeke-de
5250 sewiirel=bi. Tende Cirgis gahan dotora-an sedki=jii Boorcu

554: We also find the somewhat more frequent spelling joba- in the YCPS.
555: Here apparently a causative, lit. “cause to proclaim' (deR4.577 and references there).

556: The ni (present in PP) is missing in C, but there is extra space where it should have been written.



5251 Mugali-ta+n noya+d-iuri=ju ire=ii=jii tigiile=riin Ta e+de

5252 @ele ciul=ugsa+d haran biigiide-er ayimaq ayimaq

5253 bayi=dqun. Qer-ece busu ayimagq-un giiiin-i oere

5254 boldeyid=ke=dkii+n kee=n jarliq boFEBA. Tediiy ayimaq

5255 aymmak-iyar-iyan bayrasu niken jalauy sayin giiriimele

5256 giiiin ayima+ud-aca 6ere bayF=BA. Ci yaun~ giiiin bu=y

5257 ke=esii tere~ giilin liglile=riin Tatar-un Yeke ceren-ii

5258 Yisiiy nere-tey 6kin 6g=de=gsen giiregen~ giitin bii=lee bi.
5259 Dayisun-a dawuli=qda=run ayu=ju buruud=cu yabu=ju "Edoe
5260 amurli=BA~ @je' kee=n ire=jii Qlon~ haran dotora yau
5261°° tani=qda=qu' kee=jii yabu=laa kee=BA. Ene lige-yi

5262 Cirgis qaan-a Oci=esii jarliq bolFurun Miin @gii dayisu~ sedki=jii
5263 oorcaq bol=ju yabu=juu. Edée yau gorii=re’”’~ ire=jiii.

5264 In-u metii-+s-i ciiin-tiir iili=bAy. Yau saara=muy. Nidiin-ii

5265 ecine ge:=dkiin kee=be. Tediy~ @gii mOkor=ii=bAy.

5271 (§157) Miin noqay~ jil Cirgis qahan-i Tatar irgen-tiir morila=qsan-tur
5272 O qan Merkit+d irgen-tiir morila=ju Toqtoa  beki-yi

5273 Barqujin  tokiim jiig hiillde=jii Toqtoa-yin yeke~ koiin

5274°7 Togiis_ beki-yi alaju Toqtoa-yin Qutuqtay Caalun jirin 6kit+d in-u
5275 qatutd in-u ab=cu Qutu Cilaun qoyar koii+d-iin-u irge

5276 selte dawuli=ju Cingis qaan-a yau @ber ese~ dg=be.

5280 (§158) Tetin-ii qoymna Ci"gis gahan O™ gan qoyar Nayman-u Giictigii+d-iin~ Buyiruq
5281 qan-tur morila=ju Uluq  tag-un Soqoq usun-a bii=kiiy-tiir

5282 giir=cii Buyiruq qan bay=ldu=n yada=ju Altay daban

5283°% g6d6Ebe. Soqoq usun-aca Buyiruq qan-i neke=jii Altay

5284%° daba=ul=un Qum_ $igir-un Uriirgii huruu hiilde=jii yabu=quy-tur
5285 Yedi tubluq nere-tii noyan in-u qaraul~ yabu=ju bidan-u

5286 qaraul-a hiilde=gde=jii aula 6ede tutaa=qu bol=un

5287 olan-niyan™® tasura=qda=ju tende bari=qda=lua. Uriirgii huruu
5288 hiilde=ed KiSil bas naur-a giiyice=jii Buyiruq qan-itende

5289 muqudqa=BA.

5294 (§159) Tende-ce Cingis gahan O"_ qan qoyar qari=ju ayisu=quy-tur
5295 Nayman-u qadqu=Idu=qci Kogseli sabraq Bayidaraq belcir-e

557: Locus of morpheme division unclear.

558: This seems the only SH instance of the possessive-reflexive after a steminy. Pelliot (1949.49)
tacitly emends to olag-iyan; Haenisch (H62txt.113) says "beachte hier den n- Anlaut des Suffixes nach -ng
(wie im Mandschu beim Genitiv)".



5296 cerig jasa=ju qadqu=Idu=qu bolFun~ a=juu. Ci"gis gahan O" qan
5297 qoyar Qadqu=Ildu=ya kee=n cerig jasa=ju giir=cli jilda

5298 bol=da=ju Manaqaru qadqu=Ildu=ya kee=n jerge-er qono=bAy.
5299 Tende O"_ gan bayidal-dur-iyan qabnuud® tille=iil=jii s6ni~ bé=ed
5300 Qara_ seiil 6ede godokjiidy.

5304 (§160) Tende Jamuga O"_ qan-lua qamtu godok=iilce=jii yabu=run O"_ gan-a
5305 Jamugqa tiglile=riin Temiijin anda min-u urida-ca Nayman-tur
5306 elci-tii bii=lee. Edoe ese ire=bAy. Qan qan

5307 £°A=qu qayirugana bi bu=yu~ @je. {Ajira=qu bilduur anda
5308 min-u bu=yu. }Nayman-tur od=cuuy @je. Oro=qu bol=un
5309 gocor=BA kee=jiilly. Jamugqa-yin tere lige-tiir Ubciq”tay*®' Giirin
qa

5310 baatur tigille=riin Jusurid=cu yeki=n teyin Siliu+n’"’ a

5311 deii-yii-en ulki=n% jirkii=n iigiile=yii kee=BA.

5315 (§161) Cigis qahan soni miin tende qono=ju Qadqu=Idu=ya kee=n manaqar
5316 erde iidiir geyi=iil=iin O qan-u bayidal-tur {ije=esi

5317 ligey bol=da=ju E+de~ @ci bidan-i tiileSile=n~ a=juu ke=ed tende-ce
5318 Cingis qahan godol=jii Eder  altay-in belcir-iyer

5319 ketiil=jii tere godol=iigse-yer gddol=jir® Saari keer

5320 bawu=bAy. Tende-ce Cingis gahan Qasar qoyar Nayman-u

5321 tibii+iid-P* uqa=ju haran-a ese toa=la:y.

5325 (§162) Kogseli Sabrag O™ qan-u qoyina-ca neke=jii Sengiim-iin eme~ kot
5326 irge orqa selte dawul=ju ab=cu O" qan-u Telegetii

5327 amasar-a bi=kiitn jarinrtud irge aduun idee dawul=ju

5328 ab=uad qari=juuy. Tere soor-tur Merkit+d-iin Togtoa-yin

5329 Qutu Cilaun qoyar~ koiit+d tende bii=riin irge-ben ab=uad

5330 gaqgaca=ju ecige-diir-iyen neyile=n Sele"ge huruu

559: How much does the plural morpheme consist of? Is nuG a derivational suffix? (NB: the regular
plural of gal would be ga+d, homonymous with plural of gan.) See my remarks in Street90.369, 372, 376.

560: Only Kozn and de Rachewiltz indicate poetic lines here. See deR4.80-81, and 585-86 for the two
problematic nouns.

561: Perhaps an error for Ubchiritey or Obciytai (deR4.586).

562: Singular occurs in $iliuy-a (line 3316).
563: Probably read ulgin jingiin; cf MostSQP.169, fn. 155.
564: YCPS goliii emended (originally by Pelliot) to g6doliii (i.e. go[do]lid).

565: This word is the plural of some singular (possibly CMo. tiibeg "difficulty, trouble') that apparently
does not otherwise occur in Middle Mongolian; see de Rachewiltz 2004.587-89 for speculations in the
literature.



5331 godokyiitly.

5335 (§163) Kogsegii  sabrag-a dawuli=qda=ju O™ qan Ci"gis qahan-tur elci
5336 ile=jliity. Elei le=riin Nayman-a irge orqo-ban eme~ koti-ben

5337 dawuli=qda=BA bi. Kéiin-ece-en dorben~ kiilii+iid-i cin-u quyu=ju
5338 ile:=be bi. Irge orqo min-u abura=ju 6g=tiigey

5339 kee=jii lle=jiiity. Cingis qahan tende Boorcu Mugali

5340 Boroqul Cilaun baatur e+de dorben kiilii+iid-iyen cerig

5341 jasa=juile=be. Et+de dorben kiilii+iid-i glir=kiiy-in urida

5342 Hulaan qut+d-da’** Sengiim bayildu=qu bolFun morin-u-an quya qa=qda=ju*®’
5343 ab=da=qu*** bol=ju biEkiiy-tir e+de dorben kiili+iid giir=cii

5344 abura=ad irge orqa eme~ koii biiglide-yi abura=ju

5345 6g=bAy. Tende O"_ gan iigille=riin Erde sayin ecige-de

5346 in-u ene~ metii od=un~ bara=qsan ulus-ivan abura=ju

569

5347 og=te=lee. Edoe basa koiin-ii-en’” od=un~ bara=gsan ulus-i

5348 min-u dorben kiilii+iid-iyen ile:=jii’’’ abura=ju 6g=te=be.

5349 Haci qari=ul=qu-yi te"geri qajar-un iheel mede=tiigey

5350 kee=be.

5356 (§164) Basa O"_ gan tiglile=riin Yisiigey _ baatur anda min-u od=un~ bara=qsan
5357 ulus min-u niken-te abura=ju og=>be. Temiijin kotin

571

5358 basa od=ugsan ulus min-u abura=juu’"". Qgae.
5359 E+de ecige koiin qoyar od=un~ bara=gsan ulus~ na-da

5360 quri=ya=ju 6g=tiriin ken-ii emiine quri=ya=ju og=tin jobo=muy.

566: The placename Hulaan qut+d 'Red CIiffs' is called Hulaantuud Bolda+ud in 6022 (deR4.592,
638).

567: Passive of ga- “shoot (an arrow)' (deR4.592).
568: The syllable-final b (present in PP) is missing in C.
569: Mostaert (see CL82.87, fn. 43) would emend to kdiin inu; but the occurrence of a parallel passage

in 6313 argues strongly against this: kdiin-ii-en Temiijin-e "by my son T." These forms are not genitives but
datives (as Street 1957.9).

570: Apparently emended (by Ligeti, it seems) from the text's irejii (i.e. i<r>[]ejii), with length
implied); see note to CL82.87, end of fn. 43.

571: Cleaves 1982.88 took this word as past tense, and the following word as a separate sentence.
Kuribayashi 240, apparently following a tentative suggestion in H62txt.113, took the final -u as the
interrogative particle. De Rachewiltz (deR4-82) translates as though emending the text to -ju<u> (as in the
prior line), which seems preferable: Altan Tobchi has the converb here in lines 1814 and 1816 [Vietze92.41-
42]).



5361 Bi @ber edée {7°6t61=BA. Nama-yi 6t61=jii {iindii+d-te

5362 qar=uasu qaucid=BA bi. {Qaucid=cu {qaldu+d-ta qar=uasu
5363 {qamugq ulus ken mede=gii. }Deii+ner min-u aburi iigeii+n’"~ bu=y.
5364 Qaqca koiin min-u iigey~ Sitii; Se"giim qaqca~ bu=yu. Temiijin
5365 koiin-i Sergiim-iin aqa~ bol=qa=ju qoyar~ koii-tii bol=ju
5366°" amu=suqay kee=jii Cigis qahan-lua O" _qan Tuula-yin

5367 qara~ tin-¢*™* quri=ju ecige kot kee=Idii=bAy. Ecige~ koiin

5368 kee=Idi=kily yosun — urida erte tidiir Yisligey qan

5369%* ecige-liie O gan anda kee=Idi=gsen yosu-ar Ecige~ metii

5370 kee=jii Ecige kéiin kee=Idii=kily yosu teyimii. gge

5371 ugiile=Idii=riin " Olon dayisun-tur haul=urun {qamtu niken-e
5372 haul=uya. {Oroa gorigesiin-tiir abala=run {niken-e (@gii qamtu
5373 abala=ya jkee=ldi=bAy. Basa Ci"gis qahan O"_ qan qoyar

5374 ugille=IdiFriin Bida qoyar-i nayida=ju {siidii-tii moqay-a

5375 {sodiir=te=esii {sodiirgen-tiir bu oro=ya. {Siidii-er

5376 ama-ar iigiile=Idii=jii biisire=yE. {Araa-tu mogay-a

5377 {adar=da=asu {adarqan-i in-u bu ab=ulca=ya. {Ama-ar

5378 kele-er ol=ulca=ju’’® biisire=ye }kee=n teyin lige~ bara=ldu=ju
5379 amaraal=n aldu=bAy.

5386 (§165) Amaraq deere dabqur amaraq bol=uya kee=n Cirgis qahan
5387 sedki=jii Joci-da®”’ Sengiim-iin doyi Caur _ beki-yi quy=run

5388 Sengiim-iin koiin Tusaqa-da bidan-u Qojin_ beki-yi aralji=n
5389 og=iiye~ kee=n quyr=asu tende Se"giim der-iyen yekejile=n

5390 sedki=jii tiglile=riin Bidan-u uruq an-dur od=uasu

572: Kozn (surprisingly) fails to indicate the poetic lines here; Ligeti (as shown here) and de Rachewiltz
show five lines, Pelliot four, and Cleaves seven.

573: YCPS iigeyiin emended to ligetin (i.e. lige<y>iin); see note to line 1104.

574: YCPS tiine interpreted as front-harmonic (i.e. tin<a>[e].
575: Poetry indicated only by Kozin (as shown here) and de Rachewiltz.

576: For the meaning of olulca, a cooperative form of the root meaning “to find', see MostSQP.210 (=
HJAS 15.340).

577: YCPS Joci-de interpreted as back-harmonic (i.e. Joci-d<e>[a]).



5391% alaun-a’’® bayi=ju eeneg-ce’”® qoyimar qara=qu~ a=juu.
5392 An-u uruq bidan-tur ire=esii qoyimar-a sau=ju

5393 alaun-a gara=n~ a=juu kee=n der-iyen yekejile=n sedki=;jii
5394 bidan-1 doromyila=n tigiile=jii Caur_ beki-yi iilir 6g=iin

5395 ese taala=juuy. Tere tige-tiir Ci"gis gahan dotora-an

5396 O" qanNilga se"giim qoyar-tur dura qocor=cuu.

5400 (§166) Teyin dura qocor=ugsan-i Jamuqa uqaju qaqay~ jil gabur
5401 Jamuqa Altan Qucar Qardaki“day’* Ebiigejin Noyakitn

5402 Sogeetey Tooril Qaciun_ beki te+de bolFun niken~ eye-te+n

5403 bolju newii=jii od=cu Jejeer lindiir-iin gerii-de

5404 Berke ele+d-te Nilga_ se"glim-tiir od=cu Jamuqa ulgE=n~ tigiile=riin
5405 Temiijin anda min-u Nayman-u Taya™ qan-tur kele-tii elci-tii
5406 bu=yu. **' Aman~ in-u "Ecige~ kéii' kee=jii a=mu; aburi in-u
5407 dere bu=yu. ltege=jii@ii: a=muy ta. Ese nende=esii tan-a
5408 yau bol=qu. Temiijin anda-tur morila=asu bi kéndelen-ece
5409 oro=Ildu=su kee=jiilly. Altan Qucar qoyar ligiile=riin

5410 Ba Hoeliin eke-yin kéiin-i {**’aqa-yi ala=ju {deii-yi tebci=jii’"
5411 }og=stigey kee=jiilly. Ebligejin Noyaki+n Qartaad®®* tigiile=riin
5412 £ Qar in-u qarda=ju {kél~ in-u kélde=jii }og=siigey kee=jiiily.
5413 Tooril Uiglile=riin 4rga-ca od=cu Temiijin-i ulus in-u

578: Lit. "at the back of the door (of'the tent)'; the stem, recurring twice below, is unknown elsewhere
on Mongolian; see deR4.597. Reference is to the least honorable place in the tent.

579: DeR4.597 lists the present form as having meanings “only, exclusively, constantly’. Cleaves in
HJAS 12.107-08 cites the present SH passage with reference to an occurrence of egenegte in the Sino-
Mongolian inscription of 1362, which form is listed for CMo. in Lessing 1973.298b as egenegte "already,
completely; always, forever, eternally’. Cleaves also mentions a CMo. entry egenegce secret, mystére' in
Kowalewski 1844.229b.

It is merely my guess that the present form include the suffix -ce (orignally the ablative) found in
forms like goyina-ca, dotora-ca (4093, Y154), and urida-ca (5305).

580: Probably an error for Qartaaday (deR4.599).
581: Kozin shows four lines of poetry here, with initial a, e, a, 0.

582: Alliteration not marked by Pelliot, and poetry not marked by Cleaves; Koz divides nto four lines,
Ligeti and de Rachewiltz two.

583: The syllable-final b (present in PP) is missing in C.
584: De R translation queries this "(?= Qardakidai)"

585: Koz and Cleaves divide into four lines, Ligeti and de Rachewiltz into two.



5414 ab=uya. Ulus-iyan ab=da=asu ulus iigeii’*® bol=uasu

5415 yeki=kii+n te+de kee=jiilly. Qaciun_beki tiglile=riin Nilga _se"giim
5416 koiin cima-yi yau~ sedki=esti {** urtu-yin tijiitir-e {giin-ii

5417 hiraur-a }giir=iilce=sii kee=ji

5424 (§167) et+de tige+s ligiile=gde=jii Nilqa_ se"giim ecige-diir-iyen

5425 O qan-tur te+de@er tige+s Sayiqan todeen-iyer

5426 tigiile=jii lle=jiiity. E+de@er lige+s tigiille=gde=jii O"_ qan

5427 ugile=riin Kotin-i min-u Temiijin-tiir yeki=n teyin sedki=n~ bu=yu
5428 ta. Ejie turuq ima-ar-i bol=ju bo=ed’** edoe

5429 korin-tiir min-u teyin mawuy~ sedki=esii te"geri-de iilii

5430 taala=qda=qu+n bida. Jamuga yabu=daq~ kele-tii bii=lee. Job@jiii
5431 tab@uu tigiile=n bu=yu kee=n ese taala=ju ile=jiilly. Basa

5432 Sengiim tigtile=jli ile=rin dma-tu kele-tii giiiin tigiile=n

5433 boe=tele yeki=n iilii biisire=gde=gii kee=n jici~ quci ligiile=jii
5434 ile=ed yada=ju desiin beengedi=n™ od=cu tigiile=riin

5435 Bel cima-yi ediiy bii=kiiy~ caq-tur bidan-i yaun-a @ber iili

5436 bol=qa=n~ bu=yu. Unen-ber’*’ qan ecige-yen cima-yi {**'caqaan-a
5437 sacaasu {qara-da qaqa=asu }Qurcaqus_ buyiruq qan

5438 ecige-yin cin-u joban ediiy quri=ya=ju a=gsan ulus-i

5439 cin-u man-a@u: mede=iil=gii. Ken-e~ @ber yeki=n mede=iil=gii
5440 kee=jitiy. Tere lige-tiir O"_ gan tigtile=riin Caga-yan~ koii-ben
5441 ker tebci=gii. Ejie turuq ima-ar-i~ bol=ju mawuy

5442 sedki=esii joki=quy@u:. Te"geri-de iilii~ taala=qda=qu-+n bida
5443 kee=jitly. Tere lige-tiir kdtin~ in-u Nilga_ se"giim mawuyla=ju

5444 eiiten oor=cu gar=cuu. Jici kdiin-ti-en Sengiim-iin duran

5445 qayirala=ju ur=ju ire=iil=jii O qan tiglile=riin

586: YCPS iigeyii emended to iigeii (i.e. lige<y>ii); see note to 1104.

587: Poetry indicated only by Kozin and de Rachewiltz.

588: See note to 3081.

589: This word has sometimes been romanized as two words, been gediin, but the Chinese text brackets
the whole as a unit. It turns out to be the converb (used adverbially here, “in person’) of a verb beengedii-
“to strain or exert oneself' found in the Sino-Mongolian inscriptions of 1335 and 1362 (Cleaves HIAS
13:102.113, fh 76, discussed in deR4.604-05).

590: YCPS (incorrectly) glosses the ber as a particle.

591: Only Cleaves indicates four lines here; others two.



5446 Tergeri-de maqa taala=qda=qu+n@u: bida.’* "Koéiin-i ker

5447 tebci=sii' kee=miiy ta. Cida=n~ @ele iiyiled=tidkiin ta.

5448 Mede=dkiin kee=jiitly.

5456 (§168) Tende-ce Sengiim tigiile=riin Miid@Li bidan-u Caur_ beki-yi
5457 quyu=n’*’~ bii=lee. Edée "Buuljar ide=re ire=dkiin'~ kee=n
5458 iidiir bolja=ju uri=ju ire=iil=jii tende bari=ya

5459% kee=Idii=jii Je kee=n eye bara=ldu=ju Caur_ beki-yi 6g=iiye.
5460 Buuljar ide=re ire=dkiin~ kee=n ile=bAy. UrFqda=ju

5461 Cirgis qahan harban haran ayis=urun jaura Morlig ecige-yin

5462 ger-tiir qono=asu tende Mo"lig ecige tigiile=riin

5463 Caur_ beki-yi quyu=asu miid@lii bidan-i doromjila=ju iilii

5464 og=iin bii=lee. Edoe ker buruuy-a®** buuljar

5465 ide=re uri=juu. Qe-ird-iyen vekejile=kii+n haran buruuy-a

5466 yeki=n ‘QgZSlZ'~ kee=n uri=qu-+n bii=leey. Job@iiii tab@uu sedkil~ bu=y.
5467 Koiin uqa=ju od=da=qu. "Qabur~ bol=BA; aduun bidan-u

5468 turuga+d~ bu=y. Aduu-ban tejie=ye’~ kee=n Silta=ju ile:=ye
5469 kee=jii i~ od=un Bugatay Kiratay qoyar-i Buuljar

5470 ide=dkiin kee=jii le=jii Cirgis qahan Morlig ecige-yin

5471 ger-tece qari=bAy. Buqatay Kiratay qoyar-1 glir=kiiy-liie

5472 Sere=gde=bAy bida. Manaqar erte biici=jii bari=ya

5473 kee=Idii=bAy.

5479 (§169) Ieyin biici=jii bari=ya~ kee=n lige~ bara=ldu=qsan-1 Altan-u deti
5480 Yeke_ ceren ger-diir-iyen ire=jii ligiile=riin ‘Managqar erde

5481 Temiijin-i bari=ya' kee=Idii=bAy. Ene iige-yi Temiijin-e

5482 kelen giir=ge=n od=qu giitin-i yambar @ele bol=qa=qda=yu
5483 kee=jiilly. Teyin tigiile=kiiy-tiir eme in-u Alaq_ id tigiile=riin

5484 Tere deleme iige cin-u yaun~ bol=umuy. Haran ba iinemsige=iijey’”’

592: da[.]

593: YCPS quyu emended to quyun (i.e. quyu[n]): the Altan Tobchi has yuyun here (Vietze92.43, line
1880). The YCPS error is explained in deR4.606-07. Haenisch had queried the possibility of an emendation

to quyu[ju].

594: Both deR4.610 and Kuril.252 show the morpheme division here and in the next line (unlike Ligeti,
deR72, Pelliot, and Haenisch). The first of these states, ""On the contrary' and contradicting themselves'

[in the translation on p. 86] both translate the adverb buru'ui-a, lit. “in the opposite direction’, and cites a
work of Ozawa . CL82.92, 140 has contrary to our expectations'. Lessing lists only a form lacking the y.

595: The YCPS form here baffled early romanizers. H62txt.43 wrote unen mige'ujei, but on p. 139 (and
H62dict.164) queried a possible emendation unemle'ujai from a verb unenlegegu or unemlegegu. Pelliot 52
wrote rather lindnSigd'ti-jéi, but in fh. 6 queried {indmSigd'ti-jdi. Kurib1.254 and deR72.80 follow Ligeti 121
in using his version of the last of these forms, Kuribayashi separating the morphemes as tinemSige=tijei.




5485 kee=jiity. Teym kelele=kiiy-tiir aduuci in-u Baday siin

5486 giir=ge=re ire=jii ene lige-yi sonos=cu qar=BA. Baday

5487 yorci=ju nokor aduuci Kisilig-a Ceren-1i tiglile=gsen

5488 tige+s Ugiile=jiit. Kiiliq tigiile=rtin Bi basa od=cu

5489 uga=suqay kee=jii ger-tiir od=cuuy. Ceren-ii koiin

5490 Narin_ keen qada: sau=ju sumu+d-iyan hiiriin sau=ju tigtile=riin

5491 Tugar bida yau kee=Idii=leey. **’Kele-ben ab=da=qu+n. Ken-ii ama
5492 idqa=qu+n kee=jiilly. Teyin ke=ed Narin_keen basa

5493 adu:ci-da-an Kiilig-a tigiile=riin Merki“dey caqaan

5494°7 Aman_ caqaan_ keer qoyar-i bari=ju abcira. Huya=ju soni erte
5495 morila=qu kee=jlitly. KiSiliq yorc=ju Baday-a

5496 tgille=riin Tugar-un kelen cin-u bolgqaa=BA. Maqgad~ bol=BA.
5497 Edoe bida qoyar Temiijin-e kelen giir=ge=n yorci=ya kee=n

5498 lige bara=ldu=ju Merki“dey caqaan Aman caqaan_keer qoyar-i
5499 bar=ju ire=jii huya=ju tidesi biied*®” qo$-dur-iyan

5500 niken quriqa-ban ala=ju iseri-yer-e:n bol=qa=ju

5501%° Merki*dey caqaan Aman_caqgaan_keer qoyar belen huya=qsa+d-i
5502 unu=ju soni-de yorciEju ——* Cingis qahan-tur soni

5503 giir=cii ger-iin timere-ce Baday KiSiliq qoyar tigiile=riin ——

5504 Yeke ceren-ii ligiile=gsen lige+s koiin-1in-u Narin _ keen-ii

5505 sumutd-iyan hiiriFn®®® sav=ju —— tigille=gsen-i——° Merki*dey caqaan
5506 Aman_ caqaan_ keer qoyar aqta+s bari=ju huya~ kee=gsen

5507 tige+s biiglide-yi tigiile=jii 6g=bAy. Basa Baday Kiliq

5508 qoyar tigiile=riin Ci"gis gaan-i soyurqa=asu ariyal

5509 iigey~ bu=y. Biici=jii bari=ya'~ kee=n iige bara=ldu=BA kee=be.
6011 (§170) Teym tigile=gde=jii Cirgis qahan Baday Kiliq qoyar-un

6012 tige+s biiSire=jii soni~ bo=ed dergedeiin bi=kiitn tegel-te+n-e

596: Cleaves shows the next five words as two poetic lines.

597: Emend to béed? Or is this, recurring in 8358, perhaps the older form?

598: C has extremely large spaces (here marked by a dash) at this point and in lines 5503 and 5505. The
first and third of these, at least, signal major syntactic breaks. Kozin 250 uses a comma for the break in
5502, a semi-colon for the next, fails to mark the third but has a dash after liges. MS P is of no help on this
matter.

599: Locus of morpheme division just a guess.

600: Break in the syntax signalled by the translations of Cleaves and de Rachewiltz, but not marked by
spacing in the Chinese text.



6013 kelen ki=ed®"! ko"gele=n yau~ ke-ben*” ge=ed buru:yla=n soni

6014 bo=ed g6doFbAy. Maw _ iindiir-iin gerii-er godoiiriin

6015 Maw _ tindiir-iin gerii-de Urya"qa”day Jelme qoa-yi itege=jii

6016 qoyma-an caqduulsun bol=qa=n qaraulsun talbi=ju godok;ji

6017 tere godd=ligse-er manaqarsi tidiir~ diili naran

6018 kebeli=iiFin®” Qalaqalji+d ele+d giir=cii iider=n~ bauv=BA.

6019 Uderid=cii** bi=kiiy-tiir Alciday-in aqta+s aduulaulsun®*®

6020 Cigidey Yadir jiiyil-e jityil-e noqoan-tur aqta+s-iyan

6021 aduula=n yabu=quy-tur qoyina-ca Maw __ iindiir-ii ebiir-iyer

6022 Hulaan burqa+d®*® daari=n ayisu=quy dayin-u tousun-i tije=jii

6023 Dayin giir=bAy kee=jii aqta+s-iyan hiilde=ed ire=jii

6024 Dayin giir=bAy kee=gde=jii je=esii Maw_ iindiir-iin

60257 ebiir-iver Hulaan _burqa+d®’ daari=n toosun gar=qa=ju O"_qan
6026 tere neke=jii ayis=un a=juuy kee=jli tende-ce

6027 Cirgis qahan toosun lije=ed aqta+s-iyan bar=ul~uad

6028 acaala=ju morila=bAy. Tedily ese iije=esi

6029 gene+d** bi=leey. Tere ayisu=quy-tur Jamuga O"_ qan-lua

6030 gamtu ayis=ulca=ju ayis=un a=juuy. Tende O"_gan

60317 Jamuqa-daca asaq=cuu. Temiijin kotin-tiir qadqu=Ildu=qu+n metii+s

6032 ke+d~ bu=y~ kee=n asaq=cuu. Jamuqa ligille=riin Tende Uruu+d

601: See note to line 2357.

602: For yau ke see MostSQP.84-85, and (for detailed discussion) Cleaves in HJAS 13.116-17 (1950),
fh. 137. Cleaves shows that the plural of yau ke is yau ked.

603: YCPS kebeliiriin emended to kebeliiliin, as in 6018 (i.e. kebeliii<r>[I]iin). The form in our text
was variously emended by Kozin, Haenisch, and Pelliot before Mostaert set the record straight. He discusses
lines 6011-6029 at length in MostSQP.82-90.

604: Inasmuch as the verbs iiderid- here and lideri- in the last line have identical glosses, one is tempted
to emend one of the two. (Or should we set up a derivational suffix -d- making deverbal verbs? That is
what I did — very tentatively, and on the basis of only two examples — in Street 1957.5.) Lessing 995 has a
CM. iidele- “to camp at noon for a meal, based on ude ‘noon'.

605: Note that the noun has a direct object! See MostSQP.86 (= HJAS 14.336), with the parallel sayi
eritilsiin (line 9129), *one who seeks good things'.

606: YCPS burugad emended to burgad (i.e. bur<u>gad). Hulaan burgad is ‘Red Willows' (deR4.89,
617).

607: Emended as bur<u>gad; see note to 6022.

608: See MostSQP.87-88 (= HJAS 14.337-38) for discussion of this word, said to be a plural of the an
adjective genen (which occurs SH 3103). The form seems to mean essentially ‘not expecting anything
unusual'.



6033 Ma"qu-+d kee=n irgen in-u~ bu=y. Te+de irgen in-u qadqu=Ildu=muy
6034 @je. {*” Toori=quy~ tutum {toyi~ joki=yu. {Derel=gii @gii~ tutum {dem
6035 joki=yu. }Ucii:gen-ece iildii jida-tur dad=ugsan®’ irgen

6036 te+de. Qaraqcitud alagci+ud®’ tug-ta+n~ bu=y. Te+de serel-te+n
6037 irgen bu=y~ @je kee=jiilly. Tere tige-tiir O"_ qan liglile=riin

6038 Teyin bo=esii bida te+den-tiir Jirgin baatu-+d-iyan

6039 Qadag-i tusiya=Ildu=n Jirgi+n baatu+d-iyan dobtul=qa=ya.

6040 Jirgi+n-ii gejige Tiimen__ tiibege+n-ii Aciq _Sirun-i dobtul=qa=ya.

6041 Tiibege+n-ii"? gejige Olon_ do"qayi+d baatu+d-i dobtul=qa=ya.

6042 Dorqayi+d-un gejige O"  qan-u minqan turqa+ud-i udurid=un

013

6043 Qori_ Silemiin_ taysi dobtul=tugay"”. Mingan turqa-~+ud-un gejige bida
6044 yeke qol dobtul=ay~ (@je kee=jiiily. Basa O"_ gan tigiile=riin

6045 Jamuga deii bidan-u cerig ci jasa kee=jiilly. Tere~ tige-tir

6046 Jamuqga 6:re boldeyid=cii qar=cu nokd+d-e-en ligiile=riin

6047 On_ qan «**ene cerig-iven nama-yi jasa» kee=mii. Anda-tur

6048 bi qadqu=Ildu=n yada=n yabu=lua. «Ene~ cerig nama-yi jasa»

6049 kee=miiy. O"_ qan diiled na-daca cinaru a=juu. Caq-tu~ nokor

6050 bu=yu. Anda-tur kele~ oro=ul=uya. Anda qadauci=tugay

6051 kee=jii Jamuqa doroun®"® Cingis qahan-tur kele~ oro=ul=ju

6052 tgiile=jii le=riin O" _gan na-daca asaqg=BA. Temiijin

60537 koiin-tiir gadqu=Idu=qu+n metii+s ke+d~ bu=y'~ kee=n asaqg=uasu bi
6054 iigiile=riin Uruu+d Ma"qu-+d-i tumbula=n tigiile=BA bi. Min-u

6055 tige-tiir miid Jirgi+n-iyen tumbula=ju marlayla=n jasa=ldu=BA.

6056 Jirgi+n-ii gejige Tiimen__ tiibege+n-ii Aciq Sirun-i kee=Idii=BA.

609: All sources agree on marking poetry here. But only Kozin shows the residue of this quotation as
five further poetic lines with initials titi d t t.

610: Locus of morpheme division based on CMo.
611: See note to this form in line 3456.
612: YCPS (C, PP) Tiibegeni emended to Tiibegenii (i.e. Tibegen<i>[ii]). Haenisch wrote ni; Pelliot

nii, without the expected footnote. The editions of Ligeti and de Rachewiltz followed Pelliot, without
comment.

613: YCPS dobtuldugay emended to dobtultugay (i.e. dobtul<d>[t]ugay); see note to 2403.
Emendation mine.

614: See Street13.46, 61-62.

615: Hapax; apparently ‘secretly'.



6057 Tiibege+n-ii"° gejige®’ Olon®"® _dorqayi+d-i"® kee=ldii=bd**’. Do"qayi+d-un gejige O qgan-u mingan
turqa+ud-un noyan

6058 Qori_ Silemiin_ taysi-yi kee=Idii=bAy. Teiin-ii gejige miin

6059 O qan-u yeke~ qol cerig-iyer bayi=su' kee=Idii=bAy.

6060 Basa O _ qan iigiile=riin "Jamuqa deii ene cerig ci jasa’

6061 kee=n nama-yi tisi=n tigiile=miiy. Eii-ber uqa=asu caq-tu

6062 nokor~ bu=yu. Cerig-iyen jasa=ldu=n yau~ cida=qu-+n. Erde bi
6063 anda-tur qadqu=Ildu=n yada=ju yabu=Iua. O~ _qan na-daca
6064 cinaru~ a=juu. Anda bu~ ayu. Qadauji**' kee=jii ile=jtigii.

6075 (§171) Ene kele rre=iil=tied Cirgis qahan tigiile=riin Uruu-+d-un
6076 Jiircedey ebin ci yau kee=mii. Cima-yi marlayla=ya~ kee=be**.
6077 Jircedey-i*** do"qod=qu-yin urida Ma"qu+d-un

6078 Quyildar _ secen tigiile=riin Anda-yin emiine bi gadqu=Ildu=su. Mono~ qoyina
6079 oneci+d koii+d-i min-u asara=qu-yi anda mede=tiigey kee=be.
6080 Jiircedey tigtile=riin Ci"gis gaan-u emiine ba Uruu~+d Marqu+d
6081 marlayla=n qadqu=Idu=su kee=jiilly. Teyin ke=ed Jiircedey
6082 Quyildar qoyar Uruut+d Manqu+d-iyar-iyan Ci"gis qaan-u

6083 emiine jasa=ju bay=bAy. Bay=quy-lua dayin Jirgin-i

6084 marlayla=ju giir=cii re=bAy. Ire=kiiy-lie Uruut+d

6085 Manqu+d esergii dobtul=ju Jirgitn-i daru=bAy. Daru=ju

6086 ayisu=quy-tur Tiimen tiibege+n-ii Aciq_ Sirun dobtulE=bAy.

6087 Dobtul=ju Aciq_ Sirun Quyildar-i gadqu=ju bawu=:=juu.

6088 Manqu+d Quyildar-un deere ekeer=ciiily. Jiircedey

6089 Uruutd-ier-iyen dobtul=ju Tiimen _ tiibege+n-i daru=bAy.

616: Five words lacking in YCPS text; see note at end of'this sentence.

617: Five words lacking in YCPS text; see note at end of'this sentence.

618: Five words lacking in YCPS text; see note at end of'this sentence.

619: Five words lacking in YCPS text; see note at end of'this sentence.

620: YCPS lacks the sentence Tiibegenii gejige olon donqayidi keeldiiba, which de Rachewiltz added
(1972.82, deR4.621) — following Pelliot and CL82.97 fn.4 — from p. 131, lines 9-10 of the Ulan Bator MS.

of'the Altan Tobchi. (Vietze 1922.44 shows rather Tiimegen-ii kobegiin Nacin_Siriin-ii gejige olan
Dongkiyad-i kemeldiibei in lines 1956-57.)

621: See note to 2197.

622: In C, both the 3-character note on the -be of 6076 and what was probably intended as a major space
are placed at the top of the following column. So in 6210-11 and 6453-4.

623: YCPS has the two final syllables written de and yi here and in 6198, rather than dey and yi (as in
8440).



6090 Daru=ju gddoFge=jii ayisu=quy-tur Olon_ do"qayit+d

6091 esergii dobtul=bAy. Jiircedey basa Dorqayitd-i

6092 daru=BA. Daru=ju ayisu=quy-tur Qori_ Silemiin_ taysi minqan
6093 turqa+ud-iyar dobtuE=bAy. Jiircedey basa

6094 Qori_Silemiin _ taysi-yi icu=a=ju daru=ju ayisu=quy-tur O" qan-aca
6095 eye ligeii®** Sengiim esergii dobtul=qu bolFun engesge

6096 gacar-iyan ga=qda=ju Se"glim miin tende una=juu. Sengiim-i
6097 una=qda=ju Kereyitd biiglide-er Segiim-iin deere ekeer=cii
6098 bay=bAy. An-idaru=ju Si"ge=kiiy naran quburi deere

6099 taSi=n bii=kiiy-tiir bidan-u-ay ekeer=cii Quyildar-i una=qsan
6100 yaratu-yi ab=uad qari=ju Ci"gis qahan bidan-u-ay

6101 O qan-aca qadqu=Ildu=gsan qajar-aca qaqaca=ju tidesi-de
6102 g6dokjii qagaca=n qono=bAy.

6111 (§172) Bayi=ju qono=ju tdiir geyi=ti=iin biiglid=ge=esii Okodey
6112 Boroqul Boorcu qurban~ tigey~ a=juu. Ci"gis qahan

61137 ligiile=riin Okédey-liie itegel-te+n Boorcu Boroqul goyar
6114 qocor=cuu. Aju~ @ber iikii=jii @ber yau qaqaca=qu-+n
6115 te+de kee=be. Bidan-u-ay soni-de aqta+s-iyan* bari=ju

6116 qono=ju Cirgis qahan tigiile=riin Qoyina-ca bidan-u

6117 neke=jii ire=esii gadqu=Idu=ya kee=n jasa=ju bayr=bAy.
6118 gdur gegeen bol=qa=ju lije=esii qoyina-ca niken giiiin

6119 ayis=u; giir=cii ire=esii Boorcu a=juu. Boorcu-yi

6120 giir=cii re=ti=iied Ci"gis qahan tigiile=riin

6121 Morke~ te"geri mede=tiigey kee=jii ebceii-ben

61227° mokeeled=be. Boorcu tigiile=riin Dobtul=quy-tur morin-ivan
6123 una=tala qa=qda=ju yabuqan giiyi=jii yabu=quy-tur miin
6124 Kereyi+d Se"giim-iin deere ekeer™® bayi=quy soor

6125 colo-tiir acia-tu morin acia-ban kebeli=iil=jii bayi=n""’

6126 bii=kiiy-i acia in-u hoqtol=ju i"gircaq-tur in-u

624: DeR72.82 would emend YCPS iigeyii to iigeii (i.e. lige<y>ii), as in Ligeti; cf. note to 1104. But
deR4.623 happens to use the unemended form here, citing Cleaves in HIAS 16.79-80 (who notes that SH
iigey, ligeii, and ligeyii all occur in this expression).

625: The g (present in PP) is missing in C.

626: Pelliot (1949.56, citing ekercii in the Ulan Bator MS. of Altan Tobchi, suggested emending YCPS
ekeer to ekeercii (i.e. ekeer[cli]). DeR72.84, line 5615, retained ckeer.

627: YCPS bayiyin emended to bayin (i.e. ba<yi>yin; emendation mine (JCS). Ligeti wrote bayi-yin;
Pelliot queried emendation to bayiju. Kurib1.268 retains the original as bayyiyi=n without comment or
explanation.




628

6127 unu=ju gar=cu bidan-u gqagaca=qu qgar=uqgsan mor miidki=n""° yabu=ju
6128 ol=ju ediiy ire=be bi kee=be.

6134 (§173) Basa qorumtud a=tala basa~ niken~ giiiin ayis=u. Giir=cli
6135 ayisu=quy-tur doxro in-u kdl-iyen unjilja=ju ayis=u.

6136 L_Jje=esij gaqca~ giitin metii~ bu=yu. Ire=n~ bara=asu

613777 Okddey-yin qoyina-ca Boroqul sundula=ju aman-u jabaji+n-iyar®?’
6138 cisun cuburi=ul=ju giir=cii ire=be. Okddey sujiyasu-ban

6139 sumun-a tus=da=ju cisun~ in-u hag=da=run Boroqul ama-ar-iyan
6140 Sim=jii bogle=gsen cisun jabajttn-iyar cubur=ul=ju

6141 rre=be. Cirgis qahan tije=jii nidiin-ece-en nilbusun

6142 cubur~ul=ju duran alja=ad qal 6tor tille=til=tied

6143 qalaun daa=ul=uad Okddey-e undan er=iiljii

6144 6g=ke=lil=jii Dayisun ire=esii qadqu=Idu=ya kee=jir~ bi=leey.
6145 Boroqul tigtile=riin Dayisun-u toosun cinaqsi Maw_iindiir-iin
6146 ebiir-iver Hulaan burqa+d®’~ jiig toosun urtu-da

6147 qar=cu cinaqsi yorci=bAy kee=be. Boroqul

6148 tere lige-tiir [re=esii qadqu=Ildu=qu-+n bii=leey. Dayin-a

6149 buruuyla=n godol=de=esii bida cerig-iyen jibsier=cii

6150 qadqu=Ildu=d~ @je kee=jii godoFFbAy. GodoFiirin Ulquy

6151 Siliigelji+d 6ede godél=iied Dalan _ nemiirge-+s

6152 oro=bAy.

6158 (§174) Tende qoyina-ca Qadaan_ daldurgan eme kdiin-ece-en
6159 gaqas™' ire=be. Ire=jii Qadaan daldurqan O"_ gan-u iige~ kee=n
6160 tgilile=rin O"_ qgan koii-ben Se"giim-i ucuma-ar e"gesge~ qacar
6161 una=tala gqa=qda=ju deere~ in-u ekeer=cii tende

6162 digiile=jiiiiy. { Hilugad=quy@u:"’ metii-tiir {hilugad=BA.

6163 {Qal=quy@u:*’~ metii-tiir {gal=qu-+n~ bol=un {qayiran koiin-ii~ min-u

61647 {qacar-tur {qadaasun qada=ul=bAy. }Kéiin-ii ami eriis=iin

628: Pelliot queries whether this may have been an error for miickin (presumably = mocgmn). DeR4.626
says that "The verb miitki- “to follow the tracks/path, trail' is a variant of SH mocgi- (= mo. moski-)".

629: My separation of a possible plural morpheme here is questionable; in 9169 jabaji-yar seems
equivalent to the present form.

630: YCPS borugad emended to burgad (i.e. b<o>[u]r<u>qgad). See note to 6022.

631: Historically at least this is gaga-s; but was it felt as an adverb or a converb in the 13th century?

632: Pelliot 187 doesn't translate the -u forms here and in the next line as interrogatives -- though with
the remark that the Chinese translation is different from his.

633: See note to this form in 3184.



6165 dobtuldu=ya®*' ke:=esii tetin-tiir Aciq_ Sirun tigiile=riin

6166 ‘Qan qan bii=tiigey. Ecine bii=gii~ koii~ eri=riin elbestin jalama
6167 ki=jii "Abuy~ babuy" kee=n eri=n jalbari=muy bida. Edii+n
6168 torii=n bara=qsan koii Segiim-i asara=ya. Mo"qol-un olo"ki+n®"’

6169 Jamuqa-lua Altan Qucar-lua bidan-tur~ bu=y.

6170 Temiijin-liie dayiji=ju qar=ugsan Mo"qol gaa~ od=qu+n

6171 te+de. {Morin unua-ta+n {modun nemiire-te+n bol=bAy }te+de.”’ An-i
6172 ese ire=esii od=cu morin-u jundaul metii gormayla=ju

6173 abcira=d™’ @je bida te+de@er-i’ kee=be. Aciq _Sirun-u

6174 ene iige-tiir O"_ gan iigiile=riin 'Je teyin bo=esii kotin

38 asara=dqun' ke:=ed

6175 alja=ujay. Kotin-i iilii de"sel=ge=n
6176 gadqu=Idu=qsan qajar-aca qari=n icu=bAy kee=be.

6182 (§175) Tende-ce Cingis gahan Dalan _ nemiirge+s-ece Qalga
6183 huruu gdddiiriin too toola=ldu=bAy. Toola=ldu=asu

6184 qoyar~ minqan jirwaan jautd boFbAy. Niken~ mingan

6185 qurban~ jaut+d Cingis qahan Qalqga-yn horeneji ete:d-iyer

6186 newii=bAy. Niken~ minqgan qurban~ jaut+d Qalga-yn doronaji
6187 ete:d-iyer Uruut+d Ma"qut+d newii=bAy. Teymn newi=jii

6188 ayisu=quy-tur giinesiin-e abala=n yabu=quy-tur Quyildar

6189 yara+s-iyan ana=ay Udiiliy-e Ci"gis qahan-a idqa=asu

6190 iilii~ bol=un gordestin-tiir dobtul=qu bol~un hiigdere=;jii

6191 noge=be. Tende Cingis gahan Qalga-yin Or_ nuu-yin

6192 keltegey qada-da yasun~ in-u talbi=ul=BA.

6197 (§176) Qalgqa-yin Buyur naur-tur cidqu=qu hujaur-a Terge
6198 Emel-te+n®’ Orgira+d bu=y~ kee=n mede=jii Jircedey-i"*’

634: Some emendation seems needed here. Cleaves translation (‘we shall together rush [against them]')
indicates that he assumes the YCPS form to include the reciprocal/cooperative morpheme. But this verb is
regularly dobtul-, and one would therefore expect *dobtululca- for the reciprocal/cooperative stem, not a
*dobtululdu- which might easily have been haplologized to the form in our text.

635: Written olonkin (there being no character for the syllable lon). See Cleaves' remarks in HIAS
13.111, fn. 58 for the plural and the orthography.

636: de[.]

637: YCPS acirad emended to abcirad (i.e. a[b]cirad), as Pelliot, Ligeti, deR72.85, and Kuribayashi; see
note to line 4404.

638: First morpheme division based on CMo. (Lessing 252).
639: YCPS Amel emended to the Emel of line 4305 (i.e. <A>[E]mel).
640: See note to 6077.



6199 Uruutd-iyar ile=bAy. lle=run ‘Ogira+d irgen erte

6200 iidiir-ece {**'je:-yin jisii-er {0kin-ii o"ge-er' }ke:=esii

6201 else=d~ @je mii+d. Bulga~ in-u' ke:=esii gadqu=Idu=d~ @je bida
6202 kee=jii le=esii Jiircedey-tiir else=n oro=juuy.

6203 Else=n oro=qda=ju Ci"gis qahan yau~ @ber an-u ese

6204 konde=bAy.

6208 (§177) Tende Ongira+d-ioro=ulFuad od=cu Tii"ge _qorogan-u
6209 dorona bawu=ju Ci"gis qahan Arqay qasar-a Siigegey jelin

6210 qoyar-a dawu~ bar=ul=urun ‘Tii"ge  gorqan-u dorona bawu=bAy**”.
6211 Ebesiin~ @ber in-u sayin bol=juuy. Aqta+s man-u

6212 iiyele=bAy"* qan ecige-de min-u iigiile~ kee=n tigiile=riin

6213 ***Qan ecige min-u yaun cimar-tur nama ayu=ul=bAy

6214 ci. Ayu=ul=qu bo=esii mawu+n~ koii+d-iven mawu-+n~ beri+ned-iyen
6215 nuyir~ ga"qa=n yeki=n iilii ayu=ul=u ci. {*’Di~ sau=quy iseri

6216 boqunid=qa=ju’’ {deegsi gar=quy huni®’ doliis=ge=jii }yeki=n

6217 teyin ayu=ul=BA*" ci. Qan ecige min-u {**qaljir=quy@u.

6218 giitin-e {qadqu=qda=BA ci. {Kondeledii@yii:*’ giiiin-e {koki=iil=de=be
6219 ci. }Qan ecige min-u bida qoyar yau kee=Idii=leey.

641: Poetry not marked by Kozin.

642: In C, both the 3-character note on the -be of 6210 and what was probably intended as a major space
are placed at the top of the following column. So in 6076-7 and 6453-4.

643: This most exceptional use of the usually-transitive tigiile- “speak' after quoted words (with a
few words intervening) should have been cited in fn. 4 of Street13.2.

644: This and the next two sentences are discussed by MostSPQ.95-98 (= HJAS 14.345-48).

645: Only Ligeti fails to mark these poetic lines, and Pelliot's posthumously published edition failed to
mark the alliteration.

646: First morpheme division based on CMo. (Lessing 113).

647: For the question whether this word (meaning smoke) should be read hiini (as Pelliot 58, Ligeti 131,
and Kuribayashi) or huni see deR4.637.

648: YCPS ayuuluBA emended to ayuulBA (ie. ayuul<u>BA), as suggested by H62txt.115 (vs. p 47)
and accepted by later editions.

649: The next three sets of poetic lines shown by all five writers.

650: Perhaps divide rather as kondelediiy-ii: (as Kurib1.278 [contra Ligeti 131]), or emend to
kondeled- giiy-ii: or the like. See note to line 2155.




6220 Jorgal _qun-u Hulaan+uud bolda+ud-ta”' bida ese@ji:

6221 digiile=Idii=liiey. { Sidii-tii moqay-a {sodiir=te=esii*’

62227 {sédiirgen-tiir in-u bu~ oro=ya. {Siidii-er ama-ar ol=ulca=ju
6223 biisSireye’ }ese(@ii: kee=Idii=leey. Edoe gan ecige min-u

6224 siidii-er ama-ar@u: ol=ulca=ju gqagaca=BA ci. { Araa-tu

6225 mogay-a {adar=ta=asu {adarqan-tur bu oro=ya. {Ama-ar

6226 kele-er ol=ulca=ju biisire=yE' Jese(@ji: kee=Idii=leey.

6227 Edoe gan ecige min-u ama-ar kele-er@ii: ol=ulca=ju

6228 argicira=BA ci. Qan ecige min-u bi céen~ @ber bo=esii

6229 olon-i iilii eri=iil=gii bii=lee. Mawuy~ @ber bo=esti

6230 sayin-i iilii eri=iil=gii bii=lee bi. °” Qoyar kilgii-tey™’ tergen
6231 nékée kilgii-ben ququra=asu hiiker in-u jigdii=n yada=yu.

6232 Tere~ metii nokoe kilgiin cin-u bi ese@i: a=juu.

6233 Qoyar giirdii-tey tergen nokoe giirdii-ben ququra=asu

6234 newii=n yada=yu. Tere~ metii nokée giirdiin cin-u bi ese(@ji:
6235 a=juu. Erte iidiir ke:=esii Qurcaqus_ buyiruq gan

6236 ecige-yii-en qoyina "Docin~ koii+d-iin aqa’~ kee=jii gqan

6237 bol=juu @je ci. Qan bol=un~ bara=ju deii+ner-iyen

6238% Tay temiir taysi Buga temiir qoyar-i ala=BA~ @je~ ci. Erke gara
6239 deii cin-u ala=qda=run ami-yan qorog=cu qar=cu

6240 Nayman-u Inanca__ bilge qan-tur buruud=cu oro=juu~ @je.
6241 "Deii+ner-iyen ala=qci~ bol=BA' kee=jii Giir_ qan abaqa~ cin-u
6242 cima-dur morila=ju ire=esii ci — jaun~ giitin ami-yan

6243 goroqg=un — buruud=cu®>” Sele"ge huruu tutaa=ju Qaraun
6244 qabcal Sirqu=Ilda=BA @je ci. Jici tende-ce qar=urun Merki+d-iin
6245 Toqtoa-da Hujaur _iijin okin-iyen niurga=n"° 6g=cii

6246 Qaraun qabcal-aca qar=cu Yistigey qan ecige-tiir min-u

651: 'Red Hills of the Deer(?) Chiff (deR4.638); the same place is called Hulaan qud or 'Red Cliffs' in
5342. (PP has two separate sidelines, but a gloss only for the first.)

652: First morpheme division based on the immediately following noun sddiirgen.

653: Kozin erroneously treats this and the next line as three lines of poetry, incorrectly romanizing the
next-to-last word.

654: YCPS kiliigiitey with the stem interpreted as kilgivkilgiin here and below (i.e. kil<ii>giitey), as
H61dict. 101 (contra H62txt.47), Ligeti 132 etc., and editions later than Pelliot.

655: YCPS buruucu emended (by H62txt.114, 48) to buruudcu (i.e. buruu[d]cu).

656: DeR4.639 cites "the rare verb nurga- (w.f. niyurga-) ‘to please, to curry favour, eatablish cordial
relations, etc.', citing literature including a 1995 article by G. Kara.




6247 ire=estii~ ci tende tigiile=riin "Giir _qan abaqa-daca ulus
6248 min-u abura=ju o0g' kee=gde=jii Yisiigey qan ecige

6249 min-u cima-da teyin~ kee=n ire=gde=jii Tayiciu+d-aca
6250 Qunan Baqaji qoyar-i udurid=cu "Ulus cin-u abura=ju
6251 og=sii'~ kee=n cerig jasa=ju od=cu Qurban__ teles+iid-te™’
6252 biikii+n Giir qan-i qorin qucin giiiin-i Qasi+n jiig hiilde=jii
6253 ulus cin-u abura=ju 6g=be~ @je. Tende-ce~ ire=jii

6254 Tuula-yin gara~ tiin-e qan ecige min-u Yistigey gan-lua

6255 anda bol=ulca=ju tende O _qan ecige min-u biiSire=n

6256 iigiile=riin "Ene tusa-yin cin-u haci urug-un uruqg-a cin-u

6257 haci qari=ul=qu-yi deere te"geri qajar-un iheel

6258 mede=tiigey' kee=n biiSire=gsen a=juu~ @je ci. Teiin-ii~ goyina
6259 Erge qara Nayman-u Inanca_ bilge qan-aca ceri+iid quyu=ju
6260 cima-tur morila=ju ire=esii ci ami-an gorog=un®"*

6261 ulus-iyan ge:=jii coen~ giiiin tutaa=ju qar=cu Qara__ kida+d-un

659

6262 Giir gan-tur Cuy_miiren-e Sartaul-un®” qajar-a od=BA~ @je ci.
6263 Niken~ hon iilii dawus=un basa Giir qan-aca dayji=ju qar=cu
6264 Uyu+d-un Ta™ud-un qajar-iyar yada=ju ayis=urun tabun

6265 imaa+d Sirgo:le=ji*® saa=ju ide=jii temeen-ii cisun

6266 gana=ju ide=jii qaqca soqor qaliun mori-tu ire=BA

6267 @je ci. Qan ecige-yin cima-yi teyin yada=ju ayis=u kee=n

6268 mede=jii urida Yisiigey qan ecige-liie min-u anda

6269°" kee=Idii=gsen-ii tula sedki=jii Taqay Siikegey qoyar-i~ esergii
6270 cin-u elci ile:=ed basa bi éesiin Keliiren-ii

661

6271 Biirgi ergi-dece uqdu=n’"" yorci=ju Giiseiir naur-a

6272 jolga=ldu=bAy~ @je bida. «°*Cima-yi yada=ju ire=be» kee=n

657: Locus of first morpheme division only a guess; for remarks on the locality involved see deR4.639-
40.

658: YCPS gquroqun emended to goroqun (i.e. g<o>[u]roqun); emendation in de RachewiltZ's Addenda
& Corrigenda 11, following the emendation implied by H62dict.68.

659: YCPS Sardaulun emended (as tacitly Pelliot 59) to Sarta'ulun (i.e. Sar<d>[t]aqulun), with the t
found in lin 5142 and
17 other instances of this stem (Kurib1.818). But the d form recurs in 8037.

660: Spelled Sirgiielejiiin 5115 and 5146.

661: Perhaps emend to ugtun, as X159 and CMo. The d form recurs once, in Y153. (I assume that in
either form the morpheme division must come after the u.)

662: See Streetl13.42, 61.



6273 qubciri qubci=ju cima-da 6g=tied uridu ecige-tiir

6274 min-u anda kee=Idii=gsen yosu-ar Tuula-yin qara~ tiin-e
6275 bida qoyar-un ecige koiin kee=Idii=gsen yosun tere iilii@ii:~ bu=y.
6276 Tere iibiil cima-yi giireen dotora oro=ul=ju tejie=be’”

6277 @je. gbz'jl tibiilje=jii jusa=ju namur in-u Merki+d

6278 irgen-ii Toqtoa__ beki-tiir morila=ju Qadigliq niruun-u

6279 Miiriice_ seiil gadqu=Ildu=ju Toqtoa_ beki-yi Barqujin__togiim
6280 jiig hiilde=jii Merki+d irge dawuli=ju olon aduu

6281 ordo~ ger an-u tariya~+d an-u biigiide-yi ab=cu qan

6282% ecige-de 6g=be~ @je bi. L0l6s=iigsen-i cin-u iidiir~ diili-de
6283 ese giir=ge=be~ @je. Turu=qsan-i cin-u sara-yin jarim-a

6284 ese giir=ge=be~ @je bi. Basa bida Giiciigiir’tey _ buyirug qan-i
6285 Ulug _tag-un Soqoq _usun-aca®” Altay daba=ul=un hiilde=jii
6286 Uriingii huruu od=uad Kicil _bas naur-a moqudga=ju®*®

6287 ab=uay~ @je bida. Tende-ce qari=ju ayisu=quy-tur Nayman-u
6288 Kéogseiisabraq Baydaraq _belcir-e ceri+iid-iyen jasa=ju

6289 bayi=ldu=quy-tur iidesi~ jilda bol=da=ju "Managaru~ erde

6290 gadqu=Idu=ya' kee=n jasa=Idu=ju qono=asu qan ecige min-u
6291 ci baydal-dur-iyan qal+nuud tiile=iil=jii séni-de Qara__ seiil

6292 6ede godol=be~ @je ci. Manaqar erde iije=esii

6293 bayidal-dur-iyan tigey bol=da=run cima-yi godol=de=jii "E+de~ @ci
6294 bidan-i tiilesile=n~ a=juu' kee=jii bi (@ber godol=jii

6295 Eder _altay-in belcir-iyer ketiil=jii ire=jii Saari

6296 keer-e bawu=BA~ @je. Tende cima-yi Kogseii_ sabraq neke=jii
6297 Se"giim-iin eme~ koii irge orqa biigiide-yi ab=uad

6298 gan ecige-yin cin-u Telege-tii amasar-a biikii-+n jarim+ud

6299 irgen aduun ideen cin-u dawuli=ju od=uasu

6300 Merki+d-iin Toqtoa-yin koiin Qudu Cilaun qoyar irge

6301 orqa-bar-ivan cima-tur bii=riin tere soor-tur

6302% ecige-diir-iyen neyile=n Barqujin oron cima-daca dayiji=n

6303 godol=jiitiy~ @je. Tende qan ecige min-u~ ci ‘Nayman-u Kogseii_ sabrag-a
6304 irge orqa-ban dawli=qda=BA bi. Koiin min-u dorben~

663: PP tejiebAyje within one column (analogous to the jolgaldubAyje of C and PP in 6272).

664: Kozin 255, probably incorrectly, treats this and the following sentence as six poetic lines, with
mitials  lietse.

665: YCPS has the glossing division after the na rather than before.

666: Probably emend to muqudquju; see note to 5183.



6305% kiilii+iid-iven 6g=cii ile:'~ kee=jii ile:=esii cin-u~ metii iilii~ sedki=n
6306 tende~ bi Boorcu Muqali Boroqul Cilaun baatur

6307 e+de dorben kiilii+iid-iyer-iven ceri+iid jasa=ju ile:=esti

6308 e+de dorben~ kiilii+iid-iin~ min-u urida Hulaan qu+d-da Se"giim
6309 bayi=ldu=qu bol=un morin-u-an quya ga=qdaju ab=da=qu~ bol=ju
6310 bii=kiiy-tiir e+de dorben~ kiilii+iid min-u giir=cii Se"giim-i

6311 abura=ad eme~ kdéii irge orqa selte biigiide-yi

6312 abura=ju og=tiesii tende qan ecige min-u biisire=n iigiile=riin

6313 Koiin-ii-en Temiijin-e od=un bara=qsan irge orqo-ban dorben

6314 kiilii+iid-iyen ile:=jii abura=ju 6g=te=>be' kee=jii bii=lee

6315 ci. Edoe gan ecige min-u yambar cimar-tur min-u

6316 cimad=BA~ ci. Cimar-un yosun-tur elci+n ile:. lle:=riin

6317 Qulbari_ quri Idiirgen qoyar-i ile:. Qoyar-i ese~ ile:=esii

6318 nokoji-yi ile: kee=jii le=esii

6336 (§178) et+de tige+s-tiir O"_ qan tigiile=riin Ay~ soyilug. {*’Kéiin-ece-en
6337 qaqaca=quy@u:. {Toré-dece gaqaca=BA. {Hirice=giiy@i:"*.

6338 { Qyile-dece hirice=bAy bi }kee=n dura alja=ad

6339 ligille=riin Edoe koi-ben tije=jii mawuy sedki=esii

6340 ene~ metii cisu-ban qar=qa=qda=su kee=n andaqa=ju

6341 Sigi~ quruun-u-an toli onubci®® kitugay-bar®’® qadqu=ju

6342 cisun~ cubur=ul=ju tictitigen daqtay-tur ki=jii Kotin-e min-u

6343 og kee=jii le=be.

6347 (§179) Basa Cirgis qahan Jamuga anda-da iigiile~ kee=n ligiile=riin
6348 Qan ecige-dece min-u tije=n~ yada=ju qaqaca=ul=BA ci.

6349 Urida bos=ugqsan bidan-u qan ecige-yin koko cu™ uu=qu

6350 bii=lee. Na-da urida bos=cu u:=qda=run nayida=BA~ @je ci.

6351 Edoe qan ecige-yin koko cu™ bara=dqun. Kediiy~ @je

6352 qoro=qu+n~ ta kee=jii le=be. Basa Ci"gis qahan Altan

6353 Qucar qoyar-a tigiile~ kee=n ligille=riin Ta qoyar nama

6354 tebci=jii ile@jiiti~ ge:=sii kee=leey ta; juqa=ju@u: ge:=sii~ kee=leey

667: Poetry indicated only by Kozin and de Rachewiltz.

668: YCPS hirijegiivii: (hapax) emended to hiricegiiyii: (i.e. hiri<j>[c]egiiyii:); emendation in Ligeti
136. The form with ¢ occurs in 3442 and 6338. (It seems odd indeed that the YCPS editors would allow
two different spelling in successive lines.) Thus far I have not found any reflex of this verb i later stages of
the language.

669: YCPS onuci emended (as Pelliot et al.) to onubci (i.e. onu[b]ci).

670: I am baffled by Ligeti's writing kituga<i>-bar here and in 2161; why did he to emend the forms
there but not in line 9147? Elsewhere he regularly writes kitugai for this word.



6355 ta. Qucar-i cima-yi Nekiin_ taysi-yin koiin kee=jii ‘Bidan-aca
6356 ci gan bol'~ ke:=esii ese bol=BA~ @je ci®”'. Altan-i cima-yi —
6357 Qutula qan@lu mede=n yabu=Iua — ecige-yii-en mede=n
6358% a=gsa-ar "Ci gan bol'~ ke:=esii ese @gii bol=BA~ @je ci.
6359% “Deere-ece Bartan_ baatur-un®” kéiin'~ kee=jii Saca Taycu qoyar-i’”
6360 ta ga+d bol=udqun kee=jii yada=BA~ @je bi. «°” Tan-i ga+d
6361 bol=udqun» kee=jii yada=ju tan-a~ "Ci qan bol' kee=gde=jii
6362 mede=n yabu=BA~ @je bi. Tan-i ga+d bol=uqsan bo=esii
6363% olon~ dayin-tur alginci haul=qa=qda=asu te"geri-de ihee=gde=esii
6364 dayisun giitin-i dawuli=quy-tur {*”>qacar qoa oki gadun

6365 eme-yi {qarqam®’® sayin aqta abcira=ju {6g=iiey bii=lee @je
6366 bi. {Oraa gordestin-tiir {utura=ul=da=asu {qada-yin

6367 goroesiin {qa~ in-u niketele~ Siga=ju {6g=tiey bii=lee~ @je bi.
6368 {Qun-u gordesii {quya~ in-u nike=tele Siga=ju {6g=iiey

6369 bii=lee~ @je bi. {Keer-iin goroesii {keeli~ in-u nike=tele

6370 Siga=ju {6g=iiey bii=lee~ @je bi. }Edde qan ecige-de

6371 min-u sayi-tur nokoce=jii og=iidkiin. Uyidarqa

6372 kee=gde=iije~ ta. 'Caud_ quri-yin turug~ @ele a=juuy' bu
6373 kee=iil=iidkiin. Qurban miire+d-iin teriiin ken-e~ @ber bu
6374 bawu=:1=udqun kee=jii ile=be.

6382 (§180) Basa Cirgis qahan Tooril deii-de tigiile~ kee=n ligiile=riin
6383 Deii kee=gii yosun — Tumbinay Caraqay_ li"qu qoyar-un Ogda
6384 bool-iar bila=ju ire=be~ @je. Ogda bool-un kéiin

6385 Siibegey bool bii=lee. Siibegey bool-un~ kéiin

6386 Kokocii_ kirsaan bii=lee. Kokdcii  kirsaan-u kdiin

671: For lines 6355-60, cf. p. 21 of Street's "The particle lu in the SH", Zentralasiatische Studien 19.9-
26 (1986), 20.361-2. (But because of the ...qoyar-i at the end 0f 6359 [= deR72.90, line 6101], I now
believe -- after writing Street13 -- that the next three words represent indirect discourse rather than direct:
“said that you should become qans'.)

672: Bartan baatur is an error for Barqgag _baatur (deR4.101, 645).

673: Referential object; see note to 1126, and Street13.52.

674: So Street13.50 with both possible translations.

675: Koz treat the entire quoted sequence here as poetry. Other writers end poetry at the word Edoe in
6370. But Cleaves (presumably following Pelliot) further excludes from poetry each sequence ogiiey biilee je
bi plus the prior converb.

676: YCPS garga emended to gargam (i.e. garga[m]). The emendation was tentatively suggested by
Pelliot 61, and included in the Ligeti, de Rachewiltz, and Kuribayashi romanizations.




6387 Yegey qo"taqar bii=lee. Yegey qo"taqar-un~ koiin Tooril ci.

6388 Ken-ii ulus+ud og=sii~ kee=n jusurid=un yabu=yu ci.

6389 Min-u ulus Altan Qucar qoyar ken-e~ @ber iilii

6390 mede=iil=kii+n bu=yu~ @je. Cima-yi deii kee=gii yosun { Borqay-in
6391 min-u {bosoqa-yin bool {elinciig-iin min-u {eiiden-ii

6392 emcii bool' }kee=jii ile:=gii-yi min-u eyimii.

6397 (§181) Basa Cirgis gahan Se"giim anda-da tigiile kee=n ligiile=riin
6398 7 Degel-tii toro=gsen®”® kéiin bi a=juu~ @je. Niciigiin toré=gsen"”
6399 koiin ci a=juu~ @je. Qan ecige bidan-u bida qoyar-i
6400 sacau asara=qu bii=lee. Jaura oro=qda=quy-aca

6401 Se~giim anda nama nayda=ju hiilde=be~ @je ci. Edoe
6402 gan ecige-yin bidan-u jiiriige in-u iilii jobo=a=n tide
6403 managqari oro=ju qar=cu sergii=e=jii yabu, tiyen-ii"*’
6404 sedkil-iyen iilii talbi=n qan ecige-yi ami-du

6405 boe=tele "Qan bol=su'kee=n qan ecige-yin bidan-u
6406 sedkil jobo=a=ju bu algasa=ul ke=ed Se"giim anda
6407 na-dur elci ile:; ile:=riin Bilge beki Todden

6408 qoyar-un nokoji® ile: kee=jii ile=be. Na-dur

6409 elci+n ile:=riin gan ecige qoyar elci+n ile:.

6410 Se"giim anda qoyar @gii elci+n ile:. Jamuqga anda qoyar™
6411 (@gii elci+n ile:. Altan qoyar~ (@gii elci+n ile:.

6412 Qucar qoyar~ @gii elci+n ile:. Aciq _Sirun qoyar~ @gii
6413 elci+n ile:. Qaciun qoyar~ @gii elci+n ile: kee=n

6414 Arqay qasar Siigegey jelin qoyar-iyar edily lige+s

6415 dawu~ barFulFju lle=be. E+de ligets eyin

6416 ligiile=gde=jii Sengiim tigiile=riin Keli ‘Qan ecige’

677: Kozin treats all of this sentence as four poetic lines, with intials d b n c.

678: YCPS dordgsen emended twice in this line to tdrdgsen (i.e. <d>[t]érdgsen) emendation mine
JCS).

679: Emended as earlier in this line.
680: Note the occurrence of this word as an n-stem.

681: De Rachewiltz (2004.651), following Pelliot, emends n6kodi to ndkoii, assuming corruption of an
earlier manuscript. Cf. line 6318. Ligeti and Kurib] maintain the di form.

682: In this line PP had twice goyargii, with two glosses but no formal indication of the morpheme
division (as C for other instance of this phrase in 6412-3).



6417 kee=gii bii=lee. “Kiduaci®” ebiigen' ese@jii: kee=gii
6418 bii=lee. Nama® keli “Anda'~ kee=n bii=lee. "Togtoa boe
6419 sartaqcin®®’ gqonin-u seiil jiibci=jii yabu=yu' ese@ji:

6420 kee=gii bii=lee. E+de@er iige+s-iin arga-+s

6421 uqa=qda=BA. Qadqulduan-u teriii+d lige+s~ bu=y. Bilge beki
6422 Todoen qoyar qadqu=Ildu=quy. Tuq bos=qa=dqun. Aqta+s
6423 tarqula=ul=udqun. Ariyal iigey~ bu=y~ @je kee=be.
6424 Tediiy O"_ qan-aca Arqay_ qasar qari=quy-tur

6425% Siigegey _ jeiin-ii eme kéiin tende Tooril-tur a=juu. Od=qu
6426 jiirtige yada=ju Siigegey jeiin Arqay-aca qocor=cuuy.

6427 Arqay ire=jli et+de lige+s Cingis qahan-a

6428 tgiile=be.

6437 (§182) Tedily Cirgis gahan od=uad Baljuna naur bawu=BA.
6438 Tende bawu=quy-tur Coos_ caqa:n Qorula+s job tende
6439 ucira=ldu=bAy. Te+de Qorula+s iili~ bulga=n else=n

6440 ire=bAy. Orgii+d-iin Alaqu§_ digid quri-daca Asan

6441 Sartaq’tay*®® caqa:n temee-tii minqan irge+s tau=ju

6442 Ergiine miiren huruu buluga+d keremiin quda=Idu=ju

6443 ab=ura ayis=urun Baljuna usula=n oro=quy-tur

6444 ucira=BA.

6448 (§183) Cirgis qahan miin Baljuna usula=n bi=kiiy-tiir Qasar
6449 eme~ koii-ben Yegii Yistinge Tuqu-ta+n qurban koii+d-iyen
6450 O qan-tur gejii cden~ beye+s noko+d-iyer-iyen qar=cu
6451 Aga-yu-an~ kee=n Ci"gis qaan-i er=n Qaraun__ jidun-u
6452 niruutd kigiir=jii oFFun yada=n yada=ju Siri Sirbusun

6453 ide=jii yabu=ad Baljuna-da Ci"gis gahan-tur neyile=be®®’.
6454 Qasar-iire=iil=iied bayas=cu Ci"gis qahan

6455 O"_ qan-tur elci+n ile:=yE~ kee=n eyetii=jii Jewiire"dey
6456 Qaliudar Urya"qa”day Caqurqan qoyar-iyar lgiile=jii

683: For this word, "= Cmo. kiduyaci < kidu- “to kill' + dev. noun suff. -yac¢i, mm. 'aci) ‘murderer,
assassin', see deR4.652 and references there.

684: Unique referential object without actual accusative ending; see Street13.14.

685: Cf. SH kibcaqcin ayan "the Kipcaq campaign' Z288, seemingly composed of *Kibcaqg + -qcin. Cf.
also Sarta”ul-un qajar ‘land of the Muslims' 5412, Asan Sartag”tay ‘Hasan the Muslm' 6441.

686: See note to 5142.

687: In C, both the 3-character note on the -be of 6513 and a major space are placed at the top of the
following column.



6457 ile=riin Qan ecige-de "Qasar-un tige'~ kee=n iigiile=dkiin~ kee=n
6458 tigille=riin “"Aga-yan {***qara=ju qaraa in-u jabga=BA.
6459 {Qayi=ju qauluqa in-u ol=un yada=bAy. {Qayila=ju
6460 dawu-ban ese sonos=da=bAy. {Ho+d"”’ gara=ju

6461 urba" dere-tii bol=ju gebte=mii bi. }Eme~ kotin min-u
6462 qan ecige-tiir~ bu=y. [tegemji ereen ol=uasu qan

6463 ecige-tiir od=qu bi" kee=jii ile:=be' kee=n

6464 iigiile=dkiin"’. Basa tigiile=riin Ba tan-i udaara=n godol=jii
6465 Keliiren-ii Arqal_ gewgi-de bolja=ldu=ya. Ta tende
6466 ire=dkiin kee=n bolja=ldu=ju tedily Qaludar

6467 Caqurqan qoyar-iile=ed Jiircedey Arqay

6468 qoyar-i algincila=ju Baljuna naur-aca

6469 Cirgis qahan udaara=n etis=lilce=jii gar=un

6470 morila=qsa-ar Keliiren-ii Arqal gewgi-de

6471 giir=be.

6480 (§184) Qaliudar Caqurqan qoyar O™ qan-tur glir=cili Qasar-un
6481 tige kee=n ende-ce lgiile=jii ile=gsen lige+s tlgiile=;lilly.
6482 O qan altan~ terme bos=qa=ju gene+d qurimla=n a=juuy.
6483 Qaliudar Caqurqan qoyar-un {ige-tiir O" qan tigiile=riin
6484 Teyin bo=esii Qasar ire=tiigey kee=jli [tegemji

6485 Itiirgen-i ile:=ye kee=n ile=Idi=jiilly. Tedily re=ed

6486 bolja:l~ qajar-a Arqal gewgi-de gilir=kiiy-liie barua

64387 yeke-yi tje=jii Itiirgen elcitn®®' gari=n tutaa=juu.

6488 Qaliudar-un morin qurdun a=juu. Qaliudar giiyice=jii

6489 bari=qu jiirlige yada=ju urida-un qoymna-un in-u

6490 hoqtori=qa=n yabu=quy-tur Caqurqan-u morin udaan a=juu.
6491 Qoyina-ca sumun-u glir=kiiy tjiilir-¢ Itiirgen-ii altan

6492 emeel-tii qara aqta-yin quya"~ hujaur sau=tala

6493 qarbu=juu. Tende Itiirgen-1 Qaludar Caqurqan qoyar

6494 bari=ju Cingis qahan-tur abcira=bAy. Cirgis qahan

6495 Ttiirgen-tiir iili kelele=Idii=n Qasar-tur ab=cu

6496 od=udqun. Qasar mede=tiigey kee=be. Ab=cu

688: Only de Rachewiltz and Cleaves indicate poetic lines here, following Pelliot.
689: NB: 'stars', not "years'.

690: Note omission of the word keebe here, as often when a long quotation is followed by another spoken
by the same person.

691: Not plural in meaning.



6497 od=uasu Qasar Itiirgen-tiir iilii kelele=ldi=n miin

6498 tende cabci=ju ge=be.

6504 (§185) Qaliudar Caqurgan qoyar Cirgis qahan-a tgiile=riin

6505 O~ qan gene+d~ bu=y, altan terme bos=qa=ju qurimla=muy.
6506 Otérle=n neiil=ge=jii*’ soni+d diililge=jii*”* nende=n biiciye
6507 kee=be. Ene lige-yi jobSiye=jii Jircedey Arqay

6508 qoyar-i algincila=ul=ju sonit+d diil=ed giir=cii

6509* Jejeer tindiir-iin Jer  gabcigay-in amasar-a biEkiiy-tiir biic=bAy.
6510 Qurban s6ni+d®* qurban~ {idii+d bulqa=qda=run biici=jii bayi=basu
6511 qutuar tidiir yada=ju mii+d oro=bAy. O" qan Se"giim

6512 qoyar-1is6ni ker @ber qar=uqgsan-i ese mede=gde=Dbe.

6513 Ene bulga=ldu=qci Jirgitn-ii Qadaq baatur a=juu.

6514 Qadaq baatur oro=ju ire=jii tigiile=riin Qurban soni+d

6515 qurban iidii+d bulga=ldu=run "Tus qan-iyan iije=ed bari=ju
6516 ker ala=ul=qu' kee=n tebci=n yada=ju ‘Ami-yan qorog=un
6517 kiirke=tiigey' kee=n suora=ul=un bulqa=Idu=laa bi. Edje
6518 iikii=til=de=esii tikii=sii. Ci"gis qahan-a soyurqa=qda=asu
6519 giicii~ 6g=sii kee=be. Cigis qahan Qadaq baatur-un tlige-yi

6520 jobsiye=jii jarliq bolFurun Tus qan-iyan tebci=n yada=ju

6521 amin gorog=un kii"ke=tiigey' kee=n bulga=Idu=qu ere tere
6522 iilii@ii.~ bu=y. Nokoce=gde=gii giitin bii=lee kee=ed soyurqa=ju
6523 iilii iki=iiFin Quyildar-un amm-u tula «Qadaq baatur-i

6524 jaun Jirgi+n-i Quyildar-un eme kdéiin-e in-u~ giicti

6525 6g=tiigey. Nuun~ koiin toro=esii Quyildar-un uruq-un urug-a
6526 giir=tele daga=ju giicii 5g=tiigey»*”; Okin~ kdiin toré=esii

6527 ecige eke an-u der-iin dura-ar bu qudala=tuqay.

692: YCPS igiilgiijii emended to netilgejii (as Pelliot; i.e. <ig>[neliilgejii); the form in our text
apparently resulted (deR4.666-67) from an error in reading the vertical script form negiilgejii (= SH

neiilgejii).

693: YCPS diililigejii emended to diililgejii (i.e. diilil<i>gejii). This emendation was made by Pelliot.
(H62dict39 had earlier questioned whether the sequence might represent = diili diiligejii). For the text's
sonid diililigejii we might expect either soni diilijii (as 2333, 3335) or soni diilildiijii (3338); hence perhaps
the seeming d plural here is an error as well as the following verbal form. Note that in Y032 we find soni
diili<i>gejii! And note the error in line 6510 just below.

694: YCPS soni emended to sonid (i.e. soni[d]); the emendation was tentatively made by Pelliot on the
basis of line 6514 below.

695: This complex quotation is best understood (Street13.59-60, with retranslation by de Rachewiltz) by
assuming that a keen was either omitted or understood at this point. For it would be very odd (and
apparently unique in Middle Mongolian) to have direct and indirect quotation combined before a single
mstance of kee-.



6528 Quyildar-un eme kéiin-ii emiine iimere-en jaru=tuqay
6529 kee=n soyurqa=n jarliq bol=BA. Quyildar secen-ii
6530 aman urida neke=gsen-i**® tula Cingis qahan soyurqa=ju
6531 jarliq bolFurun Quyildar-un urug-un uruq-a

6532 giir=tele Quyildar-un tusa-yin tula oneci+d-iin abliqga
6533 ab=un a=tuqay kee=n jarliq bo=BA.

7011 (§186) Tedily Kereyitd irge dorayita=ul=ju jiig~ jiig
7012 qubiya=ju tala=ul=bAy. Suldu“day®’ Taqay baatur-un
7013 tusa-yin in-u tula niken jaun Jirgtn-i 6g=be.

7014 Basa Ci"gis qahan jarliq bolurun®® O"_ qan-u deii
7015 Jaqa_ gambu jirin 6ki+d a=juuy. Egecimed®” in-u

7016 Ibaqa_ beki-yi Cingis qahan 6esiin ab=urun doyimed’®
7017 Sorqaqtani_ beki-yi Toluy-a 6g=be. Tere

7018 Siltaan-iyar Jaga  gambu-yi ima-da

7019 qariya-ta+n emcii irge @ber’®! tumdaa’

7020 nokoe kilgiin~ bol kee=jii soyurqa=ju ese

7021 tala=ul=BA.

7025 (§187) Basa Cirgis qahan jarliq bolFurun Baday Kisiliq
7026 qoyar-un tusa-yin an-u tula O _qan-u altan~ terme
7027 sau=qsa-ar altan giiriie’” ayaqa~ saba asara=qsa+d
7028 haran sElte O°qoji+d’" Kereyi+d-i keSig-te+n an-u

696: Probably emend nekegsen-ii to neegsen-1i (i.e. ne<k>egsen-ii). Elsewhere in the SH the verb
meaning ‘open' is three times nee-, once nege- (8439); this latter form and the present neke- probably carry
over the g’k of CMo. neke- (Khalkha nee-). But there's also a causative written negetil in 2419.

697: NB contrast with Sulduts-un Sorgan _S§ira *Sorqan-Shira of the Suldus' in 2187. Hence the d of
Sulduday does not represent the plural morpheme.

698: Cleaves (1982.114) thought there was a lacuna in text, since what follows is not the text of the
decree; de Rachewiltz (2004.669) apparently does not.

699: For the suffix here (originally forming collective nouns) see PoppeGWM §262, p. 70. But here
seemingly “the elder [of the two]'.

700: See the note to 7015.

701: YCPS erroneously glosses this as a particle rather than an instrumental.

702: De Rachewiltz (2004.671) suggests this is a nomen imperfecti from a hypothetical verb *tumda-
based on Chinese t'ung “whole, all, entirely; to gather into one, unite'. What is surely the same word recurs
as tumdaga in 8050, tumtaga (probably to be emended to d) in 8452.

703: = Turkic korégd "container for wine': see deR4.671-72.

704: Perhaps = Oy + gan + jin + plural (deR4.672, following Pelliot).



7029 bol=tugay. Qorcila=ul=ju 6togle=iil=jii urug-un

7030 urug-a giir=tele darqala=n jirqa=dqun. "”{Qlon dayin-tur
7031 haul=uasu {olja~ ol=uasu {ol=uqsa-ar ab=udqun.

7032 {Uraa goroesiin ala=asu {ala=qsa-ar ab=udqun

7033 kee=n jarliq bo=BA. Basa Ci"gis qahan jarliq

7034 bolurun Baday Kisiliq qoyar-un amin jaura tusa

7035 giir=ge=gsen-ii tula mé"ke te"geri-de ihee=gde=jii

7036 Kereyi+d irge dorayda=ul=ju iindiir-iin oron-tur

7037 giir=be~ @je. Mona~ qoyina uruq-un uruq-a min-u

7038 oron-tur sau=ju ene~ metii tusa glir=ge=gse~+d-i

7039 ulam~ ulam uqa=tuqay kee=n jarliq boE=BA. Kereyrtd
7040 rge dawul=ju ken-e~ @ber ese duta=tala

7041 tiigee=Idii=bAy’*. Timen tibee+n-i tiigee=ldii=jii

7042 tiige=tele ab=ulca=BA. Qlon _do"gayi+d oquqa iidiir-e

7043 iilii giir=ge=n tala=uFBA~ @je. Cisu-tu~ tonoq ab=uqci
7044 Jirgttn baatu+d-1jisii=jii qubiya=ju glir=ge=Id{i=n

7045 yada=bAy. Kereyit+d irge tedily qorua=ju tere

7046 iibiil Abjia_ kodeger-i iibiilje=bAy.

7053 (§188) O gan Sengiim qoyar beye+s-iyen dayiji=ju qar=cu
7054 od=uad Didig_ saqal-un Nekiin usun-a O™ gan ha"qa=ju oro=qu
7055 bolFun Nayman-u qaraul Qori_ siibeci-tiir oro=juu.

7056 Qori_ siibeci O"_ gan-ibari=juu. Bi O gan bu=yu ke=esi
7057 iilii tani=n ese biisire=jii tende ala=juu. Sengiim

7058 Didig saqal-un Nekiin usun-a {ili~ oro=n qadaun yorci=ju
7059 Col-tiir oro=ju usurqa=run qula+d hiluatu=ju

7060 bayF=qutn-i Sengiim bawu=ju mariya=juu. Se"giim-iin nokor
7061 Kokdcii aqtaci— eme-tii — Se"giim-liie qurbaula

7062 a=juu. Mori-yan Kokocii aqtaci-da-an bar=ul=juuy.

7063 Kokdcii agtaci aqta in-u kotoiied qar=n

705: Poetic lines are shown in the translations of Cleaves and de Rachewiltz (but not Ligeti), with
different line-arrangements. Kozn marks only three of de Rachewiltz lines, accidentally omitting all of SH
line 7032. Cleaves compresses everything into two lines of poetic translation.

706: Historically the stem tiigee-, meaning "distribute', was probably a causative of tiige- “suffice'; |
have not marked it as such here and below because of the semantic specialization. Note also occurrence of
alternants tiikkee- and tiike:- for "distribute’.




7064 qatara=juuy. Eme in-u tigtile=riin {"”Alta-tay-i""® emiis=kiiy-tiir
7065 {amta-tay-i ide=kiiy-tiir } 'Kokocii min-u' kee=gii bii=lee.

7066 Qan-iyan Se"giim-i yeki=n teyin tebci=jii ge:=jii od=un~ bu=yu
7067 ci kee=jii eme in-u bay=ju qocor=cuu. Kokoci

7068 tglile=riin ‘Se"giim-i erele=sii' kee=n bu=yu~ @je ci kee=jiiily.
7069 Tere lige-tiir eme in-u liglile=riin "Eme~ giitin noqay

7070 niur-tay' kee=gde=yi~ @je bi. Altan jantawu @ber in-u

7071 og. Usun~ @ber udqu=ju uu=tugay kee=jliy. Tende-ce

7072 Kokoct aqtaci altan jantawu in-u 45 kee=n

7073 qoyinaqsi or=uad’® qatara=juu. Tediiy ire=ed

7074 Cirgis qahan-tur K6kocii aqtaci ire=jii Sengiim-i

7075 teyin Col-tiir ge:=jii ire=be bi kee=n tende

7076 ligilile=Idli=gsen lige+s-1yen biigiide-yi tegiis tigiile=jii

7077 6g=tesii Ci"gis qahan jarliq bolFurun Eme-yi

7078 in-u soyurqa=ju miin Kokocii aqtaci-yi — tus gan-iyan

7079 eyin tebci=jii ire=jiitiy. Eyimii giitin edoe ken-tiir

7080 nokoce=esii itege=gde=gii kee=jii cabci=ju ge=bAy.

7090 (§189) Nayman-u Taya" qan-u eke Glirbesii ligiile=riin O gan erten-ii
7091 otogii yeke qan bii=lee. Teriii in-u abcira=dqun. Miin

7092 bo=esii tayi=ya bida kee=jii Qori_ Stibeci-tiir

7093 elci ile=jii teriii in-u hoqtol=ju abeira=ul=ju

7094 tani=ju caqaxn~ toloq deere talbi=ju berttned-iyen

7095 berile=til=jii 6togle=iijii quurda=ul=ju ayaqa

7096 bar=ju tayi=juuy. Tende teriiin teyin tayF=qda=run ine:=jiii.

7097 Inee=be kee=n Taya"-qan kemkerii gecikile=til=jiiiy"°.

7098 Tende Kogseti  sabraq tigiile=jil. gkiingen qan~ giivin-ii teriiin
7099 in-u~ ta @gii hogtol=ju abcira=d. Nokoe-te ta [@gii

7100 kemgeri=d. Yaun joki=quy. Noqa+n-u bidan-u quca=quy dawun

707: Poetry shown only by Kozin (who includes the rest of the sentence as a third poetic line) and de
Rachewiltz.

708: YCPS writes simply A-l-ta-t-a-yi, with no demarkation of the morphemes. Similarly in the next
line.

709: The verb is ooru- “throw, cast', not oru- “enter' (deR4.678). For the first, see Kowalewski 366-67.
710: Here and in line Z300, deR72.227 (and passim) and deR4.681 emend this verb by dropping the first

i, so Ligeti 147, 248. No so Kurib1.698 or Haenisch. Pelliot emended one occurrence (p. 65) but not the
other (114).



7101 mawuy~ bol=bi. Inanca_ bilge gan iigiile=lee. {""""Eme jalauy’"*;
7102 {ere~ bi 6tol=be. {Ene Taya"-i {elbesii-er

7103 tore=iil=iilee. Ayi~ {torluq tore=gsen koiin min-u

7104 {toriilmisi olon {doromji+n mawuy ulus min-u {asara=ju

7105 bari=n cida=quy@u:' }kee=lee. Edoe noga+n-u dawun

7106 idiire=kiiy’” qucal~ quca=muy. Qadun-u bidan-u Giirbesii-yin
7107 jasaq qurca bol=bi. Qan min-u torlug Taya" joolen

7108 bu=yu ci. §ibawula=qu abala=qu qoyar-aca busi sedkil

7109 erdem~ iigey~ bu=y kee=gde=jii tende Taya" qan lgiile=riin
7110 “Ene dorona céeke+d Morqol~ bu=y' kee=gde=miiy. Te+de
7111 irgen otogii yeke erten-ii O"_ qan-i qor-iyar-iyan

7112 ayu=ul=ju dayiji=ul=ju iikii=iil=be. Edoe miin

7113 "Qan bol=su' kee=n a=qu+n@u.""* te+de. "Te"geri deere naran
7114 sara qoyar gere-te+n~ gegeen bol=tuqay' kee=n naran sara
7115 qoyar~ bu=y~ @je. Qajar deere qoyar qa+d ker bol=qu.

7116 Bida od=cu te+de"ke+d morqol-i abcira=ya kee=jiilly.

7117 Tetin-tir eke in-u Giirbesii tiglile=riin Yeki=iije

7118 te+de@er-i. Morqol irgen {"" hiiniir mawu-ta+n {qubcasu
7119 baratu-ta+n }bii=leey. A"gi-da qolo~ bii=jii bii=tiigey. §iliu +n
7120 beri+ned oki+d-i an-u maqa abcira=ul=ju qar kol an-u

7121 ukiya=ul=ju iinie+d qoni+d-iyan’'® maqa saa=ul=qu+n @ele
7122 kee=jitiy. Tetin-tiir Taya" qan liglile=riin Teyin bo=esti

7123 yau-ta+n aqu+n. Te+de Mo qol-tur od=cu qor~ an-u maqa
7124 abcira=ya kee=jliily.

7135 (§190) Et+de@er tige+s-tiir Kogseli  sabraq tigiile=riin 4yi

7136 yeke~ iige tigiile=d~ ta. Ayi torlug qan joki=quy@u: bu=y.
7137 Niu=dqun kee=jiilly. Kogseli sabrag-a idqa=ul=uad bii=riin
7138 Torbi_ ta$ nere-tii~ elci Ongii+d-iin Alaqus _ digid quri-da

711: Poetry indicated only by Kozin (whose line divisions I here tentatively accept) and de Rachewiltz.

712: DeR4.111 (following Kozin) shows the quoted sentences of lines 7101-5 as poetry. Ligeti and
Cleaves do not.

713: Cf. Tke. yitiir-/yet-iir- "cause to arrive, accomplish’' (deR4.682-83. This passage contains several
other Turkic forms, discussed at this point in de Rachewiltz's commentary.

714: DeR72.98 omitted the macron indicating reconstructed vowel length; this is included in Kurib1.322.
715: Poetry indicated only by Kozin 261.

716: YCPS gonindiyan interpreted (by Haenisch, Pelliot et al.) as gonidiyan (i.e. goni<n>diyan).




7139 ligille=jii lle=riin "Ene dorona céeken Morqol~ bu=y'

7140 kee=gde=miiy. Ci baraun qar~ bol. Bi ende-ce qamsa=ju
7141 te+de"ke+d Morqol-un qor~ an-u ab=uya kee=jii ile=jiil.
7142 Tere tlige-tiir Alaqus_ digid_ quri qariu tiglile=riin

7143 Baraun gar~ bol=un iilii~ cida=qu bi kee=jii le=ed

7144 Alaqus _ digid quri Yuqunan nere-tii elci-yer-iyen

7145 Cirgis qahan-a tigiile=jii lle:=riin Nayman-u Taya™ gan qor

7146 cin-u ab=ura ire=miiy. «"'’Nama-yi baraun qar boly'

7147 kee=jii ire=jiiii, bi ese bol=BA. Edoe~ bi cima-da

7148 sere=iil=jii ile:=be. Ire=jii qor-iyan ab=da=ujay ci

7149 kee=jii lle=jliity. Job~ tende Ci"gis gahan Temeen _ keer-1

7150 abala=ju Tiikkin_ ce+iid-i""* qomor=cu biFkiiy-tiir

7151 Alaqu§  digid~ quri-ymn ile=gsen Yuqunan elci ene~ kelen

7152 giir=ge=n ire=be. Ene kelen-tiir aba~ deere

7153 @bo=ed”" Ker ki=kii+n kee=Idi=esii olon giiiin {igiile=riin
7154 Agta+s bidan-u turuqa+d~ bu=y. Edoe yeki=kii+n bida
7155 kee=ldiijiitly. Tetin-tiir Odcigin noyan tigtile=riin

7156 ‘Agta+s turuga+d' kee=n yeki=n Silta=qda=qu. Min-u aqta+s
7157 tarqu+d~ bu=y. Eyimii tige+s sonos=cu yeki=n sau=qda=qu
7158 kee=be. Basa Belgiitey noyan tigiile=riin >’ Ami-duy

7159 boe=tele nokor-e qor-ivan ab=da=asu a=qsan yaun

7160 tusa~ bu=y. Tore=gsen ere-de iikii=esii (@taki

7161°° gor~ numun-liie-ben yasun-lua niken-e kebte=esii iilii@ii.~ sayin~ bu=y.
7162 Nayman irgen *' "Ulus yeke-tii irge olo-tu’ kee=n

7163 yeke iige iigiile=n a=juu. Bida ene an-u yeke~ iige-tiir

7164 Siga=n morila=ju od=cu an-u qor ab=uasu berke-tii@i."*
7165 a=juu. Qd=uasu olon aduun an-u jogqsa=ju tili@:i:

7166 gocor=uujay. Ordo~ ger in-u etire=jti tilti[@ji.

717: See Street13.43, 50, 61.

_ 718: Tiikincetud *(?) the Tulkin Hills' (deR4.687), apparently containing the plural of a ceg "hill' (cf.
Silginceg in Z585; this form is discussed by MostSQP.259-60 [= HJAS 15.389-90]).

719: See note to 3081; here de Rachewiltz translates “at once' (deR4.112), CL82.118 merely as “then'.
720: Kozin, probably erroneously, takes the following nine words as poetry.
721: Koz, probably erroneously, takes the following four words as poetry.

722: YCPS berkediiii emended to berketiiii (i.e. berke<d>[t]iiii, interpreted as containing -tii plus the
interrogative particle).




7167 qocor=uujay. Qlon ulus an-u tindiir etiige+d-tiir

7168 gor=ura iilii@;ii: qar=uujay. Mii+d ene eyimii yeke~ iige
7169 iigiile=iil=jii ker sau=qgda=qu. Morila=ya @bé=ed"*’

7170 kee=be.

7180 (§191) Belgiitey noyan-u ene tige-yi jobsiye=jii Ci"gis qahan
7181 aba~ bawu=ad Abjiqa_ koteger-ece godol=jii Qalqa-yn

7182 Or nuu-yin Keltegey qada bawu=ju toa-ban toola=ldu=ju
7183 mingan tende mingala=ju mingan-u~ noyan jaun-u~ noyan
7184 harban-u~ noyan tende tiiSi=bAy. Cerbin-itende @gii

7185 tisi=bAy. Dddey cerbi Dogolqu cerbi Ogele cerbi

7186 Tolun cerbi Bucaran cerbi Soyiketii cerbi

7187 e+de jirwaan cerbitn-itende tiSFbAy. Mingan

7188 minqala=n jau jaula=n harban harbala=n bara=ju

7189 nayan kebtelil dalan turqa+ud tende keSig-te+n

7190 ilga=ju oro=ul=urun minqa+d-un jaut+d-un noya+d-un koiit+d-1
7191 detitner-iitii diirii-yin giitin-ii kdii+d-1 deti+ner-1 oro=ul=urun
7192 erdemrtiid-te+n’** beye~ $il sayi-ta+n ilqa=ju oro=ul=bAy.
7193 Tende Arqay_ qasar-isoyurqa=ju Baatu+d-i ilga=ju

7194 mingala=tuqay. Qadqu=Idu=an iidiir emiine min-u bayi=ju
7195 gadqu=Ildu=tuqay. Olon iidiir turqaq kesig-te+n min-u
7196 bol=tugay kee=n jarliq boEEBA. Dalan turqa-+ud-i

7197 Ogole cerbi aqala=ju a=tugay. Qudus Qalcan-lua

7198 eyetii=Idii=jii a=dqun kee=be.

7204 (§192) Basa Cirgis gahan jarliq bol=urun Qorci+n turga+ud
7205 kesig-te+n bawurci eiitenci’”’ aqtaci tidiir

7206 kesig oro=ju naran~ Si"ge=gii-yin urida kebteiil-e jayila=ju
7207 agta~+s-tur-iyan gar=un qono=tuqay. Kebteiil soni~ ger
7208 horcin kebte=gii+n-iyen kebte=iil=jii etiten-tiir

7209 bayi=qu-+n-iyan kesigle=n bayi=ul=tuqay. Qorci+n turqa+ud

7210 manaqari in-u bidan-i Siilen ide=esii

723: See note to 3081.

724: YCPS erdemiiten emended to erdemiidten (i.e. erdemii[d]ten). The form with d occurs in 4258, that
without in 7192 and 8194 as well as here. The emendation was proposed by Pelliot (Haenisch emended
rather to erdemten (i.e. erdem<ii>ten) for all three nstances. Haenisch emended rather to erdemten (i.e.
erdem<ii>ten. MostSQP tentatively adopted Pelliot's emendation, as discussed in fh. 237 on p. 250 (=
HIJAS 15.380); deR4.692 followed Mostaert.

725: Should one not interpret YCPS eiitenci as eiiteci (i.e. elite<n>ci)? Cf. the plural elidecin of 7211,
X056, and 7405, but the simple eliden occurs often (e.g. 8438), alone or with -n before case endings.




7211°" kebteiil-tiir kelele=jii gorci+n turqa+ud bawurci+n eiideci+n
7212 miin miin mor-diir-iyen yabu=tuqay. Saurin-dur-iyan sau=tuqay.
7213 Qurban soni qurban tidiir kesig idiir-iyen dawus=cu

7214 miin (@gii yosu-ar qurban soni gono=Idu=ju

7215 yeiidge=Idii=jii soni kebteiil a=tuqay. Horcin kebte=jii

7216 gono=tuqay kee=n jarliq bo=BA. Tedily mingan minqala=n
7217 bara=ju cerbi tliS=jii nayan kebteiil dalan turqa+ud

7218 keSig-te+n oro=ul=ju Arqay qasar-a baatut+d ilqa=ju

7219 Qalga-yin Or_nuu-yin Keltegey qada-daca Nayman

7220°* irgen-tiir morila=run

7224 (§193) qulugana jil jun-u terilin sara-ymn harban jirqaan

7225 tudiir hulaan tergel-e tuq sacu=ad morila=run

7226 Keliiren 6ede Jebe Qubilay qoyar-i algincila=ju

7227 yabu=ad Saari keer-i glir=tliesli Qa"qarqan-u teriii-te

7228 Nayman-u qaraul tende a=juu. Bidan-u garaul-a hiilde=Idi=jii
7229 bidan-u qaraul-aca niken §i"qula morin mawuqan emeel-tii-yi

7230 Nayman-u qaraul-a ab=ta=juuy. Nayman-u qaraul tere morin
7231 ab=cu ligiile=Ildii=riin Mo qol-un aqta+s turuqa+d a=juu

7232 kee=Idii=jliily. Bidan-u-ay Saari_keer-i giir=cli tende

7233 torid=cii Ker ki=kii+n kee=ldiFesii tende Dodey cerbi

7234 Cirgis qahan-a durad=qa=run Bidan@lu coen~ bu=y. Coen deere
7235 cile=jii ire=bAy. Eyin (@gii torid=cii aqta+s-iyan

7236 cad=tala ene Saari_keer-i delge=n~ bawu=ju ami-tu

7237 @ele giiiin tutum ere-yin tabun a"gi-da qal+nuud tiile=jii

7238 qal-iyar ogjad=qa=ya. Nayman irgen olon kee=gde=miiy.
7239 Qan an-u ger-tece ese qar=ugqsan~ ta"gi kee=gde=miiy.

7240 Qal-iyar hiiliivige=iil=tele bidan-u aqta+s @ber cad=umu~ @je.
7241 Aqta+s-iyan cad=qa=n Nayman-u qaraul-i hiilde=ed

7242 daruca=ju qol-tur an-u neyile=iil=tin tere samawuy-tur

7243 qadqu=Ildu=asu bol=quy@u: kee=n durad=qa=asu ene lige-yi
7244 jobsiye=jii Cingis gahan jarliq boFurun Teyin bo=ed

7245 qal+nuud tiile=iil=iidkiin kee=n ceri+iid-te jasaq~ tu"qa=bAy.
7246 Tediiy Saari_ keer-idelge=n bawu=ju ami-tu @ele giiiin

7247 tabun a"gi-da gabnuud tille=ii=bAy. So6ni Nayman-u qaraul

7248 Qargarqan-u teriiin-ece soni olon qal~ tije=jii « Mo qol-i

7249 coeken ese@ii.”*°» kee=n bii=leey. Hodun-aca olon qal-ta+n~ bu=y

726: YCPS esegii, with the final vowel interpreted as long (de Rachewiltz in his 1997 Addenda et
Corrigenda IIT). The unexpected g in our text was simply an erroneous carry-over from the vertical script



7250 kee=n Taya" qan-tur mawuqan emeel-tii Si"qulagan morin

7251 6g=cii ile=ed Morqol-un ceri+iid Saari_keer-i biite=tele

7252 bawu=lua. gdijr-tiir tindiir-tin~ a=qun@u:. Hodun-aca olon
7253 gal-ta+n bu=y~ kee=jii le=jiiily.

7262 (§194) Qaraul-un ene kele giir=te=jii Taya" qan Qa"qay-in Qacir
7263 usun-a a=juuy. Ene kele giir=ge=iil=iied Gliciilug gan

7264 kotin-diir-iyen kelele=jii ile=riin Mo"qol-un aqta+s turuga+d
7265 a=juuy. Hodun-aca olon qal-ta+n'kee=miiy. Mo"qol olon
7266 a=juuy. Edée bida {"*’qamtud=un~ bara=asu {qaqaca=quy
7267 berke bol=qu+n@u.. {Qamtud=un~ bara=asu {qara nidiin-iyen
7268 hirmes iilii ki=kii+n te+de. {Qacar-iyan qadqu=qda=asu

7269 {qara cisun qar=uasu {qaltaril iigey qatargin

7270% Morqol-tur {qamtud=uasu bol=quy@u.. }Mo"qol-un aqgta+s turuga+d
7271 kee=gde=miiy. Bida ulus-iyan Altay daba=ul=un segii=iil=iin
7272 godol=jii cerig-iyen jibsier=cii an-i udu=ju yabu=ju

7273 Altay-in élke+s giir=tele noqay kerel kere=jii yabu=ju —

7274 Bidan-u aqta+s tarqu+d~ bu=y. Keeli segii=iil=iin Mo"qol-un
7275 aqta+s bigarda=ul=un niur deere an-u asqa=ya

7276 bida kee=jii lle=jiitly. Tere lige-tiir Giiciilig gan

7277 ugiile=riin Anaay-in"** eme Taya" jiriige yada=run ene

7278 tige+s iigiile=jiitiy. Mo"qol-un olon qaa-ca ire=jiitiy.

7279 Mo"qol-un olo"ki+n’* Jamuga-lua ende bidan-tur bu=y.

7280 {7’ Kiindii~ eme-yin Sie=kiiy qajar-a {ese qar=uqsan {giirdiin-ii
7281 tuqul-un belcier-tiir’' {ese giir=iigsen }eme Taya"

7282 jiriige yada=run ese(@ji: e+de tige+s tigiile=jii ire=juitiy

7283 kee=n elcttn-ece ecige-yli-en ebere=tele berte=tele

(Street08.48, 63, et passim).

727: All five writers show poetry here, but Kozin marks also a new line beginning with Kirmes (the
hirmes here). For general remarks about lines 7268-7274 see MostSQP.113-16 (= HJAS 24.363-66 [1952]).

728: See the CMo. form anai in Lessing 52. DeR4.117, 700 translates, "Again [that] woman Tayang!'
729: Written olonkin: see note to 6168.

730: Ligeti and Cleaves take this as two poetic lines, de Rachewtilz as four; Kozin takes the residue of
the sentence as two further lines.

731: YCPS beljieltiir emended to belciertiir (i.e. bel<j>[clie<P>[r]tiir); this emendation was made by
Ligeti in Central Asiatic Journal 24.299, fn.16), q.v. for discussion. It assumes misinterpretation of the
vertical script form with ¢/j, and omission of the small character distinguishing r from 1. Other editors leave
the form unemended.




7284 ligiile=jii lle=jiikiiy. Ene tige-tiir Taya" gan Oer-iyen

7285 emecile=gde=n ligille=gde=jii Taya" qan tigiile=riin "’ Giicii-tii
7286 omogq-tu Giiciiliig giir=iilce=kiiy ala=Ildu=quy iidiir

7287 maqa ene omog-iyan bu~ talbi=tuqay. Giir=iilce=n gamtud=un
7288 bara=asu qaqaca=quy maqa berke~ bu=y~ @je kee=be.
7289 Tere lige-tiir Taya" gan-u do:ro~ mede=gii yeke~ noyan

7290 Qori_ siibeci’** tiglile=riin Inanca_ bilge qan ecige cin-u

7291 saca nokor-e **ere-yin aru aqgta-yin qarqgam ese

7292 iije=iil=iilee. Edoe ci manaqar erte bo=ed

7293 yeki=n jiriige yada=mu ci. Cima-yi eyin jiriige yada=quy-i
7294 mede=gsen bo=esii qadun @ber giiiin bo=esti eke-yi

7295 cin-u Giirbesii-yi abcira=ju cerig iilii@;i: jasa=ul=qu

7296 bii=lee. Cima’™” qayiran Kogseii_sabrag-a 6t6l=de=kiiy yaun.
7297 Cerig-iin bidan-u jasal siilbergiiy bol=bi. Mo"qol-un

7298 caq jayaan bu=y~ @je. Ese bol=bi. Ayi turluq

7299 Taya" yada=qu metii (@ele~ bu=yu ci ke=ed qor-iyan

7300 deled=tied buruu qatara=BA.

7311 (§195) Teiin-tiir Taya" qan kilirla=ju tigiile=riin ¥ Ukii=gii

7312 amin jobo=qu beye biigiide niken bu=yu~ @je. Teyin bo=esti
7313 gqadqu=Idu=ya kee=jii Qacir usun-aca gddok=jii

7314 Tamir huruu yabu=ad Orqon-i ketiil=jii

7315 Naqu qun-u doronaji qormay daar=n Cakirma-+ud”*’

7316 giir=cii ayisu=quy-tur Ci"gis qahan-u qaraul iije=jii

7317 Nayman giir=cii ayis=ay kee=n kelen giir=ge=esti

7318 ene kelen giir=ge=iil=tied Ci"gis qahan jarliq bolFurun

7319 7**Qlon-aca olon céen-ece coen qor bol=umu~ @je

7320 ke=ed esergii an-u morila=ju qaraul-ian-u

732: Kozin treats this entire sentence as three poetic lines, with intials equivalent to g g m.

733: For lines 7290-7369, edition C reproduces leaves from the block-print edition dating from the early
15th century ("F").

734: Kozin treat the next four words as two poetic lines.
735: For cima, "an exclamation of pity and regret", see deR4.702.
736: Kozin treats this sentence as three poetic lines with initials ii ] b

737: For the places mentioned in this line see deR4.703; that mentions that Poppe believed the second to
be plural of a cagirmaq borrowed from Turkic (the Kirghiz form meaning *3-year-old deer").

738: Kozin treats this sentence as four poetic lines with mitials equivalentto o o c c.



7321 hillde=ed cerig jasa=run "**Qaraqana yorcil yorci=ju

7322 naur~ bayi-du’* bayi=ldu=ju Siiici gadquldua qadqu=Ildu=ya
7323 kee=ldii=bAy. Teyin ke=ed Cigis qahan Gesiin

7324 algincila=ju Qasar-iqol jasa=uE=BA. Odcigin noyan-i

7325 koto+d jasa=ul=BA. Nayman Cakirma+ud-aca icu=ju

7326 Naqu qun-u ebiir aula-yin qormay kij=n’*' bay=juuy.

7327 Tediiy Nayman-u qaraul-1 bidan-u qaraul hiilde=ed

7328 Naqu qun-u ebiir yeke~ qol-tur an-u neyile=tele

7329 hiilde=ed giir=ctitly. Teyin hiilde=jii giir=kiiy-1i

7330 Taya" qan iije=jii Jamuqa tende Nayman-lua cerig morila=ju

7331 re=Idii=jii tende~ aju Taya" qan Jamuqa-daca asag=cuu.

7332 Ie+de yau+d. Olon~ qoni+d~ cino: hiilde=jii qoton-tur giir=tele
7333 hiilde=jii ire=gii metii e+de~ yau+d haran teyin hiilde=jii

7334 ayis=ay kee=n asaq=BA. Jamuqa ligiile=riin Temiijin anda

7335 min-u dorben noga-+s-i’*’ giitin-ii miqa-ar tejie=jii

7336 ginjile=jii huya=ju a=qu~ bii=lee. Te+de qaraul-i bidan-u
7337 hiilde=jii ayisu=qu+n te+de bu=y~ @je. Te+de dorben noqa+s'*
7338 " {§iremiin marlay-ta+n {Siiici qoSiu-ta+n {Sibiige kele-te+n

7339 {temiir 6re-te+n {iildii~ minaa-ta+n {siiider-i ide=jii {key~ unu=ju
7340 yabu=d te+de. {Ala=ldu=quy iidiir {haran-u miga ide=d

7341 te+de. {Giir=iilce=gii iidiir {giitin-ii~ miga {giinesiile=d te+de.
7342 }Ginji-ben miiltiil=de=jii edde ese@ii: bugsa=ju aqsa+d.

745

7343 Bayis=cu teyin Silemelje=n""" ayis=ay te+de kee=jiilly.

739: Kozin treats this sentence as 3 poetic lines, with initials g n §.

740: Poppe (cited by deR4.705) rejected an emendation to bayi[lldu[a] suggested by Ligeti (and accepted
by Cleaves 1982.124), showing that the original text could be translated without emendation, bayidu being
treated as dative-locative of'a *bayi (CMo. bai [< Ch. p“ai] ‘signpost, landmark").

741: See note to Y184.
742: YCPS noqaysi emended here (and similar in 7337 and 7344) to nogasi (i.e. noqa<y>si);

emendation made by deR72.104 (his lines 7007, 7010, 7015). Note the si sequence here, rather than §i, over
a morpheme division.

743: YCPS noqays emended to nogas (i.e. noga<y>s); see note to 7335.

744: Passage treated as poetry by all five writers, but Cleaves omits (as prose) what is here line 4, and
Ligeti lines 4 and 5.

745: Also silemelije- in 7368, Silemelce- in 7361. DeR4.6-9 cites both shapes, ascribing such alternation
to "the ambivalence of'the letter ¢ in the Uighur-Mongol script".



7344 Te+de dorben noga+s™’ ke+d te+de ke=esii "' Jebe Qubilay
7345 qoyar Jelme Siibeetey qoyar te+de dorben~ bu=y

7346 kee=jiity. Taya" qan ligiile=riin Ele te+de doromji-aca

7347 qolo bayi=ya kee=jli qoynaqsi iqur=ju aula

7348 asa=n~ bay=BA™*. Teiin-ii qoyina-ca duyal=ju toori=qa=ju
7349 ayis=qutn-ilije=jli basa Taya" qan Jamuqa-daca

7350 asaq=cuu’®’. Te+de yau+d. ”’Erte talbi=gqsa+d unugan
7351 eke-yii-en siin koko=jii eke-yii-en horcin torol=un”"

7352 giiyi=gii unuqa~+d metii yeki=n teyin toori=qa=n ayis=ay
7353 te+de kee=n asaq=cuu. Jamugqa ligiile=riin Te+de {**jida-tu
7354 ere-yi jiuju {cisu-tu tonog~ tono=qci+n {iildii-tii ere-yi

7355 hiilde=jii {una=qa=ju ala=ju {iib~ tonaq ab=uqci+n }Uruu+d
7356 Marqu+d kee=gde=d te+de. Edoe ese@ii: bayas=cu

7357 teyin duyal=un ayis=ay te+de kee=jiili. Tende-ce

7358 Taya" qan ligiile=riin Ele teyin bo=esii te+de

7359 doromji-aca qolo bayi=ya kee=jii basa qoyinagsi

7360 aula abar=n bayi=BA. Teiin-ii qoyina-ca ayisu=qu+n

3Sibawun metii Silemelce=jii qusiura=ju

7361 oyese=gsen
7362 ayis=qu-+n ken~ bu=yu kee=n Taya" qan Jamuqa-daca
7363 asaq=cuu. Jamuqa ligille=riin Ene ayis=qu

7364 Temiijin anda min-u. Giibcin~ beye in-u {"*Siremii-er

7365 Sire=gde=gsen {Sibiige-de qadqu=quy-a colo~ tigeii’””.

746: YCPS nogays emended to nogas (i.e. noga<y>s); see note to 7335.

747: Kozin treats the next six words as two poetic lines.

748: For discussion of the possible meaning of ele here and below see Street "The particle ele in early
Middle Mongolian" Journal de la Société Finno-ougrienne 80.239 (1986).

749: YCPS asacuu emended to asagcuu (i.e. asa[qlcuu). H62txt.58, 135 specifies this emendation;
Pelliot tacitly corrected the text without the usual footnote.

750: Kozing treats the following sentence as five poetic lines, with ntialse e e gy.

751: De Rachewiltz (2004.7-9) takes this as iterative/frequentative in -1- of'a verb toro- with meanings
like "to run or bump into; stumble' in modern languages, as distinct from tor- “get stuck' (found in 7380).

752: Koz extends this poetic passage to the end of the quotation, with lines starting with u e d.
753: Only Cleaves follows Pelliot in showing the next three words as poetry.

754: Kozin begins this poetic passage eight words earlier, wkth line-initials ¢ and g. He also (improbably)
extends the poetry to the end of the following sentence, with initials t 6 e.

755: YCPS ligeyli emended to iigeii (i.e. lige<y>ii). See notes to lines 1104 and 6095.




7366 {Temiir-iyer dabta=qsan {tebene-de qadqu=quy-a colo
7367 iigeii”®. }Temiijin anda min-u dyese=gsen $ibawun metii

757

7368 eyin Silemelje=n ayis=u@lu. Qe=bey@ﬁﬁ~ ta”’. Nayman
7369 noko+d Morqol-i tije=esii eSige-yin qodu iilii

7370 hiile=til=kiiy-ece bii=leey. Ia iije=dkiin kee=be.

7371 Ene lige-tiir Taya" qan tigille=riin Ele amsaari

7372 aula abari=n bay=ya kee=jli aula abar=ju

7373 bayFjuu. Basa Taya" qan Jamuqa-daca asaq=urun Basa
7374 tere qoyina-ca jujaan-a ayisu=qu-+n ken bu=yu kee=n
7375 asaq=BA’**. Jamuqa tligille=riin Hoeliin eke niken~ koii-ben
7376 giiiin-ii miga-bar tejie=jii bii=lee. {"’’Qurban~ alda

7377 beye-tii {qunajin bodo idesi-tii {qurban dabqur

7378 quyaq emiis=cii {qurban buqa jidgiiiili=jii ayis=u~ @je.
7379 {Qortu giiiin-i {qotola-yi jalgi=asu {qoolay-dur-iyan

7380 iilii tor=da=yu. }Giibcin ere-yi emgii=esii ore iilii jasa=yu.
7381 {Aurla=asu a"qua sumu-ban delijii talbi=asu

7382 {aula alus bii=kii+n {harban qorin haran-i iilge=tele
7383 qarbu=yu. {Gere=Idii=gsen nokor-i {keer ketiis’ bii=gii+n-i
7384 {keyibiir sumu-ban deli=jii talbi=asu {kelki=tele

7385 iilke=tele garbu=yu. {Yeke-de deli=jii qarbu=asu

7386 {yisii~ jau+d alda qajar-a qarbu=yu. {Tata=n deli=jii
7387 qarbu=asu {tabun jau+d alda qajar-a garbu=yu.

7388 {Giiiin giiiin-ece busu {giirél=gii’*" maqus tore=gsen
7389 {Joci_ qasar kee=gde=yii. }Tere bu=yu~ @je kee=jiilly.
7390 Tende-ece Taya" qan ligiile=riin Ele teyin bo=esii

7391 aula-yin tindiir temece=ye. DeegSi abari=dqun

7392 kee=jii aula abarin bay=BA. Basa Taya" qan

7393 Jamuqa-daca asaq=urun Tetin-ii qoyina-ca ayisu=qu+n

756: YCPS ligeyli emended to iigeii (i.e. lige<y>ii). See notes to lines 1104 and 6095.

757: See note in line 2155.

758: The g (present in PP) is missing in C.

759: T here follow Ligeti 157 in breaking the following lengthy poetic passage at line 7380; Cleaves and
deRachewiltz have no such break, and similarly Kozn -- who additionally starts the passage earlier, at the
start of the quotation, with initials h and g.

760: Perhaps divide as ketii-s. Lessing 460 lists a ketii "beyond, in excess, over...".

761: For giirlgii manqus “a coiling dragon-snake' see deR4.715-18.



7394 ken bu=yu kee=jiilly. Jamugqa ligiile=riin Tere Hoeliin

7395 eke-yin nilqa kétin, Odcigin helige-tii kee=gde=yii.

7396 Erte unta=qci oray-a bos=uqci {**baruan-aca

7397 @ber iilii qocor=uyu. {Bayidal-aca @ber iilii gocoda=yu
7398 }kee=jliily. Taya" qan Uigilile=riin Teyin bo=esii

7399 aula-yin horgil deere qar=uya kee=jiiily.

7420 (§196) Jamuga Taya" qan-a e+de lige+s eyin liglile=ed

7421 Nayman-aca qaqaca=n boldeyid=cii qar=cu Ci"gis qahan-a
7422 kele oro=ulFju ile:=riin Anda-da iigiile kee=n

7423 tgile=jii lle=rin Taya" qan {"*iige-tiir min-u iikiidgii=jii
7424 {oede temece=n iirgii=jii gqar=bAy. {Ama-ar

7425 ala=qda=ju ayu=ju {aula abari=n qar=>bAy.

7426 }Anda qadauci. Mii+d aula-tur gar=BA. E+de

7427 esergiile=gii ciray iigeii+n’*'~ bu=y. Bi bii=riin Nayman-aca
7428 qaqaca=BA kee=jii le=jiitly. Ci"gis qahan naran

lgii=n®

7430 bayju qono=bAy. Tere soni Nayman buruuyila=n

7429 jilda bol=da=ju Naqu qun-u aula-yi biise

7431 godoEkiirtn bolFun Naqu deere-ce qulad=cu deere

7432 deere-en qutaqla=ldu=ju yasu~ hiisii-ben’*® kemkerii

7433 una=ldu=ju hiinjiii bayr=tala daruca=ju iki=Idii=jtiily.

7434 Managasi in-u Taya" qan-1 muqudqa=ju ab=ubAy.

7435 Giiciiliig  qan dere a=gsa-ar cden giilin dayj=n gddok=ji
7436 giiyice=gde=riin Tamir-a giireele=jiiti. Tere glireen-diir-iyen
7437 bayFn yada=ju goddli=jii tutaa=ju qar=cu od=BA.

7438 Nayman irgen-ii ulus-1 Altay-in 6lke-de muqudqa=ju

7439 qurieya=bAy. Jamuqa-lua a=qsa+d Jadaran™®’ Qatagitn

762: All writers show the poetry here, but Kozn starts it earlier, after Tere, with two h-itial lines.

763: 1 here follow Cleaves p. 129; Kozin and deR4.122 extend the poetry to include all but the last word

of 7246 (with two a- mitial a lines).

764: YCPS ligeylinbily emended to ligetinbiiy (i.e. lige<y>iin bily). See notes to lines 1104 and 6095.

765: Treated by Haenisch as a converb biiselgii-n (H62dict.23), “surrounding’' (deR4.122); and seemingly
an error for biisele-kiit+n or causative biisele-iil-iin (the latter equivalent of CMo. biisele- giil-iin, from
busele- (based on biise ‘belt, girdle") which Lessing lists as “bind, gird; encircle, surround...".

766: YCPS hiisii-ban interpreted as front-harmonic (i.e. hiisii-b<a>[e]n).

767: Possibly a plural formin-n .



7440 Saljitud Dorben Tayiciu+d Orgirat+d @ki=ed’®® tende @gii
7441 oro=bAy. Taya"-un eke Giirbesii-yi Ci"gis qahan

7442 abcira=ul=ju tiglile=riin Ci "Mo"qol-un hiinir mawuy'

7443 kee=jii ese@ii: bii=lee. Edde yeki=n ire=be

7444 ci kee=jii Cirgis qahan ab=ulaa.

7451 (§197) Miin qulugana~ jil namur Qaradal hujaur-a Merkit+d-iin
7452 Toqtoa_ beki-liie Cirgis qahan bay=ldu=ju Toqtoa-yi

7453 g6dol=ge=jli Saarikeer-e irge orqa ulus

7454 in-u dawul=bAy. Toqtoa Qudu Cilaun

7455% koir+d-lie-ben coen~ giilin beye+s-iyen tutaa=ju qar=bAy.
7456 Tedily Merkitd irgen dawli=qda=run Ua+s’*’ Merki+d-iin
7457 Dayrr _usun oki-yen Qulan  qatun-i Ci"gis gahan-a

7458 iije=iil=sii kee=n ab=cu ayis=urun jaura cerit+iid-te

7459 jedgii=gde=jii Baart*day Naya: noyan-tur icura=ju

7460 Dayir _ usun tigiile=riin ‘Ene oki-yen Ci"gis gahan-a

7461 iije=iil=sii' kee=n ayis=u bi kee=jiilly. Tende Naya: noyan
7462 tigiile=riin Qkin-i cin-u bida qamtu iije=iil=iiye

7463 kee=n torid=ge=jiiliy. Torid=ge=riin Dayir usun-i"" Ci
7464 qaqca-ar od=uasu jaura ceri+iid samawuy caq-tur

7465 cima-yi~ @ber iilii a=ul=qu oki~ @taki cin-u

7466 samawura=qu kee=jli qurban tidiir qurban soni

7467 torid=ge=jiiily. Tende-ce Qulan qadun-lua Dayir _ usun-i
7468 ab=uad qamtu Naya: noyan Ci"gis qahan-tur

7469 gir=ge=be. Tende-ce Ci"gis qahan Naya:-yi'""' Yeki=n
7470 tode=e=jii’”? a=BA ci kee=n masi kili"la=ju Qata"quy-a

7471 maraa=n’"?

asaq=cu jasaq bol=qa=ya kee=n asaq=un
7472 biEkiiy-tiir Qulan qadun tiglile=riin Nayaa tigiile=lee.

7473 Cirgis qahan-u yeke~ noyan~ bu=yu bi. Bida qamtu oki

768: See note to line 2357.

769: YCPS Hoas Merkid is said to be "a mistake for U'as Merkid" (deR4.123), the first word being Uas
(= Uats) in my transcription. Pelliot 72, Haenisch (tacitly H62txt.60), and others following them, had
emended that first word rather to Qo'as.

770: Presumably direct object of toridge- rather than a referential object.

771: Referential object.

772: First morpheme division on the basis of CMo. tiide- and tiidege- (Lessing 849).

773: DeR4.727 states that this is the modal converb of maraa-, mariya- "to watch or observe carefully,
pry; to spy' (Cmo. mariya-, miriya-, Lessing 529, 540).




7474 cin-u qahan-a iije=iil=iiye. Jaura ceri+iid samawura=qu'
7475 kee=n idga=lua. Edée Nayaa-daca busu+d

7476 ceri+iid-tiir ucira=asu samawu-tur tiyid=kiiy-tiir’”*

7477 oro=quy@u: a=juu. Qay’” ene Nayaa-tur ucira=quy
7478 man-u sayin bol=BA. Edoe Nayaa-daca asaq=tala

7479 qahan soyurqa=asu te"geri-yin jaya:-ar ecige eke

7480 tore=iil=iigsen mariyan-aca asaq=uasu kee=n

7481 ocr=iiFjilly. Nayaa asaqg=da=run Qahan-aca busu

7482 niur min-u iigey~ bu=y~ @je. {"’°Qari irgen-ii qacar~ qoa
7483 oki gadun {qargam~ sayin aqta ucira=asu

7484 { Qahan-u-a+n"" @gii' kee=jii a=mu~ @je bi. }Eiin-ece busu
7485 sedkil min-u bo=esii iikii=sti~ bi kee=jilly.

7486 Cirgis qahan Qulan qadun-u dcil jobsiye=jii miin

7487 udiir-iyer bo=ed bol=qa=n sori=asu Qulan qadun-u

7488 ocil adali bol=da=ju Cirgis qahan Qulan qadun-i

7489 soyurqa=ju taala=BA. Nayaa-yin lige+s adali

7490 bol=da=ju jobsiye=jii Qnen tige-tii a=juu kee=n

7491 Yeke iiyile tiisi=sii kee=n soyurqa=BA.

8011 (§198) Merkitd irgen dawl=ju Toqtoa  beki-yin

8012 yeke~ koiin Qudu-yin qadu+d’”® Tiigey Doregene

8013 jirin-ece Doregene-yi tende Ogddey qahan-a

8014 6g=be. Merkit+d-iin jarim+ud ulus

8015 dayyji=ju Tayqal qorqa qorqala=juuy.

8016 Tende Cingis qahan jarliq boFurun

8017 Sorqan _ $ira-yin koiin Cimbay-inoyala=ju

8018 jewlin qar-un certt+iid-iyer qorqala=gsa+d

8019 Merkit+d-i eere=iil=iin le=bAy.

8020 Toqtoa Qudu Cilaun koii+d-iyer-iyen coen beye+s

774: YCPS tiiykiiytiir emended to tiyidkiiytiir (i.e. tity[id]kiivtiir. Pelliot (p. 72) suggested that the text
be emended to read either tiiydkiiytiir or tiiyidkiiytiir (in my transcription); Ligeti and de Rachewiltz accepted
the former, but I prefer the latter inasmuch as it avoids the odd consonant cluster ydk (in my transcription).
Note, too, CMo. diilyid- "to be held up, hindered, stopped by an obstacle' (Lessing 279b).

775: Qaiis "a word expressing doubt (“perhaps, who knows?')" (deR4.727).

776: The line markings here follow Ligeti and de Rachewiltz; Cleaves has only the first two poetic lines;
Kozin marks the whole quotation as poetic (with initial g g q g e 0).

777: This seems the only reasonably certain instance in the SH of the plural of -ay "belonging to' (Street
1957.27).

778: YCPS gadund interpreted (by Haenisch, Pelliot et al.) as gadud (i.e. gadu<n>d).



8021 dayyji=ju qar=ugsan-i Ci"gis qahan neke=jii Altay-in
8022 ebiir-e tbiilje=jii hiiker jil gabur Aray-iyar’”

8023 daba=ju od=uasu Nayman-u Giiciilig  qan ulus-iyan
8024 ab=ga=ul=ju tere dayyjji=ju qar=uqsa-ar cden

8025 giitin Merkit+d-iin Toqtoa qoyar neyile=jii

8026 Erdis-iin Bugdurma hujaur-a gamtud=cu cerig-iyen
8027 jasa=ju a=juuy. Ci'gis qahan glir=cii bay=Idu=asu
8028 Toqtoa tende Siba-ymn~ sumun-a tus=da=ju una=juu.
8029 Koii+d in-u yasu in-u barF=n yada=ju beye-yi in-u

8030 ab=cu od=un yada=ju teriii in-u hoqtol=ju

8031 ab=cu yorc=juu. Tende Nayman Merki+d boFun
8032 qamtud=cu bay=ldu=n yada=ju buruuyla=n g6d6iiriin
8033 Erdi$ ketiil=tiriin clibtiis=cii olo"ki-yan’*’

8034 usun-tur tkii=til=jiily. Coen qar=uqsa+d Nayman
8035 Merkit+d Erdi§ ketiil=iin bara=ju qaqaca=n

8036 godokjiitly. Nayman-u Giiciilig  qan Uyurtay

8037 Qarlutud-i"*' daari=n Sartaul-un’ qajar-a Cuy~ miiren-e
8038 bi=kiitn Qara_ kida+d-un Giir qan-tur neyile=n od=cuuy.
8039 Merkit+d-iin Toqtoa-ym koii+d Qudu Qad Cilaun

8040 teriii-te+n Merkit+d Qarli+n-i Kimca+ud-1** daari=n
8041 yorci=juuy. Tende-ce Cingis qahan qari=ju Aray-iyar’*
8042 daba=ju aurutud-tur bawu=bAy. Cimbay Tayqal

8043 qorqa qorqala=qsa+d Merki+d-i muqudqa=juuy.

8044 Tende Merkit+d-i Cirgis gahan jarliq boFurun

8045 kidu=qu+n-ian-u kidu=ul=ju hiille=gse+d-ian-u

8046 ceritiid-te tala=ul=bAy. Basa urida oro=qsan

8047 Merkit+d aurutud-aca dayij=n bos=cuu.

8048 Aurutud-tur biFkiitn kotocin bidan-u te+den-i

779: De Rachewiltz (2004.125, 126, 730) points out that this place name would correctly be written with
Irather thanr. But he does not actually emend the text here or in lines 8041 or Y368. Neither does
Kurib1.362 etc..

780: Written olonkiyan: see note to 6168.
781: The singular, *qarlug, doesn't occur in the SH.

782: YCPS Sardaulun emended to Sartaulun (i.e. Sar<d>[t]aulun), with the t found sartagcin and
Sartagtay (6419, 6441, Y511). So in 6262.

783: The hypothetical singular, *Kimcaq “the Kipchaq', doesn't occur in the SH.
784: See note to line 8022.



8049 darv=juu. Tende Cigis qahan jarliq

8050 bol=urun ‘Tumdaga’ ba a=ul=uya' kee=liie. Mii+d
8051 @ele dayiji=n a=juu kee=n Merkit+d-1jiig~ jiig
8052 hiilid=tele qubiya=ul=bAy.

8061 (§199) Miin hiiker jil Ci"gis qahan jarliq boFurun
8062 Siibeetey-i temiir telege-tii-yi'*® Toqtoa-yin Qudu Qal
8063 Cilaun teriii-te+n koti+d-i n-u neke=til=iin ile=riin
8064 Siibeitey-e Cingis qahan jarliq bol=ju

8065 dawu~ bar=ul=urun Toqgtoa-yin Qudu Qal Cilaun
8066 teriti-te+n koii+d in-u od=un ogjad=cu qari=n
8067 qarbuca=ju uqurqa-tu qulan sumu-tu buqu bol=ju
8068 od=bAy. Te+den-ijitir-tii bol=ju nis=cu

8069 tergeri-tiir gqar=uasu ci Siibeetey Si"qor

8070 bol=ju nis=cu iilii@ii: bari=ujiyi. Tarbagan bol=ju
8071 kimusu-ar-iyan malta=ju qajar-tur oro=asu

8072 calir bol=ju coki=ju eri=jii tilii@ii: giiyice=gii ci.
8073 Jigasun bol=ju Te"gis dalay-tur oro=asu

8074 ci Siibeetey golmi qubciur bol=ju Siti=jii

8075 qubci=ju iilii@ii: ab=qu ci. Basa iindiir dabaa
8076 daba=n 6rgen miiren ketiil=iin ile:=be cima-yi.
8077 Qajar-un qola-yi sedki=jii cerig-iin ulaa turu=ay

788

8078 iidiitiy-e”” qayirala=dqun’. Giinesii-ben bara=ay iidiitiy-e
8079 qucia=dqun. Aqta turu=n~ bara=asu qayirala=asu

8080 iilii bol=uyi. Giinesiin~ bara=n~ bara=asu quca:=asu tilii
8081 bol=uyi. Mor-tiir tan-u gordesiin olon~ bu=y~ @je.

8082 Alus sedki=jii yabu=quy-tur cerig-iin giitin-i

8083 goroestin-tiir bu haul=qa=dqun. Kem~ iigey bu abala=dqun.
8084 “Cerig-iin giitin-e giinestin-e nemeestin o"ge=gii-yen

8085 bol=tuqay' kee=n abala=basu kemle=jii abala=dqun.
8086 Kem-te+n aba-daca a"gi-da cerig-iin giitin-ii emeel-iin
8087 qudurga bu qudurqala=ul. Qadaar iilii

8088 nemiirgen sudalbi=ju yabu=tuqay. Teyin jasa=ldu=ju

785: Written tumdaa in 7019; see note there. This word is glossed “whole, complete', but its apparent
equivalent *tumqaya is ‘apparently unattested elsewhere in the written language' (dR4.671).

786: The yi was accidentally omitted from deR72.109.
787: YCPS iidiiliy-a interpreted as front-harmonic, twice in this line (i.e. Udiiiiy-<a>[e]).

788: YCPS gayiralaqun emended (H62txt.62, 117) to gayiraladqun (i.e. gayirala[d]qun).




8089 yabu=asu cerig-iin giiiin haul=un ker cida=qu.

8090 Eyin jasagla=ju bo=ed"*’ jasaq~ daba=qsa+d-i bari=ju
8091 nisi=tugay. Bidan-u jarliq daba=qsa+d-i bidan-a

8092 tani=qda=qu+n metii+s-i bidan-a 6g=cii ire=dkiin.

8093 Bidan-a iilii tani=qda=qu-+n olon-i miin tende bo=ed

8094 mokori=iil=iidkiin. {"*’Miiren-ii cina™un mose=Idii=kii+n"" ta. {Miin
8095 yosu-ar yabu=dqu-+n. {Aula-yin cina™un {algasa=Ildu=qu+n
8096 ta. {A"gi-da 6ere bu sedki=dkiin. ;Mo ke te"geri-de

8097 giicii auqga neme=gde=jii Toqtoa-yin kéii+d-i

8098 qar-dur-iyan oro=ul=uasu bidan-tur abcira=tala

8099 yaun~ bu=y, tende~ ta ge:=dkiin kee=n jarliq bo=BA.

8100 Siibeetey-¢ basa Cingis qahan liglile=riin Cima-yi

8101 ayala=ul=urun bi iicii:gen caq-tur qurban Merki+d-iin

8102 Uduyi+d-ta Burqan_ qaldun-i qurban-ta quci=ul=ju

8103 ayu=ul=da=laa bi. Teyimii 65-te+n irgen-i —

8104 edée basa aman~ kelen alda=ju od=cuuy —

8105 "?urtu-yin iijiitir-e giin-ii hiruar-a giir=tilce=tiigey

8106 kee=n neke=iil=iin iijiilile=n temiir telege deled=cii

8107 hiiker jil caura=ul=bAy. Bidan-i ecine

8108 @ber bo=esii ile metii golo~ (@ber bo=esii oyira

8109 metii sedki=jii yabu=asu deere te"geri-de @ber

8110 ihee=gde=miiy~ @je ta kee=n jarliq bo=BA.

8120 (§200) Nayman Merkit+d-i muqudqa=n~ bara=asu Jamuga
8121%° Nayman-lua~ biFriin tende ulus-iyan’* ab=da=asu miin tabun noko+d-tii
8122 oorcaq bol=ju Tarlu deere qar=cu uqulja

8123 ala=ju Sira=ju ide=riin tende Jamuqa noko+d-te-en

8124 ugtile=jiili. Ken-ii koii+d ene iidiir uqulja

8125 ala=ju eyin ide=mii kee=jiill. Tere uqulja-ymn

789: See note to 3081.

790: Poetic lines here are those of Cleaves and de Rachewiltz; Ligeti starts the poetry four words (and
two poetic lines) earlier. Kozin, surprisingly, has shows all but the first three words of §199 as poetry, with
line-mitials as follow:c S TtnSjTtoubjtcntqcujcSbOqTgagggqmacbkcoakcbqgstc
ejbbbbmmtatmgTgbtkSCcbgbgteauggnthbiodik

791: The hypothetical root here (and first morpheme division) based on a Manchu form, as suggested by
Poppe: see deR4.739.

792: DeR4.128 takes 8105 as two lines of poetry. (Not so Cleaves or Ligeti) Kozin, oddly enough,
divides virtually all of §199 mnto purportedly poetic lines.

793: YCPS ulusi-yan (with the glossing division in PP but not C). Note si rather than §i.



8126 miqa~ ide=n bii=kiiy~ jaura tabun noko+d in-u

8127 Jamuqa-yi qarda=ju bar=ju Cirgis qahan-tur

8128 abcira=juu. Jamuqga ndko+d-te-en bari=ju re=gde=jii
8129 Qahan anda-da iigiile. {*Qara kerie {qarambay nogosu
8130 bari=qu bol=BA. {Qaracu bool qan-tur-iyan {qar

8131 giir=ge=gii bol=BA. {Qahan anda min-u yau ende=gii’”.
8132 {Boro~ quladu {borcin~ sono bari=qu bol=BA. {Bool
8133 nekiin {biidiin~ ejen-iyen {boso=ju’*® nende=jii bari=qu
8134 bol=BA. {boqda~ anda min-u yau ende=gii } kee=n

8135 tigiile=esii Jamuqa-yin tere tige-tiir Ci"gis qahan

8136 jarliq bolurun Tus~ qan-dur-ivyan qar giir=ge=gsen

8137 giitin-i ker a=ul=da=qu. Teyimii+n~ giitin ken-tiir

8138 nokoce=gii. Tus~ qan-dur-iyan qar giir=ge=gse~+d haran-i
8139 urug-a an-u giir=tele mékori=iil=iidkiin kee=n

8140 jarliq boEEBA. Miin Jamuqa-yin ile ima-yi

8141 garda=qgsan haran-i mokori=ii=jlii 6g=bAy.

8142 Cirgis qahan Jamuga-da tigiile kee=n liglile=riin

8143 "’Edoe bida qoyar gamtud=BA. Nokoce=yE.

8144 Qreele kilgiin~ bol=ulca=ju a=asu dermicile=n

8145 qaqaca=n sedki=mii ci. Edoe niken-e gamtu~ a=ju

8146 {"*umarta=qsan-iyan durad=qa=ldu=ju {untara=qsan-iyan
8147 seri=iil=iilce=jii aya. {Qere @ber a"gi-da

8148 yabu=asu {oljey-tii qutug-tu anda~ min-u bii=lee.

8149 {Unen iikii=Idii=kiiy iidiir {ore jiiriige-ben ebed=gii

8150 bii=lee ci. {A"gi-da @ber dere yabu=asu

8151 {ala=Ildu=quy iidiir {ausgi jiiriige-ben ebed=gii

8152 bii=lee ci. /Keli ke:=esii Kereyi+d irgen-liie

794: The poetic line-divisions here are those of Ligeti, apparently followed by Cleaves (who has a stanza
break at the end 0of8131) and de Rachewitlz; Kozin's lines here are all two words long.

795: For this verb, and these poetic lines, see MostSQP.126-29 (= HJAS 14.376-79 [1951]).

796: Perhaps mterpret as bosojii (MostSQP.163 = HJIAS 15.293). The verb recurs in the meaning "to
block (a door)' in X405.

797: Kozin shows as poetry everything from here to line 8190 in §201 (except for the first word of that
section).

798: Poetic lines here as Ligeti, Cleaves and de Rachewiltz. But Ligeti extends the poetry to the end of
the quotation in 8157 (excluding all of line 8155). Kozin marks all these and yet more poetic lines in §200
and §201.



8153 Qalaqalji+d _ele+d-te qadqu=Ildu=quy-tur O"_qan
8154 ecige-de iigiile=gse+d iige+s-iyen sere=iil=jii

8155 ile:=gsen tusa cin-u bu=y~ @je. Basa Nayman irgen-i
8156 {*’iige-er iikii=iil=jii {ama-ar ala=ju

8157 fayu=ul=ugsan-iyan — ‘Adalidqa=tuqay' kee=jii

8158 kele ile:=gsen cin-u tusa bol=juuy~ @je~ kee=n

8168 (§201) tigiile=esti Jamuqa tigiile=rtin Erte iidiir

8169 iicii:ge+d caq-tur Qorqonaq _jubur-a gan

8170°% anda-lua anda kee=Idii=riin {iilii Si"ge=kiiy idee

8171 ide=Idii=jii {#""iilii umarta=qu iige+s tigiile=Idii=ji
8172 {gonjile-de-en qaqa=Ida=ju a=qda=juu~ @je. {Kondoledii-de’"’
8173 kéki=iil=de=jii {qaljir=qu-da qadqu=qda=ju {qaqaca=n
8174 bara=ju {Qadaqa-tu tige+s iigiile=Idii=lee' kee=n

8175 {qara~ niur-iyan {qaul=da=quy-aca {qalidun yada=n
8176 {qan anda-yi-yan {qalaun ciray iije=n yada=ju yabu=BA~ @je
8177 bi. “{Uli umarta=qu®” iige-+s fiigiile=Idii=lee' kee=n
8178 {hulaan niur-iyan {iibci=gde=kiiy-ece {urtu

8179 sedkil-tii anda-yi-yan {iinen ciray iije=n yada=ju

8180 yabu=BA~ @je bi. }Edoe qan anda min-u soyurqa=ju
8181 nama-yi nokoce=ye kee=jiiiiy. Nokoce=kiiy caq-tur

8182 ese nokoce=Idii=BA bi. Edoe anda {*"tégorigey

8183 ulus-i {tiibSid=ke=bAy. {Qari~ tutum-i {qamtud=qa=BA
8184 ci. }Qan oro cima-dur jori=BA. Delegey edoe

8185 belen bol=uqsan-tur nékéce=jii yaun tusa bol=qu bi.
8186 Munda anda-yin {**qara sonin-ii jewiidiin-tiir cin-u

8187 oroqu bi; {gegeen iidiir-iin sedkil cin-u jobaaqu bi.

799: These two poetic lines noted by Cleaves and de Rachewiltz, and included with the earlier quote by
Ligeti and Kozin.

800: Poetry here as shown by Ligeti, Cleaves, and de Rachewiltz. And included in the longer poetic
section of Kozin.

801: See note to 6218.

802: YCPS umataqu emended (by Haenisch, Pelliot, deR72.112, Kurib1.378) to umartaqu (i.e.
uma[r]taqu).

803: Poetic lines as in the prior passage.
804: The four poetic lines here are shown by Cleaves and de Rachewiltz. Ligeti has instead five poetic

lines from 8188 through 8190 (with line-initial ] j a a a). Kozin's very different treatment, as noted above,
shows poetry in all of 8168-8190.



8188 {Jaqa-yin cin-u béesiin {jahi*-un®” cin-u érgesiin®
8189 bol=qu bi. }Arbin®"” emege-tii bii=lee bi. Anda-aca
8190 alus-i sedki=gii bol=un aljias bol=da=BA bi.

8191 Edoe ene torelki-tiir anda ba qoyar-un

8192 urqu=quy naran-aca si"ge=kiiy naran-tur giir=tele

8193 nere min-u giir=be~ @je. Anda secen eke-tii. Toriilki
8194 kiiliig tore=jii erdem+iid-te+n®"® deii+ner-tii orli+iid

8195 noko+d-iyer-iyen dalan qurban aqta+s-iyar-iyan
8196 bol=ju anda-da hiile=gde=be~ @je. Bi bii=riin

8197 eke ecige-dece iicii:gen qocor=cu deii+ner tigeii*”

8198 Eme min-u domoqci®"’. Itegel iigeii®'’ néko+d-tii.

8199 Tewii-ber te"geri-ece jayaa-tu anda-da

8200 hiile=gde=be~ @je. *"’Anda soyurqa=asu nama-yi

8201 otor nokci=esti

%13 anda jiiriige-ben amu=mu~ @je ci.

8202 Anda soyurqa=ju ala=ul=urun cisu iilii qar=qa=n

8203 ala=ul~, iikii=jii gebte=esti 6liig~ yasun min-u

8204 tindiir etiigen-tiir etirE turuq urug-un urug-a

8205 cin-u giir=tele ihe:=jii 6g=sii. Hiriier bol=uyu~ @je
8206 bi. Hujaur oere toriilki-tii bii=lee bi.
8207 Hiileii toriilki-tii anda-yin siilder-e daru=qda=BA~ @je

8208 bi. U lile=gsen tige+s min-u iilii umarta=n

805:

De Rachewiltz (deR4.750-51) states that he transcription here is undoubtedly faulty, and that the

original form must have been jaying “mner lapel of a coat'.

806:

YCPS Griigesiin emended to drgesiin (i.e. dr<iigesiin). The emended shape is in the editions of

Ligeti (1971), Kurib1.378, and deR72.112.

807:

Cf. CMo. arbi ‘abundance' and arbin “plentiful, abundant; abundance' (Lessing 50a, b). The form

recurs in Z177; in theory the n could be the plural morpheme.

808:
809:
810:
811:
812:
813:

See note to 7192.

YCPS iigeyii emended to tigeii (i.e. lige<y>1i). See notes to 1104 and 6095.

For domoqci "prattler, babbler' see deR4.752.

YCPS iigeyii emended to tigeii (i.e. lige<y>1i). See notes to 1104 and 6095.

Kozin shows all of lines 8200-8210 as poetry.

YCPS ndgceesii, emended to ndgciesii (i.e. ndge<e>[ilesii); see H62dict.118, and deR4.132, 733

translation as "die'. Ligeti 170 emended rather to nokoceesi (repeated in Kuribl1. 380) based on the verb
meaning ‘become (or join as) a companion'.



8209 iide manaqar durad=cu iigiile=Idii=dkiin*"* ta. Edée
8210 nama-yi*"”
8211 tige+s-tiir in-u Cingis qahan tigtile=riin 4nda

8212 min-u a~gi-da @ber yabu=ju bidan-tur aman~ diitiren

otorle=tiigey kee=n ligiile=esii e+de@er

8213 kelele=jii amin-tur qor sedki=gii-yi in-u ese

8214 sonos=da=BA~ @je. Sur=da=qu giitin bii=lee. Miin iilii
8215 bol=umuy. ‘QkiiziiZZiiyE ' ke:=esti tolge-tiir iilii

8216 oro=muy;, Siltaan iigey amin-tur qor ki=esii tilii

8217 joki=muy. Kiindii mor-tii giitin~ bu=y. Ene magqa Siltaan
8218 in-u iigiile=dkiin. "Erte Coji_ darmala Taycar

8219 qoyar-un aduu-ban deermed=iilce=gsen-ii tula

8220 Jamuqa anda~ ci buruuy-a bulga~ koyid=cii ire=jii

8221 Dalan _ balju+d-ta qadqu=Idu=ju Jerene qabciqay-a qorqo=ju
8222 nama-yi tende ese@ii: ayu=ul=ulaa ci. Edoe

8223 "Nokoce=yE" ke:=esii iilii bol=uyu. Amin cin-u

8224 qayira=asu ese bol=BA ci' kee=n iigiile=dkiin.

8225 “Edoe cin-u iige-ber cisu iilii qar=qa=n

8226 nogci=e=tiigey' kee=n tigiile~ ke:ed Cisu tilii

8227 qar=qa=n négci=e=jii yasu in-u ile~ bu~ ge:=dkiin.

8228 Sayi-tur bari=dqun kee=n jarliq boFEBA.

8229 Jamugqa-yi tende nogci=e=jii yasu in-u bari=ul=BA.

8241 (§202) Tediiy *'*sisgey tourqa-tu ulus-i Sidurqud=qa=ju

8242 bars~ jil Onan-u terilin-e quri=ju yisiin kol-tii

8243 caqaan tuq bay=ul~uad Cingis qahan-a qan~ nere

8244 tende 6g=bAy. Mugqali-da Guy o"~ nere tende @gii

8245 6g=be. Jebe-yi Nayman-u Giiciiliig qan-1i neke=til=iin

8246 tende (@gii caura=ul=bAy. Monqoljin ulus-i

8247 jibsiyer=iin~ bara=ju Ci"gis qahan jarliq bol=urun

8248 Ulus bayi=ul=ulca=n yabu=Ildu=qsa+d-ta mingan mingala=ju
8249 minga+d-un noya+d tiisi=jii soyurqal tige tigiile=sii kee=n
8250 jarliq boEBA. Minga+d-un noya+d tiiSFn nereyid=tirtin

8251 Morlig ecige Boorcu Mugqali guy  o" Qorci Iligey

814: YCPS iigiileldiikiin emended to ligiileldiidkiin (i.e. ligiileldiidkiin). Emendation suggested by
Haenisch and Pelliot.

815: For lines 8210-8294, edition C reproduces leaves from the block-print edition dating from the early
15th century ("F").

816: Only Cleaves (following Pelliot's alliteration marking) shows the next four words as poetic lines.



8152 Jiircedey Qunan Qubilay Jelme Tiige Degey Tolon

8253 Ongiir Ciilgetey Boroqul Sigi qutuqu Giicii Kokocii

8254 Qorqosun Hiisiin Quyildar Siluqay Jetey Taqay

8255 Caqaan qoa Alaq Sorqan_$ira Bulugan Qaracar

8256 Koko cos Stiyiketii Nayaa Jursoy Giicligiir Bala

8257 Oronartay Dayir Miige Bujir Mo giiiir Doloaday

8258 Bogen Qudus Maral Jebke Yurugan Ko6ko Jebe

8259 Udutay Bala  cerbi Kete Siibeetey Morko Qalja

8260 Qurcaqus Gewgi Baday Kisiliq Ketey Caurqay

8261 Onrgiran Toqon  temiir Megetii Qadaan Moroqa

8262 Dori_ buga Idugaday Siraqul Dawun Tamaci Qauran
8263 Alci Tobsaqa Tunquyday Tobuqa Ajinay Tilyideger

8264 Secewlir Jeder Olar _ giiregen Kirgiya”day

8265 Buga giiregen Quril ASiq  giiregen Qaday  giiregen Cigii  gliregen
8266 Alci_ giiregen qurban minqa+d Orgira+d Butu  giiregen
8267 qoyar minqa+d Ikire+s Ongii+d-iin Alaqus _ digid

8268 quri_ giiregen tabun minga-+d Ongii+d. Hoy-mn irgen-ece
8269 angi-da Monqol ulus-un minqa+d-un noya+d-i Ci"gis qahan-u
8270 nereyid=iigsen yeren tabun minqa+d-un noya+d bol=BA.
8274 (§203) Giirege+d-liE niken-e basa — Cirgis qahan jarliq
8275 bolFurun — e+de nereyid=tigse+d*'” yeren~ tabun minqa+d-un~ noya+d-i
8276 minqan tiiSi=ed bii=riin tere dotora Ci"gis qahan

8277 jarliq bolFurun Tusa-ta+n-a soyurqal 6g=sii kee=n
8278 «Boorcu Mugqali teriii-te+n noya+d-1i ire=tiigey»

8279 kee=kiiy-tiir ger~ dotora Sigi qutuqu bii=lee.

8280 Uri=ra~ od kee=n Sigi qutuqu-da iigiile=esii

8281 Sigi  qutuqu iigiile=riin Boorcu Mugali-ta+n {}*'*ken-ece
8282 hiileii tusa ki=lee. Ken-ece hiileii giicii 6g=iilee.

8283 Soyurqal 6g=de=giiy-¢*"’ bi yaun dutau tusa ese

8284 bol=ulaa, yaun dutau giicii ese og=iilee bi.

8285 {#°0Qlegey-tey bii=kiiy-ece {iindiir bosoqa-tur cin-u

8286 {eritin-tiir ediiy saqal urqu=tala 6s=cii

817: YCPS nerediigsed emended by Haenisch (H62txt.65, 135) to nereyidiigsed (i.e. nere[yildiigsed).

818: Only Kozin marks the next eight words as poetic lines.

819: YCPS 0g=de=giiy-a interpreted as front-harmonic (i.e. §g=de=giiy-<a>[e]).

820: Poetic lines indicated by Ligeti, Cleaves, and de Rachewiltz. Kozin starts the poetry earlier, with
the yaun in 8283



8287 {oere ese sedki=be~ @je bi. {Ala-tur

8288 Siegte-ece {altan bosoqa-tur cin-u aju

8289 {aman-tur saqal ediiy urqu=tala 6s=cii

8290 {aljias ese ge:dki=be~ @je bi. {Kél-diir-iyen

8291 kebte=iil=jii {koiicile=n 6s=ge=be~ (@je nama-yi.
8292 {Derge-de-en kebte=iil=jii {deiicile=n os=ge=be~ @je
8293 nama-yi. }Edoe na-da yambar soyurqal 6g=timii

8294 kee=jiilly. Tere tlige-tiir Ci"gis qahan Sigi~ qutuqu-da

8295 tgtile=riin Jirgo-duar deii busu@u.: ci. Orocu

8296 deii-de-en cima-da soyurqal deii+ner-iin qubi-yi-yar
8297 qubila=ldu. Basa tusa+s-un cin-u tula

8298”7 yisun~ aldal-tur bu alda=tugay kee=n jarliq bol=BA. Md ke
8299 tengeri-de ihee=gde=jii giir~ ulus-i jiigle=iil=jii

8300 bii=kiiy-tiir ci {*'iije=gii-yin nidiin {sonos=qu-yin cikin
8301 tbol=ju giir~ ulus-i eke-de bidan-a deii+ner-e

8302 koii+d-te qubi irgen-ii nere-er {isgey tuurqa-ta+n-i
8303 irice=iil=jii {qabdasun eiide-te+n-i qaqgaca=ul=ju
8304 }qubila=ju 6g. Ken @ber cin-u tige busi bu

8305 bol=qa=tuqay kee=n jarliq bol=BA. Basa

8306 Sigi_ qutuqu-yi*> Giir~ ulus-un {#*qulaqay-i kese=e=jii
8307 {qudal-i~ moga=a=ju*** }iikii=iil=de=kii+n yosu-ta+n-i iikii=iil;
8308 alda=ul=da=qu+n yosu-ta+n-i alda=ul kee=n

8309 giir~ deere-yn jar=qu tiS=be. Basa giir irgen-ii

8310 {#*qubi qubila=gsan-i {jarqu jarqula=gsan-i

8311 koko debter bicig bici=jii debterle=jii uruq-un

8312 urug-a giir=tele Sigi qutuqu-yin na-tur eyetii=jii

8313 yosula=ju kéké bicig cagaan caalsun-tur

8314 debterle=gsen-i bu yeiidke=tiigey. Yeiidke=kii+n haran
8315 aldal-ta+n bol=tugay kee=n jarliq boE=BA.

821: Poetry not marked by Ligeti.

822: This could be a direct object of toridge-, or a referential object; but Cleaves translates a indirect
quotation which is also possible here (CL82.144).

823: Poetry not marked by Kozin.

824: First morpheme division based on CMo. moqu- vs. moquya- (Lessing 544a), the latter transitive
form referred to as moqoya- “to dull, weaken' by deR4.772.

825: Only Cleaves and de Rachewiltz indicate poetry here.



8316 Sigi_ qutuqu tigiile=riin Min-u metii orocu deii

8317 sacau degece=n qubi ker ab=qu. Soyurqa=asu

8318 Siroay yourqa-tu balagasun-aca 6g=gii-yi

8319 qahan-u soyurqal mede=tiigey kee=n 6c=jliil.
8320 Ene* tige-tiir Oer-iin beye-ben ci cagla=BA. Ci

8321 mede kee=be. Sigi qutuqu der-iyen

8322 teyin soyurqa=ul=un bara=ju qar=cu Boorcu

8323 Mugqali-ta+n noya+d-1 uri=ju oro=ul=juu.
8332 (§204) Tende Cingis gahan jarliq bolju Mo"lig ecige-de
8333 iigille=riin /**’ Tore=gii-liie tére=Idii=gsen {os=gii-liie

8334 os=iilce=gsen {oljey-tii qutug-tu ci }tusa iheyel
8335 cin-u kedii+n @ber a=juu~ @je. Tere dotora
8336 O"_ qan ecige Se"giim anda qoyar nama-yi arqada=n

8337 uri=qgsan-tur ayis=urun jaura Morlig ecige-yin

8338 ger-tiir gono=asu Morlig ecige ci ese
8339 idga=asu {***huyil=un®”’ bii=kiiy~ usun-tur {hulal=un*’~ bii=kiiy

8340” gal-tur joro=qda=ay bii=leey~ @je. Tere tusa-yi sayi~ sedki=jii

8341 urug-un urug-a giir=tele ker umarta=qda=qu. Tere

8342 tusa sedki=jii edde sauri ene nuu hujaur-a

8343 sau=:1=ju hon-tur sara-tur sata=ju oglige

831

8344 soyurqal cima-da 6g=sii. Malia=n"" a=suqay —

8345 uruq-un uruq-a giir=tele kee=n jarliq bol=BA.

8349 (§205) Basa Cingis gahan Boorcu-da tigiile=riin gcii:gen

8350 caq-tur sirqa aqta-ta+n nayman mori+d deermed=te=jii

8351 jaura qurban gono=ju neke=jii ayisu=quy-tur

8352 jolga=Ildu=bAy~ @je. Ci tende iigiile=riin "Be"leni=jii

8353 ayisu=quy nokor-tiir nokoce=Idii=sii' kee=n ger-tiir

8354 ecige-diir-iven @ber kelen iigeii*? geii-ben saa=n~ a=run

826:

For lines 8320-8409, edition C reproduces leaves from the block-print edition dating from the early

15th century ("F").

827:
828:
829:
830:
831:
832:

Koz, unlike other writers, marks each of'the first four words as separate poetic lines.
Only Ligeti shows the second poetic line here as continuing to the end of the sentence.
Locus of morpheme division implied by H62dict.80.
Locus of morpheme division implied by H62dict.78.
For this word, glossed "to attend on', see deR4.778.

YCPS iigeyli emended to tigeii (i.e. lige<y>1i); see notes to 1104 and 6095.




8355 nambuqa saulqga-ban® keer-e biirgii=jii min-u oqatur
8356 qorqor-i talbi=ul=ju na-da orog~ si"qula-yi unu=ul=ju
8357 ci bestin qurdun qubi-yi unu=ju aduu-ban

8358 ejen iigey talbi=ju yaara=ju keer-ece biied***

8359 nama-lua nokoce=jii basa qurban qonoq neke=jii
8360 Sirqa aqta-ta+n-i deermed=iigsen giireen-tiir

8361 giir=iiesii giireen-ii kijiar-a bayi=qu+n-i

8362 deermed=iin hiilde=jii dutaa=ju abcira=bAy~ @je
8363 bida qoyar. Ecige cin-u Naqu_ bayan a=juu. Ci

8364 qaqca kéiin in-u yau~ mede=jii na-dur nékéce=gii
8365 bii=lee. Sedkil-iin kiiliig-iyer nokoce=be~ (@je ci.
8366 Ieiin-ii qoyina sedki=jii yabu=ju bi Belgiitey-i

8367 ile:=jii ‘Nokoce=yE' ke:=esii ci {**’bokotiir gongor-i
8368 unu=ju {boro~ érmege-ben bogtiir=cii nokoce=n
8369 ire=esii qurban Merki+d bidan-tur ire=jii

8370 Burqan-i qurban-ta quci=ul=quy-tur quci=ldu=BA~ @je
8371 ci*°. Basa teiin-ii qoyina Tatar irgen-tiir

8372 Dalan_ nemiirge+s-te Sitiiee=Idii=jii**” qgono=asu
8373 qura iidiir soni tirgiilji jiisere=kiiy-tiir

8374 soni nama-yi*® "Noyir~ a=tuqay' kee=n nemiirge-ben
8375 nemiir=tigse-er min-u deere qura~ iilii~ cuburi=ul=un
8376 soni daus=tala bayi=ju éreele kol-iyen

8377 qaqcan-da yeiidke=jii bii=lee ci. Kiiliig-iin cin-u

8378 belge a=juu~ @je. Teiin-ece busu~ ali kiiliig-i cin-u
8379 tigiile=jii daus=qu. Boorcu Mugali goyar

8380 £°j6b** min-u yabu=tala jigtii=jii {buruu-yi min-u

833: YCPS saulugaban interpreted as saulgaban (i.e. saul<u>gaban).

834: See note to 5499.
835: Poetry not indicated by Ligeti.
836: DeR4 is unique in interpreting 8369-70 as containing three poetic lines (with initial g-).

837: Seemingly equivalent to the $itlildiijii found elsewhere in the SH. But note also the Sitiieleldiijii of
9121.

838: My punctuation assumes (Street]3.58) that namayi is taken as a referential object.
839: Only Ligeti's edition fails to mark the poetry here. (Pelliot had no alliteration to mark.)
840: YCPS 6 emended (by Haenisch and Pelliot) to job (i.e. j6[b]).



8381 bayi=tala idga=ju }ene oron-tur giir=ge=be.

8382 Edoe biiri+n-ii deere sauri sau=ju

8383% yisiin~ aldal-tur*' bu alda=tuqay. Boorcu baraun gar-un
8384 Altay derelegiin-ii tiimen mede=tiigey kee=n

8385 jarliq bo=BA.

8394 (§206) Basa Muqali-da Cirgis qahan tigiile=riin Bida

8395 Qorqonaq _jubur-un Qutula qan-u debse=gii saqla:r
8396 modun-a bawu=asu Muqali-da te"geri-yin jaarin

8397 jaa=qsan iige temteg-iin tula bi tende Giiiin_ qoa-yi
8398 sedki=jii Muqali-da iige~ bara=Iua. Tewii-ber

8399 sauri deere sauju Mugali-yin urug-un uruqg-a

8400 giir=tele giir~ irgen-ii guy _o" bol=tugay kee=n

8401 guy o"~ nere 6g=be. Muqali guy o" jewiin qar-un
8402 Qaraun_jidun-i derele=gii+n tiimen mede=tiigey kee=n
8403 jarliq boE=BA.

8407 (§207) Cirgis qahan Qorci-da tigiile=riin Jo"le=jii nama-yi
8408 iicii:gen bii=kiiy-ece ejie turug {**’noyitan®” nobsi=ldu=ju**
8409 {koyiten®” kobsi=Idii=jii }Jnendii®**~ qutuq bol=ju
8410 yabu=BA~ @je ci. Qorci tere caq-tur tigiile=riin

8411 'Jo" job bol=uasu te"geri-de sedkil-tiir

8412 giir=ge=gde=esii nama qucin eme+s-tii bol=qa’

8413 kee=lee ci. Edoe job tula soyurqa=ju

8414 e+de oro=qsa+d irgen-ii sayin eme-yi sayin oki

841: YCPS alda-tur emended (by Haenisch and Pelliot) to aldal-tur (i.e. alda[l]-tur).

842: Unlike other writers, Kozin extends the poetry to sentence-end.
843: See next note.

844: Note a passage here repeated from my 1978 Elements in Old Japanese 2.227. "To judge
from...Urdus cognates..., nobsi- was a forceful word: not just “get wet', but "get soaked to the skin'. Given
the parallelism in [SH 8408-09], kobsi- was very likely "be chilled to the bone, freeze (in the metaphorical
sense)'.

845: Poppe54.295) says this consists (historically) of root ko plus -yi- (forming verbal stems) plus -te-
(forming deverbal verbs) plus a suffix -n "of verbal nouns". The source he cites (p. 109 of Ramstedt's 1903
Uber die Konjugation des Khalkha-Mongolischen) shows that this same suffix was the source of the well-
known -n converb.

846: YCPS nendii was tentatively emended to nendiig (i.e. nendii[g]) by Pelliot 80, and accepted by
Ligeti and deR72, but not by Kurib1.400. DeR4.784-86 argues that this is more likely a borrowing from
Sanskrit nanda “joy, prosperity' and related forms (Kowalewski 602b).




8415 iije=jii qucin~ eme+s so"qu=ju ab®"’ kee=n

8416 jarliq bol=BA. Basa Qorci qurban minqa+d Baari+n-u
8417 deere Taqay Asiq qoyar-lua Adarkin-u

8418 Cino+s To6los Teleg+iid™*® bol=un tiime~ diitir=cii
8419 Qorci mede=jii Erdis qudus hoy-in irgen-tiir

8420 giir=tele nuntuq darqala=n nuntugla=ju hoy-in irgen-i
8421 daru=ul=un Qorci tiimen mede=tiigey kee=n jarliq

8422 boEBA. Qorci-daca eye tigeii®”’ hoy-in irgen

8423 eyin teyin bu yabu=tuqay, eye tigeii yabu=qu-yi yau

8424 saara=qda=qu kee=n jarliq boFFBA.

8430 (§208) Basa Cirgis qahan Jiircedey-e**° tigille=riin Erkin tusa
8431 cin-u Kereyi+d-liE Qalaqaljid _ele+d qadqu=Ildu=quy-tur
8432 herii=jii bii=kiiy-tiir Quyildar anda aman alda=BA~ @je.
8433 gyile in-u Jiircedey ci tiyiled=be~ @je.

8434 gyiledIiin'in Jiircedey ci dobtul=ju Jirgi+n-i

8435 Tiibege+n-i Do"qayi+d-i Quri_ Silemiin-i minqan turqa~+ud-i
8436 erki+d ceri+iid-i biigiide-yi daru=ju yeke~ qol-tur

8437 giir=cii Se"giim-iin e"gesge~ qacar ucumagq-a:r

8438 qarbu=qgsan-u tula morke te"geri-de eiiden jiloa

8439 nege=gde=bAy"'~ @je. Se"giim-i ese Sirqa=qsan bo=esii
8440 yambar maqa bol=qu+n bii=leey bida. Jiircedey-i

8441 erkin yeke tusa tere~ bol=BA~ @je. Tere qaqaca=ju
8442 Qalqa huruu newii=riin Jiircedey-i tindiir aula-yin

8443 nemiirE metii sedki=jii yabu=qu bii=lee bi. Tere

847: YCPS a emended (by Haenisch and Pelliot) to ab (i.e. a[b]).

848: YCPS Telengiid, written te-len-gu-t; the singular teley is found in line X153. DeR72.118 (line
8018) has telengiit here for what should be telenggiit in his transcription system. Haenisch romanized as
telengeut (H62txt.67), Ligeti 177 as Telenggiit. Pelliot tacitly — or accidentally — changed what should be
Téalinggiit in his system of transcription to Télingiit, and that tacit emendation was carried over into the de
Rachewiltz text. In his English translation and commentary de Rachewiltz used the transcription Telengiit
(deR4.139, 786). This whole matter would be utterly trivial were it not for the extreme rarity of Middle
Mongolian -ud plurals of nouns ending in 1), and the uncertainty as to how the final consonant was
pronounced when a vowel-mitial suffix was added. (Note that Mostaert's Ordos dictionary lists a clan name
implying CMo. Telenggiis — with the s shape of the plural. For Turkic names for the Teleut [télanat, etc.]
see p. 471 in Résdnen's 1969 Versuch eines etymologischen Worterbuchs der Tiirksprachen .)

849: YCPS iigeyii emended to ligeii (i.e. lige<y>ii); see notes to 1104 and 6095.

850: YCPS Jiirceday-a interpreted as front-harmonic (i.e. Jirced<a>[e]y-<a>[e]).

851: Probably emend to neegdebAy, assuming that the g was taken over from the Uighur script form of
this word (CMo. nege- = Khalkha neex). But we find neke- in 6530, and causative nege-iil- in 2419.



8444 od=cu Baljuna naur usula=ra giir=BA~ @je. Jici

8445 Baljuna naur-aca morila=run Jiircedey-i algincila=ju

8446 Kereyi+d-tiir morila=ju te"geri qajar-a giicti

8447 neme=gde=jii Kereyi+d irge mugqdqa=ju dawuli=BA.

8448 Erki+d ulus ovja=lda=ju Nayman Merki+d ciray-ban

8449 ququra=ju bayi=ldu=n yada=ju busa=qa=qda=bAy~ @je.
8450 Merki+d Nayman-i busa"=quy soor-tur Kereyi+d-iin

8451 Jaga_ gambu jirin oki+d-ii-en Siltag-iyar 6er-iin

8452 qariya-ta~+n ulus-ivyar-a:n*’ tumdaqa®’ a=qsan a=juu~ @je.
8453 Nokoe-te dayisun bol=un qaqaca=qsan-i Jiircedey

8454 udu=ju arqa-bar Jaga_ gambu-yi qaqaca=n bara=qgsan-i
8455 qarta=ju bari=ju biitiie=jiiii~ @je. Tere Jaga_ gambu-yin
8456 ulus-i nékée-te iiliid=ke=n tala=bAy. Jiircedey-in

8457 nokoe tusa in-u ene bu=y~ @je. {Ala=ldu=quy tdiir

8458 {ami-yan ore=gsEn-ii tula {iikii=ldi=kiiy tdiir

8459 {6lomle=gsen-ii tula } Cirgis qahan Ibaga_ beki-yi

8460 Jiircedey-e soyurqa=ju og=iiriin Ibaqa-da tiglile=riin

8461 «**Cima-yi {}*’iilige ceeji cin-u iigeiiy iijesgiile"

8462 tala mawuy» ese kee=be~ (@je bi. Ebiir-tiir

8463 kol-tiir oro=gsan jerge-tiir jergele=n bawu=qsan

8464 cima-yi Jiircedey-e soyurqa=run yeke tére sedki=jii

8465 Jiircedey-in {#*°qadqulduan iidiir {qalqa bol=ugsan-u

8466 {dayisun giitin-tiir {dalda bol=uqsan-u {qaqaca=qsan

8467 ulus {qamtud=qa=qsan-u {butara=qsan ulus

8468 {biigiid=ge=Idii=gsen tusa+s-un in-u }téro sedki=jii cima-yi
8469 d6g=be. Mono qoyina min-u uruq bidan-u

8470 oro~ sau=ju ene~ metii tusa~ ki=gsen tore~ sedki=jii

8471 min-u tige busi~ iilii bol=qa=n urug-un urug-a giir=tele
8472 Ibaqa-yin oro~ bu tasul=tuqay kee=n jarliq bol=BA.

8473 Basa Cingis qahan Ibaqa-da tigiile=riin Jaga_ gambu

852: Written ulusi-yaran.

853: YCPS tumtaga emended to tumdaqa (i.e. tum<t>[d]aga); emendation mine (JCS). Cf 7019 and
8056.

854: Presumably passivized indirect quotation (Streetl3.60-62).
855: Only Kozin treats the next seven words as two poetic lines.

856: Only Kozin ends the poetry here before tusas-un.



8474 ecige cin-u cima-da qoyar jau+d inje+s cima-da

8475 ASiqg_ temiir bawurci Alcig bawurci qoyar 6g=cii

8476 bii=lee. Edoe Uruu+d irgen-tiir ci od=urun

8477 geriyes-iyen na-da inje+s-ece-en Asiq _temiir

8478 bawurci-yan niken jaun-i 6g=cii~ od kee=jii ab=vad""’

8479 basa Cigis qahan Jiircedey-e tigiile=riin /baga-yi-yan

8480 cima-da 6g=be. Dorben minqa+d Uruu+d-iyan ci

8481 mede=jii iilii@ii: a=qu ci kee=n soyurqa=ju

8482 jarliq boE=BA.

9011 (§209) Basa Cingis qahan Qubilay-a tigiile=riin {*°* Giicii-tii-yin
9012 giijiitin {boko-yin®’ bégse daru=ju }o6g=be~ @je ci.

9013 E+de Qubilay Jelme Jebe Siibegetey ta dorben

9014 noqa+s-iyan sedki=gsen-tiir"®’ jori=ul=ju ile:=esii

9015 {£*°""Giir'~ kee=gsen-tiir {giirii~ kemkel=iin*” {*Qal' kee=gsen-tiir
9016 {qada~ gaqal=un’” {cewgen cilaun-i cewiil=iin*** {ceel usun-i
9017 nitulun }Ja=bay**~ @je ta. Qubilay Jelme Jebe Siibeetey ta
9018 dorben noga+s-iyan®® jori=qsan qajar-a ile:=jii Boorcu
9019 Mugali Boroqul Cilaun_ baatur e+de dérben

9020 kiilii+iid-iyen derge-de-en a=asu qadqulduan iidiir

9021 bol=uasu Jiircedey Quyildar qoyar-i Uruu+d

9022 Marqu+d-iyar-a:n urida-an bayi=ul=uasu biigiide

9023 sedkil-iyen amu=qu bii=lee bi kee=be. Ci

9024 Qubilay cerig-iin tiyile biigiide-yi aqala=ju tilii@ji:

857: YCPS abua emended by Haenisch (H62txt.69), to abuad (i.e. abua[d]).

858: Only Kozin continues the poetry to sentence-end.

859: PP lacks this word.

860: The d (present in PP) is missing in C.

861: Only Kozin unambiguously continues the poetry to sentence-end.
862: Locus of morpheme division implied by H62dict.98.

863: Locus of morpheme division based on CMo. gayal- (Lessing 906a).
864: Locus of morpheme division just a guess.

865: abay is written with the 7-stroke character for bay; this was never changed to ba and hence,
exceptionally, is not followed by a note in our text.

866: Erroneously written noyas-iyan in the editions of Pelliot 1949.82 and de Rachewiltz (1972.120; but
corrected in A&C of 1997).



9025 a=qu kee=n soyurqa=ju jarliq bol=BA. Basa

9026 Bediitin-ii mojirqaq-un tula bi mawuyla=ju yabu=ju
9027 mingan ese og=be. Ci ima-da job~ bu=y~ @je.
9028 Cima-lua minqala=ju eyetii=Idii=jii yabu=qda=qu
9029 kee=be. Basa mono qoyina Bediitin-i uga=d~ @je
9030 bida kee=be.

9036 (§210) Basa Cirgis gahan Genige”dey Qunan-a tigiile=riin Ta
9037 Boorcu Mugali teriii-te+n noya+d-ta Dodey Doqgolqu-ta+n
9038 cerbi+n-e ene Qunan {#qara soni gendii cino: {gegeen iidiir
9039 gara kerie bol=ju {#*newii=qiiy-tiir ese iinji=gsen

9040 {iinji=kiiy-tiir ese newii=gsen; {busu®*~ giitin-liie {busi
9041 niur ese jiibci=gsen {0s-tii giitin-liie {dere

9042 niur ese jiibci=gsen. }Qunan Kéké _ cos qoyar-aca

9043 eye tigeii bu tiyiled=tidkiin®"’. Qunan Kok cos

9044 qoyar-tur eyetii=jii tiyiled=tidkiin®"" kee=n jarliq

9045 boEBA. Koii+d-iin min-u aqa Joci bu=y~ @je. Qunan
9046 Genige+s-iyen teriiile=jii Joci-yin do:ro tiimen-ii noyan
9047 bol=tuqay kee=n jarliq bo=BA. Qunan Koké _ cos
9048 Degey Usiin_ebiigen e+de dorben {7 }iije=gsen-iyen

873 Gilij

874 4ilii gqabci=qu+n bii=lee.

9049 niu=n sonos=ugsan-iyan
9050 E+de dorben bu=y~ @je.

9055 (§211) Basa Cirgis gahan Jelme-de tigiile=riin Jarciu"day ebiigen

867: Here I follow Kozin and de Rachewiltz. Ligeti does not start the poetry until the fifth line here,
Cleaves starts with the third.

868: Only Kozin and de Rachewiltz (deR4.143) treat the next six words as poetic lines.

869: YCPS bosu emended to busu, i.e. b<o>[u]su. So deR4.795-6, following Ligeti, Ozawa et al., and
abandoning Poppe's idea of emendation to bosua (Papers on Far Eastern History 23.129; 1981).

870: YCPS iiyiledkiin emended to iiyilediidkiin (i.e. tiyile[dii]dkiin). This emendation, here and in the
next line, was made by myself (JCS) sometime before 1997, but also appears -- probably independently -- in
Kurib1.414, 866. The verb is iiyiled-; the imperative form which is apparently assumed by translators
should be iiyilediidkiin, as in line 5447. (The form actually occurring in our text would have to be the plural
of the nomen futuri.)

871: See note to 9043.
872: Only Kozin shows the next seven words as poetry.

873: Cleaves (following Kozin), marks iijegsen..gabciqun (biilee) as poetic lines; de Rachewiltz does not.

874: YCPS divides this sonosug-saniyan.




9056 gii:rege-ben ii:r=cii — Jelme olegeytey ci®’” —

9057 Burqan_ qaldun-aca®® bawu=ju ire=riin Onan-u Deliiin_boldaq-a
9058 nama-yi tére=kiiy-tiir bulugan~ nelke 6g=cii bii=leey.
9059 Tere nokioce=gse-er {*”’bosoqa-yin bool

9060 {etiden-ii emcii }bol=BA~ @je. Jelme-yin tusa in-u
9061 olon bu=y~ @yje. {*"* Lore=kiiy-liie tor6=Idii=gsen
9062 {6s=kiiy-liie esii=lce=gsen }bulugan nelke

9063 hujaur-tu olje-tii qutug-tu Jelme

9064 yisiin aldal alda=asu ereii-tiir bu

9065 oro=tugay kee=n jarliq boE=BA.

9070 (§212) Basa Cirgis gahan Tolun-a tigiile=riin Ecige

9071 kéiin oere minga ker mede=gii bii=lee.

9072 Ci ulus quri=ya=Ildu=n ecige-dece oro:le

9073 jitir bol=un jigtii=Idii=jii ulus quri=ya=Idu=qsan
9074 tula cerbi nere 6g=BA~ @je. Edoe der-iin

9075 ol=uqsan joe=gsen-iyer-iyen oer-iin minqa

9076 bol=ju Turugan-tur eyetii=Idii=jii tilii@ui:*"’

9077 a=qu~ ci kee=n jarliq boE=BA.

9080 (§213) Basa Cirgis qahan Orgiir bawurci-da igiile=riin
9081 Qurban Toqurau+d tabun Tarqu+d Mo getii_ kiyan-u
9082 kdii ci Ongiir Cansi+ud Bayau-+d-iyar ta nadur

875: YCPS has dlegeyteece; some emendation seems necessary. The same initial two-morpheme
sequence occurs as dlege-tey (of a girl) in 1417, but dlegey-tey (of a boy) in 8285. But whether we consider
emending to Olegey-te[y]-ece (with dissimilation) or dlege-tey (with metathesis of e and ey), and whatever we
may think of the feminine -tey here (rather than the masculine -tu), there seems no reason for an ablative
-(e)ce in this brief sentence. 1 suspect that the final syllable here is really the particle elsewhere occurring as
ciin Middle Mongolian, cu in the Classical language. (See my article on this particle in Central Asiatic
Journal 28.119-152 [1984].) The interpolated sentence *Jelme Slegey-te[y] ci would thus be *Jelme was
[then] still in the cradle, of course'.

Note that Kurib1.414 writes dlegeytee-ce here, without explanation.

876: YCPS has a glossing division one syllable too soon: before rather than after the du.
877: Kozn and Cleaves treat this poetry as four lines, the former continuing it to sentence-end.

878: Only Kozin treats each of the four words here as separate poetic lines, and continues the poetry to
the end of the quotation, with line-itial b 6 y e.

879: PP lacks this word.



9083 niken giireen bol=ju ci Orgiir*®® {**'budan-tur ese
9084 toori=BA~ @je ci. {Bulqa-tur ese qaqaca=BA~ @je
9085 ci. {Noyitan®” nobsi=ldu=ju {koyiten®” kobsi=Idii=jii
9086 yabu=BA~ @je ci. }Edoe yambar soyurqal ab=qu
9087 ci kee=esii Ongiir {igiile=riin Soyurqal

9088 so"qu=ul=uasu Bayaud aqa deii min-u {***}qari qari
9089 tutum-tur bura tara®” bu=y. Soyurqa=:su**’ Bayau+d
9090 aqa deii-yen ciul=qa=suqay kee=esi Je teyin;

9091 Bayau+d aqa deii-yen ciul=qa=ju ci mede mingan
9092 kee=n jarliq bo=BA. Basa Ci"gis qahan jarliq

9093 bol=urun Orgiir Boroul goyar baraun jewiin

9094 eteed ta qoyar bawurci+n ideen tiike=e=riin

9095 {#*’baraun eteed {bayi=qgsan sau=qsan-a

9096 iilii duta=ul=un {jewiin eteed {jergele=gsen

9097 ese=gsen-e iilii duta=ul=un Jta qoyar-i teyin

9098 tiige=e=esii min-u qoolay iilii quci=n

9099 sedkil amu=yu. Edoe Orgiir Boroul

9100 qoyar morila=ju yabu=ju idee olon giiiin-e

9101 tiige=e=dkiin kee=n jarliq boFBA. Sauri sau=run
9102 yeke tiisiirge-yin baraun jewiin eteed idee

9103 basaala=ju sau=dqun. Tolun-ta+n-lua tiible=n sau=tuqay
9104 kee=n saurin jia=ju 6g=be.

9110 (§214) Basa Cirgis gahan Boroqul-a tigiile=riin Eke min-u

880: Pelliot 1949.83 had erroneously Onggin here, carried over into deR72.122 but corrected in the
1997 A&C.

881: Poetic lines here as shown by Ligeti. (The translations of Cleaves and de Rachewiltz show more
lines.) Kozin makes eight lines ofit (b eb e b nnk k).

882: See note to 8408.

883: See note to 8409.

884: Only Koz treats these four words as poetic lines (with g b initials).

885: PP lacks this word.

886: DeR72.122 (following Haenisch) wrote soyurga[a]su here; Ligeti wrote the same form, but without
brackets (as though the fourth syllable were represented in our text, which it is not). I prefer to interpret the
text's soyurgasu as containing a long vowel, like the beriede:sii of 9439 (which de Rachewiltz interprets as

having a long vowel).

887: Poetry not marked in Kozin or Ligeti. Cleaves (CL82.154) took this as the four poetic lines marked
here, whereas deR4.144 may well have thought that the iilii forms started two additional lines.



9111 Sigi_ qutuqu Boroqul Giicii Kokécii ta dorben-i

9112 irgen-ii nuntug-aca {***koser-ece ol=ju

9113 {kél-diir-iven diirii=jii {koticile=n asara=ju tejie=riin
9114 {giijiiiin-ece tan-u tata=ju {giiiin-liie sacau+n

9115 bol=qa=ju {egem-ece tan-u tata=ju {ere-liie

9116 sacau bol=qa=ju } Koii+d-ii-en man-a nokor seiider

9117 bol=qa=su'kee=n tejie=BA~ @je tan-i. Tejie=gsen haci-ban
9118 eke-de maga min-u kediiy haci tusa

9119 qari=ul=BA ta. Boroqul na-dur nékoce=Idii=jii

9120 ¥ qurdun ayan-tur qura soni {qoosun ese

9121 gono=ul=BA~ @je ci. {SitiieleZZdzZZjii bii=kiiy dayisun-tur
9122 {Siilen iigey ese qono=ul=BA~ @je ci. }Basa ebiige+s

9123 ecige-yi bara=qsa+d 6s-te+n kis-te+n Tatar

9124 irgen-i dorayda=ul=ju {**°6sol~ dso=n {kisal~ kisa=n

9125 Tatar irgen-i citin-tiir iili=jii tilid=ke=n

9126 kidu=quy-tur ala=qda=run Tatar-un Qargil _Sira

9127 ourcaq bol=un qar=cu jici yada=ju olos=cii

9128 oro=ju ire=jii eke-tiir ger-te oro=ju ‘Sayi

9129 eriiilsiin®™' bu=yu~ bi' kee=jii ‘Sayi eriiilsiin

9130 bo=esii tende sau' kee=gde=jii horeneji iseri-yin

9131 alaun-a iijiitir-e sau=ju bii=kiiy-tiir Toluy — tabun nasu-tu —
9132 qadana-ca oro=ju ire=jii jici giiyi=jii qar=cu

9133 od=un bii=kiiy-i Qargil Sira bos=uad kéiiken-i

9134 suu-dur-iyan qabci=ju qar=cu yabu=ju ayis=urun

9135 kitugay-ban temtel=jii juqul=un®®’ yabu=quy-tur Boroqul-un
9136 gergey Altani eke-yin ger-tiir dorona

9137 sau=ju bii=lee. Eke qayila=ju "Koiin bara=BA'

9138 kee=kiiy-liie Altani udaara=Ildu=n giiyi=jii

9139 qar=ulca=ju Qargil _Sira-yin qoyina-ca giiyice=jii

9140 sibilger in-u bari=ju nokoe qar-iyar-iyan

888: Our five writers agree on these poetic lines.

889: Three of our writers agree on these poetic lines, disagreeing with Pelliot at one point
the lines differently, with line-nitials q q (as Pelliot), thene S § e.

890: See note to 1401.
891: See second note to line 6019.
892: Locus of morpheme division here and in 9141, 9156 implied by H62dict,94.

. Kozn divides



9141 kitugay juqul=un bii=kiiy qar in-u bari=ju tata=quy-lua
9142 kituqay-ban alda=juuy. Ger-iin iimere Jetey Jelme
9143 qoyar muqular qara hiiker jemlen ala=ju

9144 bii=kiiy-tiir Altani-yin dawun-tur Jetey Jelme

9145 qoyar siike bari=ju nudurqa+Ss-iyan hulaada=ju

9146 giiyi=jii ire=jii Tatar-un Qargil _sira-yi siike-ber

9147 kitugay-bar miin tende ala=juuy. Altani Jetey

9148 Jelme qurban kotin-ii amin abura=qsan juldu

9149 temece=Idii=esii Jetey Jelme qoyar tigiile=riin

9150 "Man-i tigey bo=esii otor giiyi=jii giir=cii

9151 ese ala=asu Altani eme~ giitin yeki=n bii=lee.

9152 Kotin-ii amin-tur qor giir=ge=gii bii=lee. Juldu

9153 man-u-ay bu=y~ @je' kee=BA. Altani tigiile=riin
9154 "Min-u dawun ese sonos=uasu ta ker ire=kii+n

9155 bii=leey. Nama-yi giiyi=jii giiyice=jii Sibilger in-u
9156 bari=ju kitugay juqul=uqsan qar in-u tata=ju

9157 kitugay ese alda=qsan bé=esii Jetey Jelme

9158 qoyar-i giir=cii ire=tele kéiin-ii amin-tur gor

9159 iilii@ii:~ giir=ge=gii bii=lee' kee=BA. Qgiile=n~ bara=asu
9160 juldu Altani-yin bol=BA. Boroqul-un gergey

9161 boroqul-tur nokoe kilgiin bol=un Toluy-in

9162 amin-tur tusa bol=BA. Basa Boroqul

9163 Kereyi+d-liE Qalgaljid ele+d qadqu=Ildu=quy-tur
9164 Ogodey sujiasu-ban sumun-a tus=da=asu una=asu
9165 Boroqul deere bawu=Ildu=ju hag=ugsan cisun

9166 in-u ama-ar-iyan Simi=jii séni gono=Ildu=ju manaqarsi
9167 morin-tur unu=ul=ju sau=n yada=qu-yi sundula=ju
9168 Ogodey-in qoyina-ca teberi=jii bogle=gsen cisun
9169 Simi=n Simi=n aman-u jabaji-yar hulaada=ju

9170 Ogodey-in amin esen giir=ge=jii ire=jii bii=lee.

9171 Eke-yin min-u tejie=n joba=gsan haci qoyar

9172 kéii+d-iin min-u amin-tur tusa bol=BA~ (@je. Boroqul
9173 na-dur nokoce=jii {#**darbaan uriya-daca {dawun

9174 dem-ece }ese qojida=BA~ @je. Boroqul yisiin~ aldal

893: Ligeti continues the second poetic line to the end of the sentence.



9175 alda=asu bu alda=tuqay kee=n jarliq bol=BA.***

9190 (§215) Basa okin urug-iyan soyurqal 6g=tiyE

9191 kee=be.

9193 (§216) Basa Cirgis qahan Usiin ebiigen-e iigiile=riin Usiin
9194 Qunan Kéké _ cos Degey e+de dorben iije=gsen-iyen
9195 sonos=uqsan-iyan iilti niu=n qabci=n jia=n aqu-+n
9196 bii=leey. Uga=qsan sedki=gsen-iyen kelele=n aqu+n
9197 bii=leey. Morqol-un téro noyan méor beki bol=quy
9198 yosun a=juuy. Baari+n aqa-yin uruq bii=leey. Beki
9199 mor bidan-u dotora deere-ece beki Usiin

9200 ebiigen bol=tuqay. Beki ergiied {**caqaan

9201 deel emiis=cii {caqa:n aqta unu=ul=ju

9202 {sauri deere {sau=:I=ju taki=ju }basa hon sara

9203 sata=ju teyin a=tuqay kee=n jarliq boF=BA.

9207 (§217) Basa Cirgis qahan tigiile=riin Quyildar anda
9208 qadquldu-an-tur ami-yan érejii urida aman

9209 nee=gsen-ii tusa-yin tula urug-un uruq-a

9210 giir=tele 6noci+d-iin abliga ab=un atugay

9211 kee=n jarliq bo=BA.

9214 (§218) Basa Cirgis gahan Cagamn_ qoa-yin koiin
9215'" Narin_ tooril-a tigiile=riin Ecige cin-u Caqa:n_ qoa min-u
9216 emiine kicie=jii qadqu=Ildu=qu bol=un

9217 Dalan _ balju+d-ta gqadqu=Idu=quy-tur Jamuqa-da
9218 ala=qda=lua. Edoe Tooril ecige-yii-en

9219 tusa onéci+d-iin abliga ab=tuqay kee=gde=jii

9220 Tooril tiglile=riin Soyurqa=asu Negii+s aqa

9221 deii min-u qari~ tutum bura~ tara~ bu=y.

9222 Soyurqa=asu Negii+s aqa~ deii-yii-en

9223'" ciul=ga=suqay kee=esii Ci"gis qahan jarliq bolurun
9224 Teyin bo=esii Negii+s aqa deii-yen ciul=qa=ju

9225 ci urug-un urug-a giir=tele mede=jii tilii@ji:

9226 a=qu kee=n jarliq bo=BA.

9230 (§219) Basa Cirgis qahan Sorqan_ Sira-da tUgiile=riin Nama-yi
9231 iicii:gen caq-tur Tayiciu+d-un Tarqutay _kirultug

894: At this point a footnote in de Rachewiltz 2004.148 says: "There follows a sentence identical to that
in §215. This is due to a scribal error and should be deleted". This conclusion is explained on pages 806-
07.

895: Not marked as poetry by Cleaves. Kozin takes the last four words as a single poetic line.



9232 aqa deii-de nayita=ju bari=asu tende ‘Aqa deii-de-en
9233 nayita=qda=mu' kee=n Sorqan_ sira Cilaun Cimbay
9234 koii+d-iyer-ivyen Qadaan-i 6kin-iyen asara=ul=ju

9235 niu=ju a=ju nama-yi talbi=ju ile:=BA~ @je ta. Tere tusa
9236 sayin-i tan-u sedki=jii {**°qara soni jewiidiin-tiir

9237 {gegeen idiir ceeji-tiir }sedki=jii yabu=BA~ @je bi.

9238 Ia~ @je na-dur Tayiciu+d-aca udaan-a ire=BA~ @je.
9239 Edoe bi tan-i soyurqa=asu yambar soyurqal

9240 taala=qu+n ta kee=BA. Sorqan_S$ira Cilaun Cimbay

9241 koiit+d-iyer-iyen bol=un tigiile=riin Soyurqa=asu nuntug
9242 darqala=su. Merki+d-iin qajar Sele"ge-yi nuntuqla=ju
9243 darqala=su. Basa busu soyurqal Cirgis qahan mede=tiigey
9244 kee=BA. Teiin-tiir Ci"gis qahan tigiile=riin Merki+d-iin
9245 qajar Sele"ge-yi nuntuqla=ju nuntuq @ba darqala=dqun~ @gii.
9246 Urug-un urug-a giir=tele qorcila=ul=ju otogle=iil=jii
9247 darqala=dqun. Yistin aldal-tur ereii-tiir

9248 bu oro=tuqay kee=n jarliq bol=BA. Basa Cigis gahan
9249 Cilaun Cimbay qoyar-isoyurqa=run Erte Cilaun Cimbay
9250 qoyar-un tigiile=gsen iige+s sedki=jii ker ganda=qu.
9251 Ta Cilaun Cimbay ta qoyar {**’}sedkil-iyen iigiile=Fkii+n
9252 bo=esii dutauy-ban quyi=qu+n bé=esii }jaura

9253 giitin-e bu kelele=dkiin. Qer—iin beye+s-iyer ama-ar

9254 na-dur ta {}oesii+d sedki=gsen-iyen kelele=dkiin.

9255 Dutau-yu-an éesiin quyi=dqun kee=n jarliq bo=BA.

9256 Basa Sorqan_ Sira Baday Kisiliq ta darqa~+d basa

9257 darqala=run {#*olon dayisun-tur hawul=ju {olja ol=uasu
9258 {ol=ugsa-ar ab=udqun {oroa goréesiin-tiir

9259 abala=asu {ala=qsa-ar ab=udqun }kee=n

9260 jarliq boEBA. Sorqan_ Sira kee=esii Tayiciu+d-un

9261 Tédege-yin haran a=juuy~ @je. Baday Kisiliq qoyar
9262 kee=esii Ceren-ii aduuci+n a=juuy~ @je. Edoe min-u

9263 turuq qorcila=ul=ju 6togle=iil=jii darqala=n

896: Only Ligeti fails to mark the poetry here, and Pelliot had no alliteration to mark.

897: Cleaves' translation (uniquely) shows two poetic lines in 9251-2 and two in 9254-5, each passage
apparently six words long.

898: Ligeti fails to mark the poetry here, and Pelliot doesn't show alliteration.



9264 jirqa=dqun kee=n jarliq bo=BA.

9273 (§220) Basa Cirgis gahan Nayaa-da tigtile=riin Sirgé:tii ebiigen
9274 Alaq Nayaa kéii+d-liie-ben tan-lua Tarqutay

9275 kiriltug-i bidan-tur bari=ju ayis=urun jaura

9276 Qutuqul nuu-da giir=cii tende Nayaa iigiile=riin

9277 “Tus~ qan-iyan ker tebci=jii bari=ju od=qu+n bida’

9278 kee=jii tebci=n yada=ju talbi=ju ile:=jii Sirgé:tii

9279 ebiigen Alaq Nayaa kéii+d-liie-ben ire=jii tende

9280 Nayaa_ biljiur vigiile=riin "Tus~ gan-iyan

9281' Tarqutay kiriltug-i qarta=ju ayis=urun jici tebci=n yada=ju
9282 talbi=ju ile:=jii ba Ci"gis qaan-a giicii 6g=iire ire=BA.

9283 *”’Qan-iyan qarta=ju ire=esii " Tus~ qan-iyan qgarta=qsa+d’"’
9284 haran mono qoyina ker itege=gde=kii+n e+de’

9285 kee=gde=kii+n" kee=jiiii. Qan-iyan tebci=n yada=BA'

9286 ke:=esii tende "Tus~ qan-iyan tebci=n yada=qsan yosu

9287 yeke~ toro-yi sedki=jiiiiy' kee=n iige in-u jobsiye=jii’"' “Yeke’”
9288 iiyile-tiir tiiSi=ye' kee=leey. Edde Boorcu-da

9289 baraun gar-un tiimen mede=tiigey. Mugqali-da guy~ o™ nere 6g=cii
9290 jewiin gar-un tiimen mede=iil=BA. Edée Nayaa tiib-iin tiimen
9291 mede=tiigey kee=n jarliq bol=BA.

9295 (§221) Basa Jebe Siibeetey qoyar oer-iin ol=ugsa+d

9296 joe=gse-er-iyen minqala=tuqay kee=BA.

9298 (§222) Basa Degey qonici-da biigdeiil-i cuF=qa=ju

9299 minqa mede=ii=BA.

9301 (§223) Basa Giiciigiir moci-da irge duta=qda=ju endece

9302 tende-ce qubci=ju — Jadaran-aca Mulqalqu jiik-iyer

9303 nokoce=lie — Giictigiir Mulgalqu qoyar niken-e

9304 mingala=ju eyetii=Idii=jii a=dqun~ kee=BA.

9307 (§224) Ulus bayrFul=ulca=gsa+d jobo=ldu=qgsa+d-i

9308 minga+d-un noya+d bol=qa=ju minqa minqala=ju minqa+d-un jaut+d-un

899: For the syntax here (with the sole instance of four levels of quotation) see Streetl3.7, 72.

900: The d (present in PP) is missing in C.

901: The b (present in PP) is missing in C.

902: YCPS niken was emended to yeke by de Rachewiltz, who thought niken "almost certainly an early

scribal error...[found also in the Altan Tobchi]...for yeke, the two words bearing a very close resemblance to
each other [in their Uighur script form]" (deR4.815).



9309 harba+d-un noya+d tii§i=jii tiime®* tiimele=jii tiime+d-iin~ noya+d
9310 tiiSi=jii tlime+d-iin minqa+d-un noya+d-ta soyurqal 6g=te=kii+n
9311 metiit+s-e soyurqal 6g=cii soyurqal jarliq~ bol=qu+n-a

9312 bol=ju Cingis qahan jarliq bolurun Urida

9313 nayan kebteiilsii-tii dalan turqaq kesig-te+n-tii bii=lee.

9314 Edoe mo"ke te"geri-yin giiciin-tiir te"geri qajar-a

9315 giicii~ awqga neme=gde=jii giir~ ulus-i sidurqud=qa=ju

9316 qaqca jilua-dur-iyan oro=ul=ugsan-tur edoe

9317 na-dur kesig-te+n turqaq minqa+d minqa+d-aca ilga=ju

9318 oro=ul=udqun. Qro=ul=urun kebteiil gorci+n turqaq

9319 oro=ul=urun tiimen diitir=ge=n oro=ul=udqun kee=n

9320 jarliq boFEBA. Basa Cirgis gahan keSig-te+n lga=ju

9321 oro=ul=qu-yijarliq minqa+d minqa+d-ta tu"qa=run Bidan-tur

9322 kesig-te+n oro=ul=urun tiime+d-iin minqa+d-un jau+d-un
9323 noya+d-un~ kéii+d diiri-yin giiiin-ii~ koti+d oro=run erdem~+iid-te+n*"
9324 Sil~ sayi+d-i bidan-u dergede yabu=qu+n metii+s-i oro=ul=tugay.
9325 Minqa+d-un noya+d-un koii+d-i oro=ul=urun harban noko-+d-tii
9326 niken deii in-u daga=ul=ju ire=tiigey. Jau+d-un noya+d-un

9327 koii+d-i oro=ul=urun tabun néké+d-tii niken deii-yi

9328 daqa=ul=ju ire=tiigey. Harba+d-un noya+d-un koui+d-i

9329 oro=ul=urun diiri-yin giitin-ii kéii+d-i oro=ul=urun qurban

9330 nokor-tii niken~ @gii deii-yi daga=ul=ju hujaur-aca ulaa

9331 giicii jasa=ju ire=tiigey. Bidan-tur dergede yabu=ul=qu+n-i
9332 bokele=riin minqa+d-un noya+d-un koii+d-te harban noko+d
9333 hujaur mingan jaun-aca qubci=ju 6g=tiigey. Ecige-yen

9334 og=iigsen qubi~ kesig bo=esii in-u beye ga+d-iyar’”

9335 ol=uqsan joe=gsen ere aqta kediiy bo=esii in-u

9336 emcii qubi-aca a"gi-da bidan-u kemle=gsen kem-iyer qubci=ju
9337 teyin qubci=ju jasa=ju og=tiigey. Jau+d-un noya+d-un koii+d-te
9338 tabun nokdo+d harba+d-un noya+d-un koii+d-te diiri-yin giitin-ii
9339 koii+d-te qurban noko+d~ miin~ @gii yosu-ar in-u emcti

903: YCPS has tiisijii tiimelejii; Haenisch emended by adding tlimen (H62txt.73, 118) between these two
words. Ligeti 191 included that same form, but failed to put it within square brackets (added by Kuril .440
to indicate an emendation). Pelliot made no such addition. DeR72.127 added [tiime] between these words.

904: See note to 7192.
905: beye gad-iyer "by himself. Though gad is probably historically a plural of gar “hand', Cleaves in

HJAS 12.126 (fn. 222) notes that reflexes of beye gad (with voiceless q) occur as an idiom in Urdus and
Khalkha, meaning “stature'.



9340'" qubi-aca a"gi-da miin teyin~ qubci=ju dg=tiigey kee=n
9341 jarliq boEBA. Minga+d-un jau~+d-un harba~+d-un noya+d
9342 olon giitin bidan-u ene jarliq giir=ge=til=iied

9343 sonos=uad bii=riin daba=qu+n haran aldal-ta+n bol=tugay.
9344 Bidan-tur kesig oro=ul=da=qu-+n haran bultari=ju

9345 iilii bol=qu+n haran bidan-u dergede yabu=quy-ban

9346 berkesiye=esti busu-yi oro=ul=ju tere giitin-i

9347 ereiile=jii nidiin-ii ecine golo~ qajar-a ile:=yE kee=n

9348 jarliq boFEBA. Dotona bidan-u dergede yabu=ju

9349 sur=ulca=su kee=jii bidan-tur ire=kii+n haran-i~ bu

9350 idga=tuqay kee=bAy.

9359 (§225) Cirgis qaan-u jarliq bolFugsa-ar minqa+d-aca

9360 ilga=ju jaut+d-un harba+d-un noya+d-un koiit+d-1 miin~ @gii
9361 jarlig-iyar®*® ilqa=ju gqar=qa=ju ire=jii — urida nayan

9362 kebteiil biFleey — nayman jautd bol=qa=bAy. Nayman jau+d
9363 deere minqa diilir=ge=tiigey kee=bAy. Kebteiil-tiir

9364 oro=qu-+n-i bu idga=tuqay kee=n jarliq boF=BA.

9365 Kebteiil-i Yeke_ neiirin agala=ju minga mede=jii a=tugay
9366 kee=n jarliq bo=BA. Urida dorben jaut+d qorcitn

9367 ilqa=bAy. llga=ju Qorci+n-i Jelme-yin koiin

9368 Yisiin_ tee aqala=ju Tiige-yin kéiin Biigidey-liie

9369 eyetii=Idii=jii a=tugay kee=BA. Turqa+ud-lua

9370 qorci+n kesig kesig-tiir oro=Ildu=run Yisiin_ tee

9371 niken kesig qorci+n-i aqgala=ju oro=tuqay. Biigidey niken kesig
9372 qorci+n-i aqgala=ju oro=tuqay. Horqudagq niken kesig

9373 qorci+n-i agala=ju oro=tuqay. Lablaqa niken kesig qorci+n-i
9374 aqala=ju oro=tuqay. Qor agsa=quy-a turqa-~+ud-un kesig
9375 kesig qorci+n-iyan teyin aqala=ju oro=ul=tugay. Qorci+n-i
9376 mingan diitir=ge=jii Yisiin_ tee agala=ju a=tugay kee=n
9377 jarliq bo=BA.

9383 (§226) Urida Ogele cerbi-lile oro=gsa+d turqa+ud

9384 deere minqan diitir=ge=jii Boorcu-yin uruq-aca

9385 Ogele cerbi mede=tiigey kee=bAy. Niken minqan turqa-~+ud-i
9386 Mugqali-yin urug-aca Buqa niken mingan turqa+ud-i mede=tiigey
9387 kee=bAy. lliigey-in urug-aca Alciday-i niken mingan

9388 turqa-+ud-i mede=tiigey kee=bAy. Niken mingan turqa~+ud-i

906: YCPS jarligiya emended (H62txt.74 et al.) to jarligivar (i.e. jarligiya[r]). There is extra space in
the text for the omitted r.




9389 Dodey cerbi mede=tiigey. Niken mingan turqa+ud-i Dogolqu
9390 cerbi mede=tiigey kee=bAy. Niken minqan turqa~+ud-i
9391 Jiircedey-in urug-aca Canay mede=tiigey. Niken minqan
9392 turqa+ud-i Alci-yin urug-aca Aqutay mede=tiigey.

9393 Niken minqan turqa+ud-i Arqay_ qasar niken mingan
9394 ilga=qsan baatu+d-i mede=jii olon iidiir turqaq

9395 bol=tuqay. Qadqulduan iidiir urida bayi=ju baatu+d
9396 bol=tuqay kee=n jarliq boFBA. Minqa+d minqa+d-aca
9397 ilga=ju re=gse+d nayman minqa+d turqa+ud

9398 bo=BA. Kebteiil qorcitn-lua qoyar @gii minqa+d

9399 bol=bAy. Tiimen keSig-te+tn bol=BA. Cirgis gahan

9400 jarliq bolFurun Bidan-u caada tiimen kesig-te+n-i

9401 bokele=jii yeke qol~ bol=un atugay kee=n jarliq boF=BA.
9408 (§227) Basa Cirgis qahan jarliq bol=ju turqa+ud-un dorben
9409 kest+id-iin 6tdgiile=giin-1 tiiS=riin Buga niken kesig

9410 kesig-te+n-i mede=jii kesig-te+n-i jasa=ju oro=tuqay.
9411 Alciday niken kesig kesig-te+n-i mede=jii kesSig-te+n-i
9412 jasa=ju oro=tuqay. Dddey cerbi niken kesig keSig-te+n-i
9413 mede=jii kesig-te+n-i jasa=ju oro=tuqay. Dogolqu cerbi
9414 niken kesig keSig-te+n-i mede=jii kesig-te+n-i jasa=ju
9415 oro=tugay kee=n dorben kesit+iid-iin 6togii+s-1 tisSFjil
9416 kesig oro=quy jarliq tu"qa=run Kesig oro=run

9417 kesig-iin noyan der-tiir-iyen kesigle=gse+d

9418 kesig-te+n-i biigiid=ke=jii kesig oro=ju qurban

9419 qono=Ildu=ju yeiidke=Idii=tiigey. KeSig-tii giitin keSig
9420 hoara=asu tere kesig oara=qsan kesig-tii-yi

9421 qurban berie+s siiyi=tiigey. Miin kesig-tii basa nokoe-te
9422 kesig hoara=asu doloan berie+s siiyi=tiigey. Basa

9423 miin giitin beye~ qa+d*"’ ebecin iigey kesig-iin noya+d-tur eye
9424 tigeti basa miin kesig-tii qurban-ta kesig hoara=asu
9425 qucin doloan berie+s séyii=ed — bidan-tur yabu=quy-ban
9426 berkeSiye=n a=juu — ecine qolo qajar-a ile:=yE kee=n
9427 jarliq bol=BA. Kesi+tiid-iin 6togii+s qutaar™ qutaar
9428 kesig-tiir ene jarliq keSig-te+n-e sonos=qa=dqun®”.

907: See note in line 9334.
908: This form occurs six times in the SH; the expected qutuar appears only three times.
909: C has no glossing division in this word; PP has one after the d.



9429 Ese sonos=qa=asu’"’ kesi+iid-iin 6t6gii+s aldal-ta+n
9430 bol=tuqay. Jarliq sonos=uad bii=riin daba=asu jarliq-un
9431 yosu-ar kesig hoara=asu kesig-te+n aldal-ta+n

9432 bol=tuqay kee=n jarliq bol=BA. Kesi+iid-iin 6togii+s
9433 "Aqala=qda=BA @ele' kee=n sacau+n oro=qsa+d min-u

911. JasanIZ

9434 kesig-te+n-i na-daca eye iigey bu honcid=udqun
9435 konde=esii na-da jia=dqun. Mokori=iil=kii+n yosu-ta+n bo=esii
9436 bida mokori=iil=iid’’~ @je. Nisi=qda=qu-+n yosu-ta+n bo=esii
9437 kebte=iil=jii niSi=d~ @je. ‘Aqala=BA @ele' kee=jii sacau+n
9438 kesig-te+n-i min-u éer-iin qar~ kol giir=ge=jii

9439 beriede=:sii berie-yin qariu berie~ (@gii nudurga-yin qariu

9440 nudurqa~ @gii gari=ul=tuqay kee=BA.

9449 (§228) Basa Cirgis qahan jarliq bolFurun Qadana-du-+s

9450 minga+d-un noya+d-aca min-u kesig-tii deere~ bu=y~ @je.
9451 Qadana-du+s jau+d-un harba+d-un noya+d-aca min-u

9452 kesig-tii-yin kotoci+n deere~ bu=y~ @je. Min-u kesig-te+n-tiir
9453 qadana-du+s minqgali+ud sacau+n bol=ju de"gece=n min-u
9454 kesig-tii-tiir kere=Idii=esti minqali+ud-ay giitin-i eretile=yE
9455 kee=n jarliq bo=BA.

9458 (§229) Basa Cirgis qahan jarliq bol=urun kesig keSitiid-iin

9459 noya+d-ta jarliq tu"qa=run Qorci+n turqa+ud kesig

9460 oro=ju iidiir-iin yabudal jiig~ jiig mér~ mor-tiir-iyen

9461 yabu=ju naran-u qal-tay-a kebteiil-e jayila=ju gada-na

9462 qar=cu qono=tuqay. Bidan-tur soni kebteiil qonan~ a=tuqay.
9463 Qorci+n gor bawurci+n ayaqa~ saba kebtetil-e taul=ju

9464 od=tugay. Qadana qono=gsa+d qorci+n turqa+ud bawurci+tn
9465 bidan-i Siilen ide=tele kiriie-tiir sau=ju kebtelil-tiir

9466 kelecile=jii siilen ide=n bara=asu qorci+n qor-tur

9467 turqaq saurin-dur-iyan bawurci+n ayaqa~ saba-dur-iyan

9468 taara=ldu=tuqay. Kesig kesig oro=qu-+n miin miin

910: C has no glossing division in this word; PP has one before the ga, which probably belonged after
that syllable.

911: De Rachewiltz refers (deRr826) to "an obsolete verb honCit- (onjit- in §278) “to reprimand', with
references to other sources. But line Z457 in §278 actually shows only onjitugay (deR72.170, line 11728),
with the ending -tugay. H62dict.125 had tentatively suggested emendation to onji[d]-tugay there.

912: The g (present in PP) is missing in C.

913: YCPS mokoriiiliije emended to mokoriiliidje (i.e. mokoriikifd]je). Emendation mine (JCS, by
1997), and that also of Kurib1.452. Cf the very similar sentence in Z458.




9469 yosu-ar ene qauli-bar teyin ki=tiigey kee=n

9470 jarliq boEEBA. Naran Si"ge=gsen-ii qoyina ordo-yin

9471 qoyina-un urida-un ketiigelje=n yabu=qu giitin-i bari=ju

9472 kebteiil bari=ju gono=ju manaqari kebteiil iige+s

9473 in-u asag=tuqay. Kebteiil kesig yeiidke=Idii=riin

9474 belge an-u daul=ju oro=ju ire=tiigey. Yeiidge=jii

9475 qar=qu-+n kebteiil taul=ju @gii gar=cu od=tugay

9476 kee=bAy. Kebteiil soni ordo horci=n gebte=jii

9477 eiiten daru=ju bayi=qsa+d kebteiil séni oro=qu+n

9478 haran-i eki+d an-u dalbaru miirii+s an-u bau=tala

9479 cabci=ju oor=udqun. Yaaral kele-te+n haran soni

9480 ire=esii kebtetil-tiir kelele=jii ger-iin timere-ce

9481 kebteiil-liie gamtu bayi=ju kelele=iil=tiigey kee=BA.

9482 Kebteiil-ece deere sauri ken @ber bu sau=tuqay.

9483 Kebteiil-ece kelen tigey~ ken @ber bu oro=tuqay. Kebteiil-iin
9484 dege™iin ken~ @ber bu yabu=tuqay. Kebteiil-iin jaga™un

9485 yabu=tuqay. Kebteiil-iin toa bu asaq=tuqay. Kebteiil-iin

9486 dege™in yabu=qu+n haran-i kebteiil bari=tugay. Jaga™un

9487 yabu=qu+n haran-i kebteiil bari=tuqay. Toa asaq=ugsan

9488 giitin-i kebteiil tere giiiin-i tere @gii tidiir-tin unu=qsan

9489 aqta emeel-tii gada.r-tu-yi emiis=iigsen qubcasun

9490 selte kebteiil ab=tugay kee=n jarliq boE=BA.

9491 Eljigedey itegel-tii boe=tele jilda kebtetil-iin

9492 dege”iin yabu=qu bolun kebteiil-e ker bari=qda=laa.

X011 (§230) Cingis qahan tigiile=riin {*'? Eiile-tey soni {oriige-tey~ ger min-u
X012 {eere=n kebte=jii {oriig~ nuta unta=ul=ju {ene oron-tur

X013 giir=ge=gsen {6togii+s kebteiil min-u {hodu-tay~ soni {ordo
X014 ger min-u {horcin kebte=jii’"’ {oron dotora ese ogjad=qa=gsan
X015 {éljey-tE+n kebteiil min-u {iindiir’'® oron-tur giir=ge=be.

X016 {Siljiri=n bii=kiiy boroon-a {silgiid=ke=n bii=kiiy jiien-e {cidqu=n bii=kiiy qura-da

914: Kozin continues the poetic passage to the end of the present quotation (adding lines starting with y a
0 VV), not ending it before X025 (as Pelliot) or Ogdle in X026 (as all other writers) and not, as Ligeti,
marking as poetry two lines (starting with y) in X029-30.

915: The b (present in PP) is missing in C, though a space was left for it.

916: YCPS lintiir emended (here and in Y206) to tindiir (i.e. in<t>[d]iir); emendation mine (JCS).




X017 {Siltesii-tey ger min-u horci=n {jirim*"’

ulii~ ki=n bayi=ju {jiriige
X018 amu=ul=ugsan {ci™~ sedkil-te+n kebteiil min-u {jirqala™ oron-tur
X019 giir=ge=be. {Ibul=un’"® bii=kiiy dayisun dotora {irge-tey ger
X020 min-u horci=n {hirmes iilii~ ki=n idqa=ju bayi=qsa+d

X021 fitegel-te+n kebteiil min-u. {Uyilsun qor ubis

X022 ki=kiiy-tiir {udal iigey bayidal-ta+n {uriyarqun kebteiil

X023 min-u. {Qutan’"’ qor {qubis kikiiy-tiir {qojid ese

X024 bayi=gsa+d {qurdun yabudal-ta+n kebteiil min-u.

X025 {Qljey-te+n kebteiil min-u {6t6gii+s kebteiil

X026 kee=gdiin®*’. }Ogéle cerbi-liie oro=qsa+d dalan

X027 turqag-i”*! yeke+s turqa+ud kee=gdiin®*. Arqay-in

X028 baatu+d-i 6tégii+s baatu+d kee=dkiin. {Yisiin_ tee

X029 Biigidey-tE+n qorci+n-i {yeke+s qorci+n kee=dkiin

X030 }kee=n jarliq bol=BA.

X035 (§231) Yeren tabun minga+d-aca min-u beye~ caada emciile=n
X036 ilga=ju ire=gse+d tiimen emcii kesig-te+n-i min-u

X037 mona qoyina min-u oro~ sau=qsan koti+d urug-un urug-a
X038 min-u e+de kesig-te+n-i geries metii sedki=jii iilii

X039 gemiiri=iil=iin sayi-tur asara=dqun. E+de tiimen kesig-te+n-i
X040 min-u nendii+iid qutuq kee=jii iili@ii: a=qdu=ay’>’

X041 kee=BA.

917: This word, glossed "a short rest' seem unattested elsewhere in Mongolian; see deR4.832 for two
possible sources.

918: Locus of morpheme division and back harmony merely a guess; see MostSQP.136-37 (= HJIAS
14.386-87) for lines X019-X026.

919: The word means ‘willow', here translated ‘[quivers of] willow-wood' (deR4159). For reasons
unclear to me H62dict.79 and Kurib1.460 emend qutan (H62txt.77) to hutan.

920: Haenisch (H62txt.77) emended the YCPS keegdiin form here and in the next line to keedkiin (i..
kee<gd>[dk]iin), as in two cases just below. MostSQP.136 disagreed, citing the CM. benedictive-
1mperat1ve in -ytun/-gtiin for which see also PoppeGWM 89. The SH does have two clear instances ofa

=gtlid (in line 2354,) plural of a *=gtiin, so I have tentatively left the present form unemended here (where
it is in poetry), and — more tentatively still — in the next line.

921: Referential object; see Street13.14.
922: See note to prior line.

923: De Rachewiltz (deR4.834) says -qdu- is probably a very rare alternate form of the passive -qda-.
The Ulan Bator MS. ofthe AT 75v has aydaqui "an old polite imperative, confirming at the same time that
the initial a is followed by a velar stop. (Ozawa had suggested reading | for the gq.) So this formis "the
nomen imperfecti of the passive of a- (polite imperative)."



X044 (§232) Basa Cirgis qahan tigiile=riin Ordo-yin cerbi+n

X045 oki+d-i ger-iin koii+d temeeci+n-i hiikeci+n-i kebteiil

X046 basaala=ju ordo-yin ger tergen-i asara=tuqay.

X047 Tuq giitirge do:ro jida kebteiil asara=tugay.

X048 Ayaqa~ saba kebteiil (@gii asara=tuqay. Bidan-u

X049 unda:n~ ideen-i kebteiil daruqalatugay. Qdken~ @ber migan
X050 ideen-i kebteiil daruqala=ju bol=qa=tugay. Unda:n ideen-i
X051 gor~ gomsa bol=uasu darugala=qda=qsa+d kebteiil-ece
X052 eriyE kee=BA. Qorci+n unda:n ideen tiikee=riin

X053 daruqala=qsa+d kebteiil-ece eye tigey~ bu tiike:=tiigey.
X054 ldee~ tiigee=riin urida kebteiil-ece teriiile=n~ tiigee=tiigey
X055 kee=BA. Qrdo~ ger-tiir oroqu qar=qu-yi kebteiil

X056 jasa=tuqay eiiten-tiir kebteiil-iin eiideci+n ger caada

X057 bayi=tuqay. Kebteiil-ece qoyar oro=ju yeke tiisiirge

X058 bari=n a=tuqay kee=BA. Kebteiil-ece nuntuuci+n yabu=ju
X059 ordo ger bawu=:1=tuqay kee=BA. Bidan-i Sibawula=quy
X060 abala=quy-tur kebteiil bidan-lua Sibawula=Idu=n

X061 abala=Ildu=n yabu=tuqay. Tergen-tiir jarim-~+ud-iyan caqla=ju
X062 talbi=tuqay kee=BA.

X067 (§233) Basa Cirgis qahan tigiile=riin Bidan-u beye cerig ese
X068 qar=uasu kebteiil bidan-aca a~gi-da cerig bu gqar=tugay
X069 kee=BA. Eyin kee=iil=iied jarliq daba=ju kebteiil-i

X070 nayita=ju cerig qar=qa=qu+n cerig mede=gii cerbi+n
X071 aldal-ta+n bol=tuqay kee=n jarliq bo=BA. ‘Kebteiil-iin
X072 cerig ker iilii qar=qa=qda=muy’**' kee=miiy~ @je ta.
X073'"% Kebteiil@lii min-u altan amin saki=muy. §ibawula=n abala=n
X074 yabu=quy-tur jobo=ldu=muy. Ordo qadaqala=ul=da=ju
X075 newii=kiiy-tiir oriig-tiir terge asara=muy. Min-u beye

X076 saki=ju qono=qu kilbar@u. bu=y. Ger tergen yeke auruq
X077 newii=kiiy-tiir sau=quy-tur asara=quy kilbar@u.~ bu=y. Teyin
X078 dabqur qaqas qaqas yabudal-ta+n'kee=jii "Bidan-aca

X079 argi-da dere cerig bu yabu=tuqay' kee=kiiy teyimii

X080 bu=y~ @je kee=jliily.

X084 (§234) Basa jarliq boFurun Sigi_qutuqu-lua jarqu

X085 kebteiil-ece jarqu sonos=ulca=tugay kee=bAy.

X086 Kebteiil-ece qor numu quyaq jebe asara=ju

924: Both C and PP have a glossing division before the d; probably it belonged before the mu.



X087 tiigee=Idii=tiigey. Aqta+s-aca asara=ju h665i+n’>

~ aci=ju
X088 yabu=tugay kee=bAy. Kebteiil-ece cerbi+n-liie

X089 aurasu tiigee=Idii=tiigey kee=bAy. Qorci+n

X090 turga+ud-un nuntuq jia=run Yisiin_ tee Biikidey-tE+n qorci+n
X091 Alciday Ogéle Aqutay-ta+n turqa+ud ordo-yin baraun

X092 eteed yabu=tugay kee=bAy. Buqga Dodey cerbi

X093 Doqgolqu cerbi Canay-ta+n turqa+ud ordo-yin jewiin

X094 eteed yabu=tugay kee=bAy. Arqay-in baatu+d

X095 ordo-yin urida yabu=tugay kee=bAy. Kebteiil

X096 ordo ger terge asara=ad ordo-yin derge-de

X097 jewiin eteed yabu=tugay kee=BA. Biiri+n kesig-te+n

X098 turga+ud-i ordo horcin ordo-yin ger-iin koti+d-i

X099 aduuci+n gonici+n teme:ci+n hiikeci+n-i ordo darun®*

X100 Dédey cerbi uga=ju a=tuqay kee=n tiSEBA. Dodey cerbi
X101 darun a=ju ordo-yin qoyina-ca {qoq~ ide=jii {qomaul

X102 tiile=jii }yabu=tugay kee=n jarliq boE=BA.

X108 (§235) Qubilay noyan-i Qarlut+ud-tur caura=uE=BA. Qarlut+ud-un
X109 Arslan gan Qubilay-tur else=n ire=jiiliy. Qubilay noyan

X110 Arslan gan-1ab=uad ire=jii Ci"gis qahan-tur

X111 aulja=uF=BA. Ese bulga=BA kee=n Ci"gis qahan

X112 Arslan-i soyurqa=ju Qki og=tiye kee=n jarliq bo=BA.

X114 (§236) Siibeetey baatur — temiir telege-tii — Merki+d-iin Toqtoa-yin
X115 Qutu Cilaun teriii-te+n koii+d-1 in-u neke=n~ caura=ju Cuy miiren-e
X116 giiyice=jii muqudqa=ju ire=BA.

X118 (§237) Jebe Nayman-u Giicliliig qan-1 neke=jii Sariq qun-a

X119 giiyice=jii Giiciiliig-1 muqudqa=ju ire=BA.

X121 (§238) Uyutd-un Iduud®®’ Cingis qahan-tur elcitn ile:=jiiii.

X122 Adkiraq Darbay qoyar elct+n-iyer dci=jii ile=riin

X123 {Eiilen aril=ju {eke naran iije=gsen metii {mélsiin

X124 aril=ju {miiren usun ol=ugsan metii }Ci"gis qaan-u

925: For the final syllable C has a poorly written character (with a vertical stroke failing to protrude
above the top horizontal), which misled Haenisch into writing a'oga (H62dict.8). See de Rachewiltz in
Papers on Far Eastern History 26.58 (1982), and 2004.840. Ms PP has clearly hooSin. This seems probably
a plural form (of what would be written as dgesi in the Uighur script), though not included in Street90. The
stem is formed with the derivational suffix "8i (cf. ide”$i “food'), from a root found at least in Chuvash yav-
‘weave, plait' (see Tekin in UAJb 48.234, which includes Turkic forms).

926: Historically this is the converb daru-n (found in 5175 and X295, for example), but I tentatively
assume the form is an adverb here and in X101. See Cleaves n HJIAS 16:1-2.246-8 (1953).

927: For this title of the Uighur ruler see deR4.845.



X125 nere aldar sonos=cu masi bayas=BA. Ci"gis qahan
X126 soyurqa=asu {altan biise-yin qorgi+d-aca’*® {al~ deel-iin
X127 hiirtesiin-ece Jol=uasu dab-tuar kétin cin-u

X128 bol=ju giicii 6g=sii kee=n 6ci=gil lle=jiilly. Tere

X129 tige-tiir Cirgis qahan soyurqa=ju qariu ligiile=jii

X130 ile=riin Qki @ber og=iiyE. Dab-tuar koiin bol=tuqay.
X131 Altan méngii subu+td tana+s naci+d darda+s">’

X132 torqa+d ab=uad Iduud ire=tiigey kee=jii le=besii
X133 Iduud Soyurga=qda=BA*" kee=n bayas=cu altan mo"gii
X134 subutd tana+s torqa+d nact+d darda+s aurasun

X135 ab=uad Iduud ire=jii Cirgis qahan-tur aulja=BA.

X136 Cirgis qahan Iduud-i soyurqa=ju Al altan-i

X137 d6g=be.

X141 (§239) Taulay jil Joci-yi baraun gar-un ceri+iid-iyer hoy-in
X142 wrgen-tiir morila=ul=bAy. Buqa qajarcila=ju

X143 0d=BA. Oyira+d-un Quduga_ beki Tiimen’*' Oyira+d-un
X144 urida else=n oro=ju ire=be. Ire=jii Joci-yi

X145 udurid=cu Tiimen Oyira+d-dur-iyan qajarcila=ju

X146 Sigsid-tur®*? oro=uk=ba®**. Joci Oyira+d Buriya+d

X147 Barqun Urs+ud”** Qabqana+s Qanqa+s Tuba+s-i

X148 oro=ulFuad Timen Kirgis+ud-tur’® glir=tiesii

X149 Kirgis+ud-un noya+d YediInal Aldi er

X150 Orebeg_ digin Kirgis+ud-un noya+d else=n oro=ju

928: That the d represents the plural morpheme here is guaranteed by Altan Tobchi Nova 86a yorgits-
aca (de Rachewiltz, personal communication of 18 April 1997).

929: The singular of'this form is listed in Lessing 233.

930: YCPS soyugagdaBA emended to soyurgagdaBA (i.e. soyu[rlgagdaBA). Emendation made tacitly by
Ho621txt.78 and Ligeti 204; the necessary square brackets were added by Kurbil .472.

931: This word is glossed as a number here and several times below (X143-59), rather than being shown
as part of the name. But PP often has the two-word sequence sidelined as a name in X178-X219, and hence I
so treat it here (as did de Rachewiltz). Similarly

Tiimen Kirgisud below.
932: A metathesized form of the Sisgis 0f4367, with final d also in place of s (see Rachewiltz 2004.851).

933: This is apparently the sole instance in which the original reading for the b-initial past tense
morpheme was written with the two-stroke ba character (Hung, HIAS 14.455 [1951]).

934: For the root and its transciptions in Chinese sources see Cleaves in HIAS 19.394, fn. 20 (1956).
935: The singular is not found in the SH.



X151 caqaa+nuud Si"qo+d caqaa+nuud aqta+s qara+nuud

X152 buluga+d ab=uad ire=jii Joci-da aulja=BA. Sibir

X153 Kesdim Bayit+d®”® Tuqa+s Tele"”*” Toeles”*® Tas

X154'% Bajigit+d-aca®’ inaqsi hoy-in irgen-i Joci oro=ul=ju

X155 Kirgist+ud-un tiime+d-iin minga+d-un noya+d-i hoy-in irgen-ii
X156 noya+d-i ab=uad ire=jii Ci"gis qahan-tur cagaan+uud®*°
X157 8irqo+d-iyar caqaantuud aqta+s-iyar qara+nuud

X158 buluga+d-iyar auja=ul=bAy. Oyira+d-un

X159 Quduqa_ beki-yi uqtu=n"*' Urida elsen Tiimen®* Oyira+d-iyan
X160 udurid=un ire=be kee=n soyurqa=ju koiin-e in-u

X161 Inalci-da Ceceyigen-1 6g=BA. Inalci-yin aqa

X162 Torolci-de’® Joci-yin 6ki Qoluyqan-i 6g=be.

X163 Alaga_ beki-yi Ongii+d-de®** 6g=be. Cirgis gahan Joci-yi
X164 soyurqa=ju tigille=riin Koti+d-iin min-u aqa ci ger-tece
X165 sayi qar=cu mor sayi-tu. Od=ugsan qajar-a ere

X166 aqta-yi iilii Sirqa=n iilii joba=a=n dljey-tii hoy-in

X167 irgen-i oro=ul=ju ire=be ci. [rge cima-da

X168 6g=sii kee=n jarliq boE=BA.

936: It is merely my guess here (and in the next word) that there is a plural morpheme division here. See
deR4.852-54 for many of the tribes here named.

937: YCPS Tenleg emended to Teley (i.e. Te<n>le<g>[n]). This seemingly odd emendation was
suggested by Pelliot in Notes sur I'Histoire de la Horde d'Or (Paris 1950; p. 142, note 1) to match the form
found in Altan Tobchi and one Chinese text. Note that in the vertical script the forms teler) and tenleg would
differ only in the vertical placement of the element representing L. As Pelliot points out, the YCPS editors
must have worked from a text in the vertical script which was defective at this point.

938: According to Pelliot Notes sure IHistoire de la Horde d'Or, p. 142, note 2, this is Old Turkic
ToI4S; so not a plural here.

939: The d here might be part of the stem rather than representing a plural formation, but in line Y495
the form Bajigid is embedded in a series of seven plural ethnonyms. DeR4.853 points out that this word
refers to "the Bashgirt, i.e. the modern Bashkir".

940: Our text shows the glossing division before the syllable nu, as would be expected for a morpheme
division occurring after a consonant and before a vowel. So in garanuud below.

941: Equivalent to ugdun (6271, Y153); see note for 6271.
942: Capitalization added.

943: YCPS Torolei-da interpreted as front-harmonic (i.e. Tordlci-d<a>[e]).

944: YCPS Ongii+d-da interpreted as front-harmonic (i.e. Ongii+d-d<a>[e]).




X177 (§240) Basa Boroul noyan-iQori_ tuma-+d irgen-tiir
X178 caura=ul=BA. Tuma+d irgen-ii noyan Dayduqul soqor-i
X179 ikii=esii eme in-u Botoquy tarqun Tuma+d irgen-1
X180 mede=jii a=juu. Boroqul noyan giir=cii qurban haran
X181 yeke cerig-ece urida yabu=ra od=cu tide~ jilda

X182 ugamsar berke hoy-tur horum-iyar yabu=qu+n bol=un
X183 garaul-a an-u qoyma-un dexrmed=te=jii horum boo=ju
X184 Boroqul noyan-ibari=ju ala=juuy. Tuma+d Boroqul-i
X185 ala=juuy kee=n mede=jii Ci"gis qahan masi kilila=ju
X186 desiin morila=n tuurbi=asu Boorcu Mugali qoyar

X187 Cirgis qaan-ibayr=tala idqa=BA. Jici Dorbe"tey
X188 Dorbey  dogsin-i tisi=riin Cerig qata™quy-a jasa=ju
X189 morke tergeri-yi jalbari=ju Tuma+d irgen-i oro=ul=un
X190 sori kee=n jarliq bol=BA. Dorbey cerig jasa=run
X191 urida cerig-iin yabu=qu qaraul-un saki=qu mor horum
X192 siibe+s-tiir hogtor=quy erbegelje=til=jii’**

X193 hulaan~ buga-yin yabu=qsan mor-iyer ceri+iid-tiir

X194 jasaqla=run cerig-iin too-tu giilin jirlige yada=asu

X195 niSi=quy-a®*® ere-tiir harban miisii+d tir=ge=lil=ji siike
X196 ugqali kiriie Siiici ere-yin jer~ jebseg jasa=ul=ju

X197 hulaan~ buga-yin yabu=gsan mor-iyer mor-tiir bayr=qsan
X198 modutd hoqtocin cabeul=ju kirligede=iil=jii mor

X199 bol=qa=ju aula deere qar=uasu Tuma+d

X200 irgen-ii ertige deere-ce gene+d qurimla=n

X201 sau=quy-tur dawuli=bAy.

X208 (§241) Urida Qorcinoyan Quduga_ beki qoyar Tuma+d-ta
X209 bari=qda=ju Botoquy tarqun-tur tende a=juu. Qorci-yin
X210 bari=qda=qu yosun Tuma-+d irgen-ii 6ki+d qoa~+s-ta+n
X211 qucin eme+s ab=tugay kee=n jarliq bolFugsan-tur

X212 Tuma++d irgen-ii oki+d ab=qu kee=n od=qu bol~un
X213 urida else=gse+d irgen jici bulqa bol=ju

X214 Qorcinoyan-ibar=juuy. Qorci Tuma+d-da

X215"" bari=qda=juu kee=n Cigis qahan mede=jii Hoy-in irgen-ii

945: For the technical military expression here (a kind of decoy manoeuvre ) see deR4.860-61 and
sources there.

946: Morpheme division not in the de Rachewiltz or Ligeti editions. Pelliot (p. 94) queried whether one
should consider this word a dative (nisiquy-a) or emend it to a front-vowel niSi- (presumably a sentence- final
voluntative?). The emendation would simplify the syntax, but seems unnecessary.



X216 yabudal Quduga mede=mii (@je kee=jii ile=esii

X217 Quduqa_ beki basa bar=qda=juu. Tuma+d irgen-1

X218 oro=ul=un bara=asu Boroqul-un yasun-u~ tula jaun

X219 Tuma+d-16g=BA. Qorci qucin 6kit+d-1ab=uBA.

X220 Quduqa beki-de Botoquy tarqun-1 6g=BA.

X226 (§242) Cingis qahan jarliq bol=ju Eke-de koii+d-te deii+ner-e
X227 irge qubiya=ju 6g=tiye kee=n 6g=lriin Ulus

X228 quriyaan joba=qsa+d eke bu=yu @je. Koti+d-iin min-u
X229 aga Joci bu=y~ @je. Deii+ner-iin min-u nilqa Odcigin
X230 bu=y~ @je kee=jii eke-de Odcikin-u qubi~ @ki=ed**’ tiimen
X231 irge 0g=be. Eke cimad=cu ese do"qod=BA.

X232 Joci-da’*® yisiin minqa+d irge 6g=be. Caaday-a

X233 nayman minqa+d irge 5g=be. Ogodey-e** tabun

X234 minqa+d rge 6g=be. Toluy-a tabun minqa+d

X235 irge 6g=be. Qasar-a dorben minqa+d irge

X236 6g=be. Alciday-a qoyar minqa+d irge 6g=BA.

X237 Belgiitey-¢°*° niken mingan tabun jaut+d irge 6g=be.

X238 Daaritay Gereyi+d-lua bol=ulca=BA kee=n Nidiin-ii

X239 ecine ecid=ge=yE kee=besii Boorcu Muqali

X240 Sigi qutuqu qurban iigiile=riin {Qer—z'jn qal-iyan

! metii. {Oer-iin ger-iven ebde=gii metii.

X241 sono=e=gii
X242 }’Sayin ecige-yin cin-u geries qaqca abaqa cin-u
X243 qocor=cu a=mu. Ker tebci=gii. In-u ese uqga=qsan-tur
X244 bii=tiigey. Sayin ecige-yin cin-u nilqa nuntuq huni

X245 butara=ul=ulca=ju*” a=tuqay kee=gde=jii °** {qabar-aca huni

947: See note to line 2357.
948: YCPS Joci-de interpreted as back-harmonic (i.e. Joci-d<e>[a]).

949: YCPS Ogbday-a interpreted as front-harmonic (i.e. Qgdd<A>[ely-<A>[e]).

950: YCPS Belgiitey-a interpreted as front-harmonic (i.e. Belgiitey-<a>[e]).

951: First morpheme division based on CMo. (Lessing 732).

952: Poetic lines are shown in the de Rachewiltz and Cleaves translations (following Kozin). These
editions also have poetic lines (not marked by Koz or Ligeti) at the g-initial forms of in X245-6 below.

953: YCPS butaraulcaju emended to butaraululcaju (i.e. butaraul[ullcaju); emendation mine (JCS). There
are three reasons for assuming omission of the second of two identical characters. (1) The verb butara- is
intransitive in other SH occurrences, but translators agree that the form here must be transitive. (2) If left
unemended, this is the sole SH instance of the allomorph ulca after a vowel: elsewhere we find ulca after a




X246 {qa"si=tala {qaqas kelele=gde=jii }Je~ feli*”” kee=n sayin
X247 ecige-yi sedki=jii Boorcu Mugali Sigi qutuqu

X248 qurban-u kelen-tiir amurl=BA @)je.

X255 (§243) Bi eke-de Odcikin-a”* tiimen irge 6g=cii noya+d-aca Giicii
X256 Kokocii Jutsay Qorqasun dérben-i tiisi=be. Joci-da

X257 Qunan Morkeiir Kete qurban-i tiisi=be. Caaday-tur

X258 Qaracar Morke Idoquday qurban-i tiiSi=be. Basa Cingis
X259 gahan tigiile=riin Caaday keceii bu=yu. Narin aburi-tu~ bu=yu. Kéke_ cos
X260 iide manaqar derge-de aju sedki=gsen-iyen kelele=n
X261 a=tugay kee=njarliq bol=BA. Ogddey-tiir Iliige

X262 Degey qoyar-itisi=be. Toluy-tur Jedey Bala qoyar-i

X263 tiisi=be. Qasar-tur Jebke-yi tiisi=be. Alciday-tur

X264 Caurgay-i tisi=be’>’.

X269 (§244) Qonqota”day Mo lig ecie-yin koii+d doloan bii=leey.
X270 Doloan-u dumda-du Kokocii Teb_ tengeri bilee. Tet+de
X271 doloan Qonqota+n Qasar-1 dme:re=jii janci=juuy.

X272 Qasar Doloan Qo"qota-+n-a ome:re=jii janci=qda=a
X273 kee=n Cigis qaan-a sogod=tiesii Ci"gis qahan

X274 busutd-tur kilirla=ju a=quy dumda kelele=gii bol=un

X275 Cirgis qahan kili"-dur-iyan Qasar-i tiglile=riin 4mi-tu-da
X276 iilii ilaq=da=qu-aca bii=lee ci. Ker ilag=da=a ci

X277 kee=gde=jii Qasar nilbusu alda=ad bos=cu

X278 yorcju Qasar mauyla=ju qurban tidiir ese

X279 wre=be. Tende Teb_ te"geri Cigis qaan-a tigiile=riin

X280 Morke tengeri-yin jarliq qan jaari+d tigiile=mii. Niken-te
X281 “Temiijin ulus bari=tuqay' kee=mii. Niken-te ~Qasar-i
X282 kee=mii. Qasar-i ese nende=esti medee iigey~ bu=y~ @je
X283 kee=gde=jii Ci"gis gahan miin séni morila=ju Qasar-1i

consonant, ldu after a vowel (Street 1957.65). (3) C (but not PP) has a glossing division here: butaraul-caju.
This is very odd. It was for reasons (1) and (2) that I suggested this emendation in 1957 (fn. 154 on p. 88);
the odd bracketing in C may perhaps strengthen the argument for this.

954: Not marked as poetry by Kozin of Ligeti.

955: YCPS teli emended to deli (i.e. <d>[t]eli); emendation mine (JCS). This is the only instance of
the d form in the SH.

956: For otcigin-a (for which word cf. de Rachewiltz 2004.288 et passim).

957: A unique note here states that this and the last three instances of this same word were earlier written
-be.



X284 bar=ra od=uasu Giicii Kokocii qoyar Qasar-i

X285 bari=ra od=BA kee=n eke-de jaa=juu. Eke

X286 mede=ed soni bo=ed udaara=n caqaan temeen

X287 koljii qarau-tay terge-tey soni-de diil=n yorci=ju

X288 naran urqu=quy-lua giir=tiesii Ci"gis qahan

X289 Qasar-un qancu+d huya=ju maqalay biise in-u ab=cu

X290 tige in-u asaq=un bii=kiiy-tiir eke-de giir=te=jii Ci"gis

X291 gahan geyeg=cii eke-dece emie=BA. Eke aurla=ju

X292 giir=cii tergen-ece bawu=ad eke desiin Qasar-un

X293 huya=qgsa+d qancut+d dal=ju talbi=ad maqalay biise

X294 in-u Qasar-a d6g=cii eke kil"la=ju aur-iyan

X295 daru=n yada=n jabila=n sau=ju qoyar koko+d-iyen qar=qa=ju
X296 qoyar ebiidiig dege-iin bisarF=ul=ju tiglile=riin

X297 Uje=bey@jii:"**. Koko=gsen kdken tan-u ene~ bu=y. E+de gadalun®”’
X298 daun®” qarbisu-an qaja=qsa+d kiiy-iyen tasul=uqgsa+d**'.
X299 Qasar yeki=be’*. Temiijin ene niken koko min-u bara=qu
X300 bii=lee. Qaciun Odcigin qoyaula bol=ju niken koko

X301 iilii bara=qu bii=lee. Qasar bii=riin qoyar biiri koko+d
X302 min-u bara=ju ceeji min-u auy bol=tala amurli=ul=ju
X303 ceeji auy bol=qa=qu bii=lee. Teii-ber erdem-tii

X304 Temiijin min-u ceeji erdem-tii. Qasar min-u

X305 qabu~ giicii erdem-tii tula {qarbuca=ju qar=ugsan-i
X306 {qarbu=ju oro=ul=qu bii=lee. {Qgjad=cu qar=ugsan-i

963

X307 {hontuca=ju oro=ul=qu bii=lee. } 'Edée dayisun~""" giitin-i
X308 muqudqa=bAy' kee=jii Qasar-i iije=n yada=muy~ ta
X309 kee=be. Eke-yi amurl=ul=un bara=ju

X310 Cirgis qahan lgiile=riin Eke-yi kili"la=qda=ju

958: See note to line 2155. The be here is written with the 7-stroke be character, rather than than by the
15-stroke bA character plus a note; so in X299.

959: See note to next word.

960: There seems to be some error here: the words gadalun daun do not fit into
their context. Various possiblities are discussed by deR4.874-76.

961: THe last six words are shown as poetic lines by de Rachewiltz, but not by Cleaves, Pelliot, Ligeti,
or Kozn.

962: See first note to line X297.

963: Emended from daysun (i.e. day[i]sun; emendation mine). See notes to lne 4377 and 1010, and
Ho62dict.31.




X311 {ayu=n~ @ba ayu=BA. {Hice=n @ba hice=be bi }kee=jii
X312 Ilcu=ya bida kee=jii icu=bAy. Eke-de iilii mede=iil=iin
X313 ecine-iin Qasar-un irge in-u ab=cu Qasar-a mingan’®*

X314 dorben jautd irge 6g=be. Eke mede=jii

X315 tere sedkil-tiir 6tor dotole=gsen yosun

X316 teyimii. Jalayir“tay Jebke tende qulaji=ju

X317 Barqujin oron buruud=BA.

X330 (§245) Teiin-li qoyina yisiin kele-te+n irgen Teb_ tengeri-tiir
X331 quriju Cirgis qaan-u kiriie-dece olon

X332'% Teb_ tengeri-tiir quri=qu+n bol=bAy. Teyin quri=quy-tur
X333'” Temiige odcigin-a qariya-ta+n irgen Teb _ te"geri-tiir
X334 od=cuuy. Odcigin noyan od=uqgsan irge-ben

X335 quyira Soqor nere-tii elci-yen ile=jiiiy. Teb  tengeri’®®
X336 Soqor elci-de tigiile=riin Odcigin ta jirin

X337 aci-ta+n’% bol=juuy kee=jii Soqor elci-yi in-u

X338 aSgi=ju yabugan emeel in-u tir=ge=jii

X339 qarFul=juuy. Odcigin Soqor elci-yen asgi=ju

X340 yabugan ile=gde=jii manaqarsi Odcigin desiin

X341 Teb_ tengeri-tiir od=cu ligiile=riin Soqor elci-yen

X342 ile:=esii asgi=ju yabuqan ile: =jiiii. Edoe bi

X343 irge-ben quyi=ra ire=be kee=gde=jii doloan

X344 Qorgota+n Odcigin-1 ende-ce tende-ce qaa=ju Soqor
X345 elci-yen ile:=gii cin-u job bu=y kee=jli bari=qu-aca
X346 tus=qu-aca ki=gde=riin ayu=ju Odcigin noyan ligiile=riin
X347 Elci ile:=gii min-u-ay buruu kee=jiii. Doloan

X348 Qo qota+n tigille=riin Buruu bo=esii namancila=n

X349 sogod kee=jii Teb_ tengeri-yin qoyina-ca

X350"" sogod=ge=jiiily. Irge-ben @ba ese 6g=te=jii Odcigin
X351 manaqarsi erte Ci"gis qaan-1 bos=uay tdiilly-e

X352 oron dotora bii=kiiy-tiir oro=ju uyila=ad s6gdd=cii

X353 tuglile=riin Yisiin kele-te+n irgen Teb__ te"geri-tiir

X354 ciu=lda=ju na-da qariya-ta+n irge-ben Teb _te"geri-dece

964: Pelliot 96 queried a possible emendation of this YCPS mingan to miggan (i.e. mi[q]an).
DeR72.265a (following H62dict.109) simply indicates that the two forms are equivalent.

965: The b (present in PP) is missing in C.

966: YCPS elciten emended to acitan (i.e. <e[>[a]citen). The emendation was suggested by Mostaert
on the basis of Altan Tobchi acitan (deR4.880).




X355 quyu=ra Soqor nere-tii elci ile:=liie. Soqor

X356 elci-yi min-u asgi=ju yabugan emeel ii:r=ge=jii

X357 ile:=gde=jii bi éestin quyi=ra od=uasu doloan

X358 Qorqota+n-a ende-ce tende-ce gaa=ju namancila=ul=ju
X359 Teb__tegeri-yin qoyina-ca ségod=ke=iil=de=BA ke=ed
X360 uyila=BA. Cirgis qaan-i do"qod=uay iidiiiiy-e

X361 Borte iijin oron dotora d6"deyi=jii sau=ju konjile-yi-yen
X362 jaqa-bar ebcelii-ben tiiyid=cii Odcikin-u uyila=qu-yi

X363 tje=jii nibusu alda=ad tigiile=riin Yeki=gse+d

X364 Qorqota+n te+de. Qcigen Qasar-i omo:re=jii janci=ju
X365 @gii bii=leey. Edoe basa ene Odcigin-i yeki=n

X366 qoyina-ca-an ségod=ge=miiy. Yambar yosun bol=umuy.
X367 Bel et+de cigo+d nara+d metii+s deii+ner-i cin-u eyin
X368 oyisula=ldu=muy. Unen-ber’®” mono qoyina {***neiile metii
X369 beye cin-u {negiis od=uasu {nedkel metii ulus

X370 cin-u {ken-e mede=iil=kii+n te+de. {Tulu metii beye cin-u
X371 {tulbas od=uasu {tuyal metii ulus cin-u

X372 {ken-e mede=iil=kii+n te+de. }Cigo+d"*’ nara+d’” metii
X373 deii+ner-i cin-u eyin oyisulad=qu-+n haran min-u

X374 qurban dorben iicii:ge+d mawu+n mandu=tala min-u
X375 yau mede=iil=kii+n te+de. Yeki=gse+d Qo"qota+n bii=lee
X376 tetde. Deiit+ner-iyen te+den-e teyin ki=iil=jii ker tije=jii
X377 a=mu ci kee=ed Borte  iijin nibusun alda=BA.

X378 Borte {jin-ii ene lige-tiir Cirgis qahan Odcigin-a

X379 tuglile=riin Teb_ te"geri edoe ire=gii. Cida=quy-aca

X380 ker~ @ba tiyiled=iiesii’”’ ci mede kee=be.

X381 Tetin-tiir Odcigin bos=uad nilbusu-an arci=ad

X382 gar=cu qurban boko+s-1beled=cii bay=BA. Qurunrtud
X383 a=tala Mo"lig ecige doloan koiit+d-lie-ben

X384 ire=jii doloan biiri oro=ju Teb _ te"geri tiisiirge-yin

967: YCPS wrongly glosses this as the particle rather than the nstrumental.

968: Cleaves, following Ligeti, excludes from poetry the k-initial lines starting in X370 and X372, and
Pelliot does not mark the alliteration; De Rachewiltz, following Kozin, includes these. Nearly identical lines
appear in Y210-13.

969: Plural of cigbrsiin

970: Plural of CMo. narasun

971: YCPS iiyileddiiesii emended to iiyilediiesii (i.e. liyile<d>diiesii); emendation mine (JCS).




X385 baraun eteed sau=quy-lua Odcigin Teb_ te"geri-yin

X386 jaqa n-u bari=ju Qcigen ldiir nama-yi namancila=n
X387 bii=lee ci. Sori=ldu=ya kee=jii jaqa in-u bari=ju

X388 eiiten~ jiig cir=BA. Teb tengeri Odcikin-u

X389 esergii jaqa bari=ju bar=ldu=BA. Teb_ te"geri-yin’”>
X390 maqalay bari=ldu=quy-tur qolumta’” teriiin-e

X391 una=BA. Morlig ecige maqalay in-u ab=cu

X392 hiiniis=cti ebiir-tiir-iyen talb=BA. Cirgis qahan

X393 tgiile=riin Qar=cu boko giicii temece=Idii=dkiin kee=be.
X394 Odcigin Teb  tengeri-yi cir=cii qar=urun eiiten

X395 bosoqa jaura urida beled=ligsen qurban boko+s

X396 esergii Teb_ tengeri-yi bar=ad cir=cii qar=cu niruu

X397 in-u ququl=ju jewlin eteed-iin terge+d-iin tjiitir-e

X398 ox=cu’’* Odcigin oro=ju ligiile=riin Teb_ te"geri nama-yi
X399 namancila=n bii=lee. ‘Sori=ldu=ya'ke:=esii iilii bol=un
X400 arqala=ju gebte=mii. Caq-tu nokor a=juu ke=esi
X401 Monlig’” ecige uga=ju nibusu alda=ad tigiile=riin

X402 {7°Dayir etiigen-i {da"lasun-u tediiy bii=kiiy-ece {dalay
X403 miiren-i gorogan-u tediiy bii=kiiy-ece }nékéce=be bi
X404 kee=kiiy-liie jirqgoan Qonqota+n koii+d mn-u eliten

X405 boso=ju’”” qolumta toor=n bayi=ju gancutd-iyan

X406 Simaliqa=qda=run Ci"gis qahan gerel=jii Siqa=qda=ju
X407 Jayila; gar=uya kee=ed qar=qu-lua Ci"gis qaan-i

X408 horci=n’" qorcitn turqa+ud toor=n bayi=bAy.

X409 Teb_ tengeri-yi terge+d-iin jiilir-e niruu ququi=ju

972: The b (present in PP) is missing in C. And the -yin of this word is repeated at the start of the next
line in C; in PP the two occurrences of this ending occur within a single column. (I don't remember any
other instance of such diplography in the YCPS.)

973: YCPS goluta emended (by Haenisch and Pelliot et al.) to golumta (i.e. golum]ta).

974: A long vowel is required here, and noted by Kurib1.498 and de Rachewiltz 1997 "Additions and
corrections".

975: Lines X401-X413 are discussed in detail by MostSQP.160-164 (= HJIAS 15.290-294.

976: Cleaves (following Pelliot) shows two poetic lines here, Ligeti three (each with d mitial), Kozin and
de Rachewiltz four (d d d q).

977: Perhaps read bosdjii; see note to 8133.

978: 1 take horcin to be a converb here; elsewhere it is not really clear whether it functions as a converb
or a postposition.




X410 oor=ugsan-i Ci"gis qahan ijje=jii qoyituul-aca

X411 niken boro qosiliq abcira=ul=ju Teb_ tengeri-yin deere
X412 in-u talbFul=ju Kolge oro=ul=udqun; newii=yE

X413 kee=jii tende-ce newii=bAy.

X429 (§246) Teb-" talbi=qsan qosiliq-un ertige tiili=jii eliten
X430 daru=ju hara saki=ul=uasu qutuar soni tidiir

X431 Sira-da ger-iin eriige nee=jii beye selte qar=cuu.

X432 Bolqa=asu™ maqad Teb in-u tende bolqa=qda=BA.
X433 Cirgis qahan tiglile=riin Teb_ te"geri deii+ner-tiir min-u
X434 qar kol giir=ge=gsen-ii tula deii+ner-iin min-u jaura
X435 oro iigey jirgii=gii-yin tula te"geri-de ese

X436 taala=qda=ju ami-yan beye selte ab=cu od=da=BA~ @je
X437 kee=be. Cigis qahan Morlig ecige-yi tende

X438 dorqod=urun Koii+d-ii-en aburi iilii idga=n de"gece=n
X439 sedki=kii+n bol=un Teb__te"geri-yin teritin-tiir giir=bAy
X440 ta. Tan-u teyimii aburi uga=qsan bo=esii Jamuga

X441 Altan Qucar-ta+n-u yosu-ta+n bol=qa=qda=qu+n’*
X442 bii=leey ta kee=jii Mo lig ecige-yi do"qod=cu

X443 dorqod=un bara=ju Jici {**’ imanagaru iigiile=gsen-i iidesi
X444 hudaru=asu tide-yin tigiile=gsen-i manaqar

X445 hudaru=asu hice=re maqa kee=gde=gii @ele. Urida
X446 iige bara=qda=lua. Je teli kee=n soyurqa=ju

X447 jici jalira=BA. Alus aburi-yan tata=qsan

X448 bo=esii Morlig ecige-yin urug-tur ken de"gece=kii+n
X449 bii=leey kee=be. Teb_ tengeri-yiligey bol=qa=ad

X450 Qorqota+n ciray jibtura=juuy~ @je.

Y011 (§247) Teiin-ii qoymna Cirgis gahan qonin jil Kita-+d

Y012 irgen-tiir morila=bAy. Vijyu-yiab=cu

Y013 Hiinegen’® daba:-ar daba=ju Sondeyvu-yi ab=cu Jebe
Y014 Giiyigiineg baatur qoyar-i marlay ile=bAy.

979: Lines X429-X450 are discussed in detail by MostSQP.164-175 (= HJAS 15.294-305).

980: The verb bolgaa- ~ bolga:- (with voiced velar in Kalmuck and Ordos) is "to examine carefully'
(MostSQP.169 = HJAS 15.299 [1952]).

981: YCPS bolgagtaqun emended to bolgagdaqun (i.e. bolgag<t>[d]aqun); emendation mine (JCS).

982: Only Kozn indicates -- perhaps correctly -- five poetic lines in X443-45 (ending with ele), with line-
mitial m G i mh.

983: Capitalization added; literally "Fox Ridge' (deR4.890).



Y015 Cabciyal giir=cii Cabciyal dabaan-i bekile=gde=jii

Y016 tende Jebe tigiile=riin An-i udu=ju godol=ge=jii

Y017 ire=iil=iin tende sori=ya kee=jii qar=bAy. Qari=qda=ju
Y018 Kita+d-un ceritiid Neke=ye kee=n jolke’** aula

Y019 biite=tele neke=jii ayi$=i. Sondeyvu-yin qosiun-a giir=cii
Y020 Jebe qoyina-qsi hur=BA. Tata=ju dobtul=ju

Y021 sundur=cu ayisu=qu+n daymn-i daru=BA. Cirgis qahan
Y022 qol cerig daruca=ju Kita+d-1 gddol=ge=jii Qara_ kida+d-un
Y023 Jiirce+d-iin Jiiyi+n-i’** erekiitn omoqutn ceritiid-i daru=ju
Y024 Cabciyal-a giir=tele hiinjiii bayr=tala kidu=ju Cabciyal-un
Y025 gaalga Jebe ab=cu dabaa+d buli=ju daba=ju

Y026 Cingis qahan Sira_ degtiir bawu=bAy. Jurdu-yi

Y027 eere=jii qoto+d qoto+d balaga+d-tur cert+iid

Y028 ile=jii eere=ii=BA. Jebe-yi Duca” balagasun

Y029 eere=ii=iin ile=be. Durca” balaqasun-tur glir=cii

Y030 eere=jii ab=un yada=ju qari=ju jirqoan qonoq qajar-a

Y031 giir=cii gened=ge=jii jici qari=n tata=ad qar~ kotol-te+n
Y032 soni diililge=ji"* gene+d birFkiiy-tiir glir=cii Du"ca” balaqasu
Y033 ab=uay.

Y040 (§248) Jebe Durcan balagasun-i ab=cu qariju ire=jii

Y041 Cirgis qahan-tur neyile=bAy. Jurdu-yi eere=gde=riin

Y042 altan qan-u yeke noyan O"gi" ci"sa” altan qan-a

Y043 durad=qa=run Te"geri gajar-un jayaan caq. Yeke oro
Y044 yeiidge=kiiy cag@uu~ giir=be. Mo"qol masi giicii-tey-e
Y045 ire=jii bidan-u erekii+n~ omoqu+n Qara_ kita+d-un
Y046 Jiirce+d-iin Jiiyi+n-ii erki+d ceri+iid-i daru=ju

Y047 biirel=tele kidu=juuy. ltegel-tii Cabciyal-i @ber

Y048 buli=ju ab=cuuy. Edoe bida basa ceri+tiid jasa=ju

Y049 qar=qga=asu basa Mo"qol-a daru=qda=asu qalaar’®’
Y050 balaga+d balaqa+d-dur-iyan butara=qu-+n te+de. Jici

984: Haenisch and Pelliot wrote jolke here, but colke is also a possiblity. DeR4.892, citing
MostSQP.98-99, fh. 94, states simply, "The value of'the first consonant is still not clear", adding that the
word refers to "a valley with a river in the middle",

985: For discussion of'this term (plus Kitad, Qara kitad, and Jiirced) see deR4.893-94.

986: YCPS diililigejii emended to diililgefii (i.e. diili<i>gejii); see note to 6506.

987: For this word (certainly, no doubt'), and its occurrences elsewhere in early Mongolian, see
deR4.897.



Y051 bidan-a qura=ul=uasu iilii bol=un bidan-tur dayisun bol=ju
Y052 iilii nokoce=kii+n te+de. Altan gan-i soyurqa=asu
Y053 Morqol-un~ gan-tur edée+d-tiir else=n eyetii=ye.

Y054 Eye-tiir oro=ju Mo"qol-i icu=asu icu=qa=gsan-u

Y055 qgoyina basa busu sedkil bida tende eyetii=Idii=d~ @je.
Y056 "‘Morqgol-un @ba ere aqta qajar hetisiye=jii

Y057 kolcirge=miiy™*' kee=gde=miiy. Qan-a in-u 6ki 6g=iiye.
Y058 Altan mo giin aurasu+d~ ed cerig-iin giitin-e kiindii-te
Y059 qar=qa=ju 6g=iiye. Ene eye-tiir man-u oro=qu

Y060 iilii@ii:-yi*®® ker mede=gde=gii kee=n durad=qa=asu
Y061 altan gan Ongi"_ ci"sa™-un ene lige jobSiye=ji Eyin

Y062 bé=ed bol=tuqay kee=n else=n Ci"gis qaan-a

Y063 gunjii nere-tey 0ki qar=qa=ju altan mo"giin aurasun

Y064 ed~ tabar cerig-iin giilin-e giiclin-e mede=iil=iin

Y065 daa=quy-aca Jurdu-aca qar=qa=ju Ci"gis qahan-tur
Y066 Ongin cinsa” glir=ge=jii re=bAy. Elsen re=gde=jii

Y067 Cirgis qahan eye-tiir an-u oro=ju qota+d

Y068 qota+d-tur eere=d bawu=qsa+d cerit+iid-i

Y069 garFul=juicu=bAy. Ongih ci"sa” Mojyu  vujyu nere-tii
Y070 qosiun-a giir=tele Cirgis qaan-1i hiide=jii qar=BA.

Y071 Aurasun ed bidan-u ceri+iid daa=quy-aca aci=ju

Y072 kib+uud-iyar’® acia-ban tata=ju yabu=bAy.

Y080 (§249) Tere morila=gsa-ar Qasitn irge-tiir yorc=BA.
Y081 Jori=ju giir=tiesti Qasitn irgen-ii Burqan else=n Baraun
Y082 qgar cin-u bol=ju giicii 6g=sii kee=n Caqa nere-tey
Y083 oki Cingis qaan-a qar=qa=ju 0g=be. Basa

Y084 Burgan qan tigiile=riin Ci"gis gaan-u nere aldar

Y085 sonos=cu ayu=ju a=laay ba. Edoe siilder-tii

Y086 beye cin-u giir=cii ire=gde=jii siilder-ece ayu=BA.

Y087 Ayu=ju ba Ta"ud irgen ‘Baraun qar cin-u bol=ju

988: For this and the prior verb see deR4.897.

989: De Rachewiltz (2004.176) translates, "Who knows whether they will [or will] not agree to our
proposal?'; this is "a rhetorical question implying that they would surely agree, as they in fact did" (deR4.
898. This is the only one of 23 SH instances of iilii°ii (e.g. 3492, 4949) which is followed by the accusative

ending.

990: For the form, referring to a kind of'silk fabric, see deR4.902, and Cleaves n HIAS 13.445-46
(1950). Both writers assume a root kib, though the ud plural of that should not have a long vowel, (or a

second so-called "union vowel"); cf. Street90.266.



Y088 giicii 6g=sii' kee=bAy. Giicii 6g=iiriin {**'nunji

Y089 nuntuq-ta+n {nédii=gsen balaqasu-ta+n }bu=y~ @je. Nokoce=jii
Y090 {#**qurdun aya ayala=quy-tur {qurca bulga

Y091 bulqa=Ildu=quy-tur {qurdun ayan-tur giiyice=n~ @je yada=muy~ @je.
Y092 {Qurca bulqa-tur bulga=Ildu=n~ @je yada=muy~ @je ba.
Y093 }Cirgis qaan-i soyurqa=asu ba Ta™ud’® irgen {***iindiir

Y094 deresiin-ii nemiire-te 6s=ge=jii {olon temee+d

Y095 gar=qa=ju {qa bol=qa=ju o6g=sii. {Qrmege neke=jii

Y096 aurasun bol=qa=ju 6g=sii. {Qor=qu Sibawun

Y097 sur=qa=ju qura=ul=ju }sayi+d-i in-u giir=ge=iil=iin

Y098 a=suqay kee=n 6ci=bAy. ggﬁlerii lige-diir-iyen

Y099 giir=iin Ta"ud irgen-ece-en temee+d qubci=ju

Y100 tawu=n yada=tala abcira=ju 6g=bAy.

Y105 (§250) Cirgis qahan tere morila=qsan-tur Kita+d irgen-ii

Y106 altan qaan-i else=iil=jii olon aurasun ab=cu

Y107 QaSttn irgen-ii Burqan-i else=iil=jii olon

Y108 temee+d ab=cu Ci"gis qahan qonin jil tere

Y109 morila=qgsan-tur Kita+d irgen-ii Aqutay nere-tii

Y110 altan qan-i else=iil=jii Ta"ud irgen-ii

Y111 Iluqu burgan-ielse=iil=jii qari=ju Saari keer-i

Y112 bawu=bAy.

Y115 (§251) Basa teiin-li qoyina Jewgon-tur else=n ile:=gse+d

Y116 Jubqan teriii-te+n olon elct+n-iyen Kita+d irgen-ii

Y117 Aqutay altan qaan-a jedgii=gde=jii Ci"gis qahan

Y118 noqgay jil Kita+d irgen-tiir basa morila=bAy.

Y119 Else=n bara=ju Jewgon-tur ile:=gse+d elci+n-i yeki=n

Y120 jedkii=n bii=legey kee=n morila=run Ci"gis qahan Tu"gon amasar
Y121 jor=ju Jebe-yi Cabceiyal-iyar bol=qa=BA. «Cingis qaan-i

Y122 Turgon amasar-iyar bo=EBA» kee=n altan qan mede=jii

Y123 Ile Qada Hobogetiir qurban-a certt+iid mede=iil=jii

991: Poetry marked by all except Pelliot. Note recurrence of these lines in reverse order in lines Z023-
24 below.

992: Only Ligeti (following Pelliot) ends the poetry after only two lines; all others continue it, as shown
here.

993: The d (present in PP) is missing from C.

994: Only Cleaves fails to indicate poetry here. Kozin extends the poetry to include an s-initial line at the
end of the quotation, and (unlike Ligeti, but as in the de Rachewiltz translation) marks ga as starting a poetic
line.



Y124 Cerig bogle=jii Hulaan_ degele+n-i marlayla=n jasa=ju
Y125 Turgon amasar-i temece=n dabaa bu daba=ul=udqun kee=n
Y126 Ile Qada Hobdgetiir qurban-i cerrt+iid qurduyla=n

Y127 ile=jiitly. Tu"gon amasar-a giir=tiesti Kita+d-un certiid

Y128 Qajar kee=n daa=ju ire=bAy. Cigis qahan

Y129 Ile Qada Hobogetiir qurban-lua bay=ldu=ju

Y130 Ile Qada-yi godokge=bAy. Toluy Ciigii giirigen

Y131 qoyar kdndelen-ece dobtul=ju Hulaan degele+n-1icu=a=ju
Y132 giir=cii Ile Qada-yi godol=ge=jii daru=ju Kita+d-1

Y133 himjiii bay=tala kidu=bAy. «**Kita+d cerit+iid-i-yen kidu=ju
Y134 bara=qda=BA» kee=n altan qan mede=jii Judu-daca

Y135 gar=cu buruud=un Namgi” balagasu oro=juuy. Hiile=gse+d
Y136 ceritiid an-u turu=ju tikii=riin 6er~ jaura giilin-i miqa

Y137 ide=Ildi=jtitty. Toluy Crigii giirigen qoyar sayi-tur

Y138 iiyiled=bAy kee=n Cirgis qahan Toluy Ciigii giirigen

Y139 qoyar-i masi soyurqa=BA.

Y145 (§252) Cirgis qahan Qogivu-yi bawu=ad Jurdu-yin Sira_ keer
Y146 bawu=bAy*. Jebe Cabciyal-un qaga ebde=jii Cabciyal-i
Y147 bar=qgsa+d cerit+iid-1 godol=ge=jii ire=jii

Y148 Cirgis qahan-tur neylle=bAy. Altan qan Judu-daca

Y149 gar=urun Judu dotora Qada-yi lyuSyu bol=qa=n tiis;jii

Y150 od=ugsan a=juu. Ci"gis gahan Judu-yin altan mongiin
Y151 ed aurasun yau~ ke in-u toola=ul=urun Ongiir bawurci
Y152 Arqay _qasar Sigi qutuqu qurban-i le=bAy.

Y153 «E+de qurban-i ayis=ay» kee=n Qada esergii~ uqdu=n""’
Y154 alta-tay har-tay aurasu bar=ad Ju"du dotora-ca

Y155 qar=cu esergii ire=bAy. Qada-da Sigi qutuqu

Y156 tigiile=rtin Urida ene Ju"du-yin ed miin Ju"du altan
Y157 gan-u-ay a=juu~ @je. Edoe Ju"du Ci"gis gaan-u-ay
Y158 bu=y @je. Cirgis qaan-u ed aurasu ecine’in

Y159 yeki=n qulag=cu abcira=ju 6g=timii ci. Biiilii ab=qu
Y160 kee=jii Sigi_ qutuqu ese ab=ua. Ongiir bawurci

Y161 Arqgay qoyar ab=bAy. E+de qurban Ju"du-ymn

Y162 ed~ yau~ ke toola=ju re=BA. Tende Ci"gis qahan Ongiir

995: Streetl3.61, 64.
996: C has bawube, PP bawubAy; for once PP seems preferable.

997: See note to 6271.



Y163 Arqay Qutuqu qurban-aca Qada yau 6g=BA kee=n

Y164 asaq=BA. Sigi qutuqu iigiile=riin Alta-tay har-tay

Y165 aurasu abcira=ju 6g=iiliie. Bi tigiile=riin "Urida

Y166 ene Ju"du altan qan-u-ay a=juu~ @je. Edoe

Y167 Cirgis qaan-u-ay bol=BA~ @je. Ci Qada Ci"gis gaan-u

Y168 ed ecine™in qulag=cu yeki=n og=iimii ci' kee=jii

Y169 bi ese ab=uBA. Ovgiir Arqay qoyar 6g=iigse+d-i

Y170 in-u ab=ulaa kee=be. Cirgis qahan tende Ongiir

Y171 Arqay qoyar-i masi doqod=BA. Sigi qutuqu-y** Yeke

Y172 yosu sedki=jiiii ci kee=n masi soyurqa=ju {**’Uje=gii-yin
Y173 min-u nidiin {sonos=qu-yin min-u cikin }bol=ju

Y174 iilii@jii:~ aqu ci kee=n jarliq bo=BA.

Y180 (§253) Altan gan Namgi" oro=ju der-iyen elsen miirgi=jii

Y181 Tergeri nere-tii koii-ben jaun noko+d-tii-yi Cigis qahan-tur
Y182 Turqaq bol=tugay kee=nile=jiii. Ima-da else=gde=jii

Y183 Cirgis qahan lcu=ya kee=n Cabciyal-iyar tende icu=run

Y184 Qasar-i jewiin qar-un cerit+iid-iyer dalay gij=n'"" ile=riin
Y185 Beygi balagasu bawu=dqun. Beygi® balagasun-i else=iil=jii
Y186 cinana Jiirce+d-iin Vuganu-yi daari=n od=cu Vuganu bulga
Y187 sedki=esii haul=udqun. Else=esii in-u gijiar'®"’

Y188 balaga+d an-u daari=n Ula Nau miire+d giji=n od=cu
Y189 Tawur miiren 6ede daba=ju yeke auruq-tur

Y190 neyile=n ire=dkiin kee=jii le=be. Qasar-lua

Y191 noya+d-aca Jiircedey Alci Tolun cerbi qurban-i

Y192 ile=Idii=bAy. Qasar Beygi" balagasun oro=ul=ju

Y193 Jiirce+d-iin Vuqanu-yi else=lil=jii mor-e~ bii=kiitn balagasun-i
Y194 oro=ul~uad Qasar Tawur miiren 6ede ire=jii

Y195 yeke aurug-tur bawu=ju ire=bAy.

998: Either direct object of soyurga-, or referential object.
999: Only Ligeti fails to mark the poetry here. (Pelliot had no alliteration to mark.)

1000: De Rachewiltz translates “along', but this is probably a converb ofa giji= “following along (a
road, etc.)'. Kuribayashi 2001 regularly shows a morpheme division in this form. See note to Y187 below.

1001: kijiar balaga+d “border towns" occurs in Y379 (cf. kijiar irgen in Y523), a dative kijiar-a in 4031,
8361; cf. CMo. kijayar "border'. But Haenisch (H62dict.50) lists the present form as instrumental of a noun
*giji (CMo. kija, also "border'). Note also what is probably a converb giji-n “along' in Y184 and Y188,
equivalent to the kiji-n in 7326. For remarks on these forms and their Chinese glosses see deR4.921.



Y200 (§254) Teiin-ii qoyina Ci"gis qahan Sartaul' ®** irgen-e

Y201 Uquna teriii-te+n jaun elct+n-iyen jedgii=jii ala=qda=ju

Y202 Cirgis qahan tigiile=riin A/tan arqamji-yan Sartaul

Y203 irgen-e ker~ tasul=da=n bii=leey kee=n Uquna teriii-te+n
Y204 jaun elcitn-ti-en {'°*6s6l 6s6=n {kisal kisa=n } Sartaul

Y205 irgen-tiir morila=ya kee=n morila=quy-tur tende Yisily

Y206 qadun Cirgis qaan-a durad=qa=n 6ci=riin'*"* Qahan {'*”iindiir'""® dabaa
Y207 daba=n {érgen miire+d ketiil=iin {urtu caur caura=n

Y208 {olon ulus-iyan jibsier=iin sedki=bAy.

Y209 }Tore=gsen @ele ami-ta+n-tur mo"ke iigey a=juu.

Y210 {"""Neiile metii beye cin-u {negiis od=uasu {nedkel

Y211 metii ulus-iyan {ken-e ge:=mii. {Tulu metii beye cin-u

Y212 {tulbas od=uasu {tuyal metii ulus-iyan {ken-e

Y213 ge:=mii. }[ore=gsen dorben kiilii+iid koii+d-ii-en ken-i in-u
Y214 kee=mii. Koii+d-te deii+ner-e olon qaracu-+s-a man-a @ber
Y215 mawu+n-a uqga=ju a=quy-a uga=qsan-iyan durad=qa=qsan
Y216 bol=BA. Jarliq mede=tiigey kee=n 6ci=esii

Y217 Cirgis qahan jarliq bolFurun Qadun @ber giitin

Y218 bo=esii Yisiiy-in tige job-ece job. Ke+d @ber deii+ner

Y219 koii+d ta @ber Boorcu Mugali-ta+n eyin ese

Y220 durad=qa=bAy. Bi @ber {'""*uridu+s-i iilii udaara=quy-aca

Y221 {umarta=ju a=juu. { Qkiile”-e 1ilii eriis=te=giiy-ece

1002: See note to 5142.
1003: See note to 1401; poetry here marked by Ligeti but not Kozin.

1004: De Rachewiltz (2004.922-23) believes that sections 254 and 255 were later additions, made after
Mongke's accession to the throne in 1251. His remarks include the following. '"The dialogue [between
Chinggis and his wife Yisiiy], is almost certainly a later interpolation reflecting the views of that section of
the Mongol court and nobility which was opposed to the claims of the lines of Jochi and Cha'adai - the two
eldest sons of Chinggis. The episode continues, with definite political overtones, in the following section
(§255), in which Ogddei's claim to succession is upheld, but in such a way as to foreshadow the eventual
replacement of his line by that of Tolui, as indeed happened...".

1005: Kozin and Ligeti continue the poetry to the end of the sentence, the former starting a new poetic
line two words from the end.

1006: YCPS iintiir emended (here and in X015) to {indiir (i.e. in<t>[d]iir); emendation mine (JCS).

1007: Poetry indicated by all five writers; de Rachewiltz follows Kozn marking two additional poetic
lines with intial k, Cleaves follows Ligeti who here includes those words in the prior line. Nearly identical
lines appear in X368-72.

1008: Poetic lines indicated by de Rachewiltz and Ligeti (following Kozin), but not Cleaves or Pelliot.



Y222 {untara=ju a=juu }kee=ed Koii+d-iin min-u aqa

Y223 Joci bu=y~ @je. Yau kee=mii ci. Kelele kee=BA. Joci-yi
Y224 do"qod=qu-yin urida Caaday tigiile=riin «Joci-yi

Y225 keleley kee=riin Joci-yu@u'"” tiisi=n iigiile=miiy. Ene

Y226 Merki~dey~ cul~ uljaur-a ker mede=iil=kii+n bida

Y227 kee=kiiy-liie Joci bos=uad Caaday-in jaqa-tur

Y228 tus=cu tigille=riin Qan ecige-de busu ese kee=gde=liie.

Y229 Ci nama-yi ker ilga=muy. Yambar erdem-iyer hiileii~ ci.

Y230 Qagqca kecewii-ber-iyen maqa hiileii @ele ci. Hontuca=ju

Y231 cima-da qar=da=asu heregey-en hoqtol=ju oor=suqay.

Y232 Aba=ldu=ju cima-da ilag=da=asu una=qsan qajar-aca

Y233 bu bos=suqay. Qan ecige-yin jarliq mede=tiigey kee=be.

Y234 Joci'®'"® Caaday qoyar jaga-ca bar=ldu=ju bay=n biEkiiy-tiir
Y235 Joci-yin qar-aca Boorcu tata=ju Caaday-in qar-aca

Y236 Mugqali tata=ju bii=kiiy-tiir Ci"gis qahan sonos=cu

Y237 semr- sau=n~ bu=y. Tende Koko_ cos jewiin eteed bayi=ju
Y238 tigiile=riin Caaday yeki=n yaara=yu ci. Qan ecige cin-u

Y239 koii+d-iin dotora cima-daca ere=jii bii=lee. Tan-i tore=gii-yin
Y240 urida {"""' hodu-tay te"geri {horci=ju bii=lee. {Qlon ulus

Y241 bulqa bii=lee. {Qron-dur-iyan iilii oro=n {oljala=Ildu=n

Y242 bii=lee. {Korisii-tey etiigen {korbe=jii bii=lee."""” {Giir ulus
Y243 bulga bii=lee. {Konjile-de-en iilii gebte=n {gériile=Idii=n bii=lee.
Y244 Teyimii caq-tur {giise=jii ese yabu=BA~ @je.

Y245 {Giir=iilce=kiiy-tiir bol=BA~ @je. {Buruud=cu ese yabu=BA.
Y246 {Bulga=ldu=quy-tur bol=BA~ @je. {Amara=ju ese yabu=BA~ @je.
Y247 {Ala=ldu=quy-tur bol=BA~ @je. }Bogda qadun eke-yii-en

Y248 tosun duran qoru=ul=ju siin jiiriigen eede=iil=jii iigiile=miiy

1009: This is apparently Joci-yu-u (Street 2010.48, 55), with the two Chinese characters after the name
representing the accusative ending (in the allomorph -yu [Street 1957.29-30]) plus the nterrogative particle.

1010: Lines Y234-Y273 are discussed by MostSQP.185-208 (= HJAS 15.315-338).
1011: Kozn treats as poetry all the residue of §254 except the final keebe; some of his poetic lines are

shorter than Ligeti et al.. Other writers break up that passage as shown here. A few of the lines n Cleaves
translation are shorter than those in deR4.183-84.

1012: C biilejii, PP biilee. Both Haenisch and Pelliot preferred the latter form.



Y249 ci. {""" Biileen-ece {biiled'""*~ miin keeli-dece ese@ji: tore=Ileey
Y250 ta. {Qalaun-aca {qalad qaqca {qaqunag-aca ese(@ji:

Y251 {qar=ulaa~ ta. {Jiiriigen-ece tore=gsen eke-yii-en {cimad=qa=asu
Y252 {cinar in-u jekir=cii {jalira=ul=uasu iilii bol=i.

Y253 {Keeli-dece tore=gsen eke-yii-en {gemiiri=iil=tiesii

Y254 {geniier in-u {ges=ge=esii'"" iilii bol=i. {Qan ecige tan-u

Y255 {qamuq ulus-i bayi=ul=urun {qara teriii-ben qanjuqala=ju

Y256 {qara cisu-ban nambugala=ju {qara nidii-ben hirmes

Y257 iilii ki=n~ {qabtagay'"'’ ciki-ben dere-tiir iilii talbi=n {qancu-ban
Y258 derele=jii {gormay-ban debiis=cii {Siliisiin-iyen unda:la=ju

Y259 {Sigi-yen~ qonaqla=ju {'""’marlay-in kolesiin {ula-tur giir=tele
Y260 {ula-yin kélesiin {marlay-tur gar=tala }oliimle=n kicie=n

Y261 yabu=quy caq-tur eke tan-u gamtu-bar jobo=Ildu=run

Y262 {""’horay=tala bogtala=ju {hooji=tala biisele=jii {niyitay=tala
Y263 bogtola=ju'""’ {nidura=tala biisele=jii {tan-i-yan'"*’ 6s=ge=riin
Y264 {jalgi=quy jaura {jarim-iyan 6g=cii {qoolay-an {quci=ju

Y265 {qotola-iyan 6g=cii {qoosun yabu=quy bii=leey. {Egem-ece
Y266 tan-u tata=ju — { Ere-lie sacau+n ken-e'*' bol=qa=qu' —

Y267 {giijiiiin-ece tan-u tata=ju — { Giitin-liie sacau+n ken-e bol=qa=qu'

1013: For Koz, see note to Y240. Line divisions here are from Ligeti; Cleaves follows his markings
more closely than de Rachewiltz (whose divisions are often briefer, like those of Kozin).

1014: I find this form (glossed as 1suddenly') rather puzzling, but my sources do not seem to have
discussed it. Haenisch transcribed it bulot (H62dict.22); in Hattori's transcription system it would be
romanized as bii-lei-d; Pelliot has biilit; Ligeti and de Rachewiltz write biilet (= biiled in my transcription
and that of MostSQP.318).

1015: First morpheme division based on CMo.
1016: The b (present in PP) is missing in C.
1017: Cleaves and Ligeti (following Pelliot) do not take the next few lines as poetic.

1018: For Koz, see note to Y240. Line divisions here are from Ligeti; Cleaves follows his markings
more closely than de Rachewiltz (whose divisions are often briefer, like those of Kozin).

1019: Elsewhere the verb is spelled boqgtala-

1020: DeR72.151 shows only the first morpheme division here, Ligeti 227 and MostSQP.318 only the
second. Cf. the formin Y318.

1021: Both Cleaves and de Rachewiltz (following MostSQP.337) translate kene here and in the next line
as "how?', though of course it is literally “for whom?".



Y268 kee=jii {buyi'’?’ tan-u arilga=ju {burbuy tan-u ergii=iil=jii
Y269 {ere-yin egem-tiir {aqta-yin qarqam-tur giir=ge=jii

Y270 }edoe tan-u-a+n sayi iije=sii kee=n sedki=jii

Y271 ese@i: a=muy. Boqta qadun bidan-u {'**
Y272 {naur metii delger }sedkil-tii bii=lee

Y273 kee=be.

Y284 (§255) Tende-ce Cirgis qan tigiile=riin Joci-yi'"** yeki=n teyin kee=miiy~ ta.

naran metii gegeen

Y285 Koii+d-iin min-u aqa Joci iilii@ii:~ bu=y. Qoyina teyin bu
Y286 kee=dkiin kee=n jarliq bol=BA. Ene lige-tir Caaday

Y287 miicilje=jii tiglile=riin Joci-yin giicii-tii-yi erdem-iin

Y288 qariu iilii tigiile=n {""ama-ar ala=qsan {aci=asu iilii
Y289 bol=i. {Uge-er iikii=iil=iigsen {iibci=esii iilii bol=i.

Y290 }Koii+d-iin aga Joci ba qoyar bu=y~ @je. Qan ecige-de
Y291 golba:ra=n'"" giiciin 6g=sii. {""’’ Daldari=qsan-iyan {dalbaru
Y292 cabci=ldu=su. {Qojida=gsan-iyan {borbin-iyan ki"giirii
Y293 cabci=ldu=su. }Ogédey@lii oriig~ bu=y. Ogodey-i

Y294 kee=Idii=ye. Ogédey qan ecige-yin dergede a=ju

Y295 baraa yeke maqalay-in bawliya tani=ul=uasu bol=u~ @je
Y296 kee=be. Ene tlige-tiir Ci"gis qahan tigtile=riin

Y297 Joci yau kee=mii. Kelele kee=be. Joci

Y298 tiglile=riin {'°**} Caaday@lu iigiile=be. Caaday ba qoyar
Y299 qolbaara=n giicii 6g=sii. Ogédey-i kee=Idii=ye

Y300 kee=be. Cingis qahan jarliq bol=urun {'°*} Qolbaara=tala

1022: This word "is not glossed in the interlinear translation and is otherwise unknown [in Mongolian]"
(deR4.930); 1t is left untranslated by MostSQP.206, 208 and CI82. But de Rachewiltz there cites sources
showing that the word turns out to be Tkc. boi, "i.e. buy ~ boy//bod “body; the (whole) figure, stature,

length'.

1023: For Koz, see note to Y240. Ligeti, like Kozn (but not Cleaves or de Rachewiltz), includes the
last two words of the quotation in the final poetic line.

1024: Referential object: 'How can you speak thus about Joci" (Street13.13).

1025: Kozin takes the whole quoted sequence to be poetry. Other writers treat the passage as shown
here.

1026: Long vowel marked by Kurib1.532 but not shown in deR72.151, 294; cf. lines Y299-300.

1027: De Rachewiltz and Kozin (see note to Y288) indicate the four poetic lines here, but not Ligeti or
Cleaves.

1028: Only Kozin treats the next two sentences as poetry.

1029: Only Kozin treats all of lines Y300-Y310 as poetry.



Y301 yaun~ bu=y. Qté'gen eke auy~ bu=y. Miire+d usu+d olon~ bu=y.
Y302 Sal=qu Sitii'*’ nuntuq audki=n qari daru=ul=un

Y303 sal=qa=ya kee=ed Joci Caaday qoyar

Y304'"" tige-+s-tiir-iven giir=iilce=dkiin. {"**' Irgen-e bu inee=iil=iidkiin.
Y305 {Haran-a bu habgari=ul=udqun. }Erte Altan Qucar

Y306 qoyar ene metii iige bara=Ildu=ju jici

Y307' iige-+s-tiir-iyen iilii glir=gii-yin tula ker ki=gde=liiey.

Y308 Yambar bol=qa=qda=luay. Edoe Altan Qucar

Y309 goyar-un uru+ud-aca tan-lua sal=qa=ldu=ya. Te+den-i

Y310 iije=jii yau osolda=qu+n ta kee=ed Ogédey

Y311 yau kee=mii. Kelele kee=be. Ogddey lgiile=riin

Y312 {2} Qahan ece: soyurga=ju "Ugiile' kee=gde=esii yau-ban
Y313 iigiile=gii. "Bi iilii cida=qu' kee=n ker iigiile=gii.

Y314 “Cida=quy-bar qatauci=suqay @gii' kee=mii @je. Mona qoyina

{13 6len-tiir quci=asu {hiiker-e

Y315 maqa urug-tur min-u
Y316 iilii ide=gde=gii {eiikiin-tiir quci=asu {noqay-a

Y317 iilii ide=gde=gii }tore=esii qandaqay ketiis

Y318 qulugana céles alda=quy@uu. Ediiy-yii-en'”* @je

Y319 kee=mii. Busu yau tigiile=gii bi kee=be.

Y320 Ene tige-tiir Ci"gis gahan jarliq bol=urun Ogodey

Y321 eyimii+n iige+s tigiile=gii bo=esii bol=u~ @je kee=be.
Y322 Basa Toluy yau kee=mii. Kelele kee=be. Toluy

Y323 tgiile=riin Bi~ {""’ }qahan ecige-yin nereyid=iigsen aqa-yu-an
Y324 dergede aju {umarta=gsan-i durad=qa=ju {untara=qsan-i
Y325 seri=iil=jii {je-yin~ nokor {jeerde-yin minaa bol=ju

Y326 {je-dece iilii~ qojida=n {jerge-dece iilii colayita=n {urtu

1030: Salqu Sitii is apparently “easily divisible' or the like. Cf. iigey Sitii in 5364 ("as if non-existent').
It is not clear to me what this second element is. (Interpreting the final vowel as ii rather than u assumes that

the second element here is an independent word rather than a suffix.)

1031: See note to Y298. All writers treat the next six words as poetry: Cleaves as four lines, Ligeti (like

deR4.187) as two.

1032: Koz treats all of this quotation as poetry, other writers only the parts noted below.

1033: Ligeti and Cleaves take this to be two lines of poetry, de Rachewiltz (like Kozin; see note to Y312)

as four.

1034: A most unexpected form,; cf. the note to tan-i-yan in line Y263.

1035: Kozn treats as poetry all the residue of the present quotation (Y323-27), other only the portion

here marked.



Y327 caur caura=ju {oqor bolqa bol=qa=ju og=sii }kee=n
Y328 tiglile=esii Ci"gis qahan jobsiye=n jarliq bol=urun

Y329 {1392 Qasar-un uruq niken-iyen mede=iil. Alciday-in
Y330 uruq niken-iyen mede=iil. Odcigin-u uruq niken-iyen
Y331 mede=iil. Belgiitey-in uruq niken-iyen mede=iil.

Y332 Teyin sedki=jii min-u urug-i niken-i mede=1il=jii min-u
Y333 jarliq busu iilii bol=qa=n ese hutaru=asu iilii

{19386 1en-tiir

Y334 ende=kii+n iilii alda=qu+n'""~ ta. Ogédey-in urug-i
Y335 quci=asu hiiker-e iilii ide=gde=gii {6iikiin-tiir

Y336 quci=asu noqay-a iilii ide=gde=gii }tére=esii min-u
Y337 uruq-tur niken(@iiii sayin iilii tore=gii a=juu kee=n
Y338 jarliq boluad

Y350 (§256) Cirgis gahan morila=run Ta"ud irgen-ii Burqan-tur

Y351 elettnile=rin ‘Baraun qar cin-u bol=su' kee=liie

Y352 ci. Sartaul irgen-e altan arqamji-yan

Y353 tasul=da=ju ol=ulca=n morila=BA bi. Baraun qar

Y354 bol=un morila kee=jii le=esii Burqan-1 do"qod=uay

Y355 udiitiy-¢'* urida ASa_ gambu tigiile=riin Gicii yada=n boe=tele
Y356 gan bol=tala yaun kee=jii cerig iilii neme=n

Y357 yeke tige tigille=jii le=jiiii. Tende Cingis qahan

Y358 tiglile=riin ASa_ gambu-da ker eyin iigiile=gde=n bii=leey
Y359 kee=n Arqa-ca an-dur @bé=ed'""’ kelbes'""' jori=ju

Y360 ile:=esii yaun berke-tii bii=leey. Qere maqa

Y361 giitin-tiir jori=ju bii=kiiy-tiir @je teli. Mo ke te"geri-de

Y362 ihee=gde=esii altan jiloa batu-da tata=ju

Y363 ire=esii tende maqa bol=tuqay teli kee=jii

Y368 (§257) tawlay jil Sartaul irgen-tiir Aray-iyar'*** daba=n

Y369 morila=run Ci"gis qahan qatun-aca Qulan qatun-i ab=un

1036: Kozn takes all of the present quotation as poetry.

1037: YCPS alqun emended (H62txt.89) to aldaqun (i.e. al[da]qun).

1038: All writers treat these poetic lines exactly as in Y315-17 above.
1039: YCPS iidiiiiy-a interpreted as front-harmonic (i.e. tdiiiiy-<a>[e]).
1040: See note to 3081; here de Rachewiltz translates ‘at once’'.

1041: For kelbes see de Rachewiltz 2004.938.

1042: See note to line 8022.



Y370 ayala=run deii+ner-ece Odcigin noyan-i yeke auruqg-tur
Y371 tis=ji morila=bAy. Jebe-yi marlay ile=bAy.

Y372 Jebe-yin gejige Siibeetey-iile=bAy. Siibeetey-in

Y373 gejige Toqucar-iile=be. Et+de qurban-iile=riin

Y374 Qadaun od=cu Sultan-u cinana qar=cu bidan-i

Y375 giir=ge=iil=iin qamsa=dqun kee=jii le=be. Jebe tere
Y376 od=cu qan Melig-iin balaqa+d daari=ju {ilii knde=n
Y377 qadaun ndgcjiill. Tetin-li goyna-ca Stibeetey miin
Y378 yosu-ar iilii konde=n ndgei=jiiii. Tetin-li qoyina-ca

Y379 Toqucar qan Melig-iin kijiar balaga+d haul=ju

Y380 tariyaci+n-i"** in-u dawuli=juuy. Qan Melig balaga+d-ivan
Y381 haul=da=a kee=n dayij=n gddo=jii Jalaldin'

Y382'"? soltan-tur neyile=jiiii. Jalaldin soltan qan Melig qoyar
Y383 Cirgis qaan-u esergii morila=juuy. Cirgis qaan-u

Y384 urida Sigi qutuqu marlay yabu=juuy. Sigi qutuqu-lua
Y385 bayrldu=ju Jalaldin soltan qan Melig qoyar

Y386 Sigi qutuqu-yi daru=ju Cigis qahan-tur giir—tele

Y387 daru=ju ayisu=quy-tur Jebe Siibeetey Toqucar

Y388 qurban Jalaldin soltan qan Melig qoyar-un qoyina-ca
Y389 oro=ju jici ani daru=ju kidu=ad Bugar Semisgen'*’
Y390 Udarar balagasun-tur ani {ilii neyile=ti=iin

Y391 daru=ju Sin miiren-e giir=tele hiilde=jii yabu=qda=run
Y392 Sin miiren-tiir ciibtiis=cii oro=qu+n bol=un olon
Y393 Sartaul-iyan tende Sin miiren-tiir soe=BA~ @je. Jalaldin
Y394 soltan qan Melig qoyar ami-yan qorog=un Sin miiren
Y395 6ede tutaa=BA. Cirgis qahan Sin miiren 6ede

Y396 yorci=ju Badkesen-i dawl=ju od=cu Eke qoroqan

1043: YCPS tariyajin-i emended to tariyacin-i (i.e. tariya<j>[c]in-i); emendation mine (JCS). The ci
singlular form is found in the Hua-1 i-yii (Most/deR77.99, Kuribayashi 2003.35 [p. 1:14a4 of original]), and
the ending here is clearly not the -jin suffix of tribal affiliation (e.g. SH 1228-29). The nasal plural
(deR4.190 translates “peasents') should be added to the list of such -ci-n forms in Street90.353-54.

1044: Note that the YCPS text here and throughout this chapter actually has Jalaldiy for this name (by
what Ligeti, pp. 14-17, calls "phonetic substitution" of a character properly representing diyy for the
Mongolian syllable din). De Rachewiltz's system of transcription permitted him to write Jalaldin<g> for
this form in the text; I write simply Jalaldin here and below.

1045: YCPS Semisgab emended, here and in lines Y429-30 to Semisgen (i.e. Semisg<ab>[en]). So also
in Y429, Y430; while Y508 has properly Semisgen. De Rachewiltz explains as follows (deR4.943):
""Semisgab'...is a corruption of *Semisgen', the Mongol name of Samarkand..., which derives from Turkish
Semizkdnd, lit. "Fat (= Rich) City'. The distortion has occurred as a result of an incorrect reading of the
word Semisgen in Uighur-Mongol script." (The correction was originally made by Pelliot.)




1046

Y397 Gelin _ qoroqan giir=cii Baruan keer-i bawu=ju Jalayir"tay
Y398 Bala-yi Jalaldin soltan qan Melig qoyar-i neke=li=iin

Y399 ile=jii Jebe Siibeetey qoyar-i masi soyurqa=ju Jebe ci
Y400 Jirgoaday nere-tii bii=lee. Tayiciu+d-aca'""’
Y401 Jebe bol=BA @je ci. Toqucar-i'**® Qan Melig-iin kijaar

Y402 balaga+d oer-iin dura-ar haul=ju gan Melig-i

ire=jii

Y403 dayiji=ul=BA. Jasaq bol=qa=n mdékori=iil=iiyE kee=n

Y404 bara=ju jici iilii mokori=li=iin masi do"qod=cu cerig

Y405 mede=gii-dece in-u eretile=jii bawu=IbAy.

Y414 (§258) Tediiy Cirgis qahan Barula keer-ece qari=ju Joci

Y415 Caaday Ogodey qurban koii+d-i Baraun qar-un ceri+iid-iyer
Y416 Amuy miiren ketiil=jii Uriirgeci balagasu bawu=dqun kee=n
Y417 le=be. Toluy-ilru Isebiir teriti-te+n olon

Y418 balaga+d bawu=dqun kee=n ile=bAy. Cirgis qahan

Y419 Gestin Udirar balagasu bawu=BA. Joci Caaday

Y420 Ogodey qurban kéii+d dci=jil ile:riin Ceritiid man-u

Y421 biigiid=be. Uriirgeci balaqasu giir=BA. Ken-ii-en

Y422 iige-er yabu=qu+n ba~ kee=n dcjii ile=esii

Y423 Cirgis qahan jarliq bol=urun Ogédey-ii-en iige-er

Y424 yabu=dqun kee=jii ile=be.

Y428 (§259) Tedily Cirgis gahan Udurar balagasu oro=ul=ju

Y429 Udurar balagasun-aca gddol=jii Semisgen'*** balaqasu

Y430 bawu=BA. Semisgen balagasun-aca gddol=jii Bugar balagasu
Y431 bamu=BA. Tende Ci"gis qahan Bala-yi giilice=n Altan_ qorqan-u
Y432 niriun soltan-u jusala” jusa=ju Toluy-tur elci+n

Y433 dle=be. Hon qalaun bol=BA. Busu+d ceri+iid bawu=d~ @je.
Y434 Ci bidan-tur neyile kee=jii ile=esti Toluy

Y435"* Iru_ isebiir-tE+n balaga+d ab=cu Sisten balagasu ebde=jii Cuqgceren

1046: YCPS Jaliyartay emended to Jalayirtay (i.e. Jal<i>[a]y<a>[i|rtay). The emendation was made
by Pelliot, and carried over into other versions of the text without indication that an emendation is nvolved.

1047: YCPS Tayicuud-aca emended to Tayiciud-aca (i.e. Tayic<u>[iJud-aca); emendation mine (JCS).
But note that I have not corrected the Tayijiud forms of 2050 and 4378.

1048: Assuming that this is a referential object, and that the word stands outside the priot quoted
sequence (which translators take to continue up to keen).

1049: YCPS Semisgab emended to Semisgen (i.e. Semisg<ab>[en]); so in next line. See note in line
Y389.




Y436 balaqasu'®° ebde=n biFkiiy-tiir elci+n ene kelen

Y437 giir=ge=esii Toluy Cuqceren balagasu ebde=ed

Y438 qar=n bawu=ju ire=ed Ci"gis qahan-tur neyile=bAy.

Y442 (§260) Joci Caaday Ogddey qurban kéii+d Oriingeci balagasu
Y443 oro=ul=ju qurbaula balaqa+d irgen qubiya=ldu=ju

Y444 Cirgis qaan-a qubi ese gar=qa=juu. E+de qurban

Y445 koiit+d-1 bawu=ju ire=esii Ci"gis qahan Joci Caaday

Y446 Ogodey qurban kéiit+d-i cimad=cu qurban {idiir ese

Y447 aulja=uFBA. Tende Boorcu Mugali Sigi quduqu

Y448 qurban 6criin Qci=n~ melje=n a=qsa+d Sartaul

Y449 irgen-ii soltan-i doroyida=ul=ju balaqa+d

Y450 irge an-u ab=uay bida. Qubiya=ju ab=da=qu Oriingeci
Y451 balagasun qubiya=Ildu=ju ab=qu+n koii+d biigiide

Y452 Cirgis qaan-u-ay bu=y. Te"geri qajar-a giicii neme=gde=jii
Y453 Sartaul irgen-i ediiy doroyita=ul=uqsan-tur

Y454 ba olon ere agta cin-u bayas=cu maqay=ju’'"’

Y455 a=muy. Qahan yeki=n eyin kili"la=ju a=mu. Koti+d
Y456 buruu-yan uqa=ju ayu=BA @je. Qoyici-yu-an sur=tuqgay.
Y457 Koii+d aburi-yan alqasa=ujay. Soyurqa=asu

Y458 aulja=ul=uasu bol=quy@u: kee=n dct=esii

Y459 Cirgis qahan jalira=ju Joci Caaday Ogddey qurban

Y460 koti+d-i aulja=ul=ju do"qod=urun {'°**6togii+s lige+s

Y461 orkid=cu {qaucin iige+s qadal=ju {bay=qsan qajar-a

Y462 {baqta~ alda=tala {marlay-in kolesiin {arcF=n yada=tala
Y463 }badarki=ju'®** cimal-iar'®* sdyiier duuF=qa=n bii=kiiy-tiir
Y464 Qo"qay qorci Qontagar qorci Cormagan qorci —'*°* e+de

1050: Pelliot's edition inadvertently omitted nine words at this pomt.

1051: The verb is not attested elsewhere, and is here left unglossed (Cleaves 1982.201). See the lengthy

discussion in deR4.952-53.

1052: De Rachewiltz follows Kozin in marking the poetic lines as shown here; Cleaves similarly, without
separating the lines starting sith baqta and arcin. Ligeti recognizes as poetry only the lines marked as

alliterative by Pelliot.

1053: Perhaps read badar ki-ju as H62dict.11 (contra 1962txt.91).

1054: Emending the r of text's cimar (‘reproach, rebuke) to 1, i.e. cima<r>[lliar; cf. SH cimaligay iige
‘resentful words' (Z576), CMo. cimala- “be dissatisfied'. The passage is discussed by de Rachewiltz
2004.954, who translates the phrase as At the moment when he was causing [them] to hear reprimands and

admonitions'.

1055: There is a clear major space at this point.



Y465 qurban qorcitn — Ci'gis qaan-a dci=riin Boro Sibawun
Y466 bawliya-tur sayi oro=qu metii koii+d sayi ediiy ayala=n
Y467 sur=un~ bii=kiiy-tiir koii+d-i Sirtal=un'"° mene metii yeki=n
Y468 eyin dorqod=umu. Koti+d ayu=ju sedkil-iven algasa=ujay.
Y469 Naran Sirge=gii-ece urqu=qu-da giir=tele dayin irgen~ bu=y.
Y470 Man-i tobéd+iid nogo+d-ivan'’ tukir=cu ile:=esii dayin
Y471 irgen-i ba te"geri qajar-a giicii neme=gde=jii altan

Y472 morgii aurasun tabar irgen organ cima-da

Y473 abcira=suqay. "Ali irgen' kee=esii "Ene horone

Y474 Baqtad irgen-ii Qalibay soltan kee=gii~ bu=y'

Y475 kee=miiy. Teiin-tiir ba ayala=suqgay kee=n dcresi

Y476 qahan soora=ju e+de lige+s-tiir jalira=ju

Y477 Cirgis qahan jobsiye=jii jarliq bolurun — Qo"qay

Y478 Qortagar Cormaqan qurban qorcin-isoyurqa=ju —

Y479 Adargi*day Qo"qay Dolo"gir"day Qo taqar qoyar-i

Y480 min-u dergede a=tuqay. Otege”dey Cormaqan-i Bagtad
Y481 irgen-tiir Qalibay soltan-tur ayala=ul=bAy.

Y490 (§261) Basa Hindu+s'*® irgen Baqtad irgen qoyar-un jaura
Y491 Aru Maru Madasari irgen-ii Abtu balagasun-tur

Y492 Dérbetey Dorbey dogsin-i'"*® ayala=ul=bAy.

Y494 (§262) Basa Siibeetey baatur-i timegsi Qanli+n'**® Kibca+ud

1056: Locus of morpheme division based on CM. sintala- "make blunt; discourage' (Lessing 713), of
which de Rachewiltz assumes this is a variant (Papers on Far Eastern History 30.153).

1057: NB "dogs', not "ducks'!!
1058: See Cleaves in HIAS 12.93-4; the singular Indu occurs in an inscription of 1335 (line 37).

1059: PP has Dorbey~ dog8in-i, which was probably what was in the Urtext.

1060: Morpheme division hypothetical. For all the names here see Pelliot Notes sur l'histoire de la
Horde d'Or 128-29, notes to CL82.203, and deR4.959-61.




Y495 Bajigi+d'®" Orus+ud Majar+ad'*®* As+ud'*®® Sas+ud'*®* Serkes+iid'*®
Y496 Kesimir Bolar Kerel'* e+de harban niken ayimaq

Y497 qarttn irgen-tiir glir=tele Idil Jayaq usu-ta+n

Y498 miire+d ketii=iin Kiwa Menkermen'®®” balagasun-tur

Y499 giir=tele Siibeetey baatur-iayala=ul=bAy.

Y501 (§263) Basa Sartaul irgen-i ab=un bara=ju Cigis qahan

Y502 jarliq bol=urun balaqa+d balaqa+d-tur daruqacttn

Y503 talbi=ju Uriingeci balagasun-aca Yalawaci Masqud

Y504 nere-te+n ecige koiitd qoyar Qurumsi'®® obog-ta+n

Y505 Sartaul ire=jii balaqasun-u yosu doré Cingis qaan-a

Y506 tigiile=jii yosun-tur adali mede=n kelele=gde=jii

Y507 koiit+d-1in-u Masqud Qurumsi-yi bidan-u

Y508'"* daruga+s-lua Bugar Semisgen'*® Uriirgeci Udan Kisqar

Y509 Uriya" Giisen  daril teriii-te+n balaqa+d-i mede=tiil=iin

Y510 tiis=ji ecige-yi n-u Yalawaci-yi abcira=ju Kita+d-un

Y511 Jurdu balagasu mede=iil=iin abcira=bAy. Sartaqtay'®”
Y512 giilin-ece Yalawaci Masqud qoyar-un balagasun-u
Y513 t6r6 yosun cida=qu-ymn tula Kita+d irgen-1 mede=iil=iin
Y514 daruqa+s-lua tiSE=bAy.

1061: Morpheme division hypothetical; cf. deR4.959.

1062: Morpheme division hypothetical. A parallel passage in Z159 has simply Majar, which must be the
singular of the present form — which should therefore perhaps be emended to Maja+d. (Normally one
would assume that the singular of Majarad was *Majaran.)

1063: Rubruk (writing in Latin) says the Mongols called the Alans "Aas" (Gerhard Doerfer Tiirkische
und Mongolische Elemente im Neupersischen 2.221).

1064: Morpheme division hypothetical; cf. deR4.959. YCPS twice has Sesiid below.
1065: Morpheme division hypothetical; cf. deR4.959.
1066: YCPS Raral emended by Pelliot to Kerel (i.e. <Ra>[Ke]r<a>[e]l), on the basis of the Kerel in

7159, and Keler in a MS of the Altan Tobchi (Pelliot Notes sur l'histoire... 121, fn.2). But de Rachewiltz
2004.959-60 lists much new bibliography on the possible reference of this name.

1067: YCPS Kiwamen Kermen emended to Kiwa Menkermen (i.e. Kiwa[ ]Men< >kermen). (Men-
kdrmén was the Turkish name for Kiev [deR4.960]). InZ161 we find Keyibe as equivalent to Kiwa.

1068: Metathesized form of a *Qurusmi reflecting Khvarazmi “the Khwarazmian' (deR4.962) citing
articles of Pelliot and Cleaves).

1069: This whole passage is discussed in detail by Cleaves in HIAS 16.243.
1070: See note to 5142.



Y518 (§264) Sartaul'®”" irgen-tiir doloan~ ho+d'’”* yabu=ju tende
Y519 Jalayir“tay Bala-yi giilice=jii bii=kiiy-tiir Bala Sin miiren-i
Y520 ketiiljii Jalaldin soltan gan Melig qoyar-i Hndu+s-un

Y521 qajar-a giir=tele neke=jii Jalaldin soltan qan Melig

Y522 qoyar-ijabga=ju Hinduts-un dumda giir=tele eri=jii

Y523 yada=ju qar=ju Hindu+s-un kijiar irgen-1 dawl=ad

Y524 olon temee+d olon serke+s-i'""* ab=uad ire=jiy.

Y525 Tende Cirgis gahan qari=ju jaura ErdiS-ijusa=ju

Y526 dolo-duar hon takiya jil namur Tu:la-yin gara~ tin-¢'*’*
Y527 ordo+s-tur bawu=bAy.

7011 (§265) Tere tbiil tibiilie=jii Ta"ud irgen-tiir morila=ya
7012 kee=n Sinr~ toa toula=ju noqay jil namur

7013 Cirgis qahan Ta"ud irgen-tiir morila=bAy.

7014 Qadu+d-aca'’” Yisily qadun-i ab=cu od=BA. Jaura iibiil
7015 Arbuqga-yin olon qula+d-i abala=asu — Cirgis qahan

7016 Josotu_ boro-yi unu=ju bii=lee — qula+d daari=ju

7017 re=esii Josotu_ boro lirgii=jii Ci"gis qahan-1

7018 morin-aca una=asu mariya-ban masi ebed=cii

7019 Coorqa+d'"’® bawu=bAy. Tere soni qono=asu managar

7020 Yistiy qadun tigiile=riin Koti+d noya+d kelele=Idii=dkiin.

2021 Qahan soni mariya qalaun gono=BA kee=bAy. Tende

7022 koiit+d noya+d qura=asu Qoqota”day Tolun cerbi

7023 durad=qa=n tigille=riin Ta"ud irgen {'""nodii=gsen balagasu-ta+n

2024 {nunji nuntuq-ta+n~ bu=y. {Nodii=gsen balagasu-ban iiiir=cii iilii

2025 od=qu-+n tetde. {Nunji nuntug-iyan ge:=jii iilii od=qu-+n te+de.

1071:
1072:
1073:
1074:
1075:
1076:

See note to 5142.

YCPS hond mterpreted as hod (i.e. ho<n>d; cf. M0st99.251, fn.61).
Singular serke “castrated goat' found in CMo. (Lessing 691a).

YCPS tiin-e nterpreted as front-harmonic (i.e. tiin-<a>[e]).

YCPS gadundaca interpreted as gadudaca (i.e. gadu<n>daca.

DeR4.967 says this plural of *coorgan means "The Locks', and cites Pelliot as stating that it may

have applied figuratively to some specific strong position mentioned in other texts (and there discussed).

1077:

The first two lines here occurred in reverse order in YO88-89 above. Cleaves and de Rachewiltz

(following K ozin) show additional poetic lines starting at the n-initial words in Z024-5; not so Ligeti.



7026 }Bida icu=ju gahan-u maraa seriiid=iiesii'’”* basa

2027 jici morila=d~ @je bida kee=esi biirttn koii+d noya+d
7028 ene lige jobsiye=jii Cirgis qahan-a dci=esii

7029 Cirgis qahan tigiile=riin Ta"ud irgen «'°”’bidan-i jiiriige
2030 yada=ju qari=bAy» kee=kii+n. Bida elci+n maqa ile:=jii
Z031 ebecin-i'"" miin ene Coorqa+d-ta sobila=ju iige an-u
2032 uga=ju icu=asu bol=u~ @je kee=jii tende elctn-e

7033 dau~ barFulju ile=riin Nidoni Burqan ci iigiile=riin

2034 "Ba Ta"ud irgen baraun qar cin-u bol=su' kee=liie.

2035 Cima-da teyin kee=gde=jii "Sartaul irgen-e

2036 eye-diir-iyen ese oro=qda=ju morila=su' kee=n

2037 quyu=ju ile:=esii ci Burqan tige-diir-iyen tilii giir=iin
2038 cerig~ @ba iilii 6g=tin iige-er daari=ju ire=jii

2039 bii=lee. Qere Jjori=qsan-tur ‘Qoyina ol=ulca=su' kee=n
2040 Sartaul irgen-tiir morila=ju morke te"geri-de

2041 ihee=gde=jii Sartaul irgen-i jiig-tiir oro=ul=ju

2042 "Edoe Burqan-tur iige ol=ulca=su' kee=n ayis=ay

7043 kee=jii ile:=esii Burqan tigiile=riin Daari"qu iige

2044 bi ese iigiile=liie kee=jiilly. ASa_ gambu ligiile=riin

7045 Daari"qu iige+s bi tigiile=liie. Edoe @ber

2046 bo=esii ta Mo"qol qadquldua sur=cu "Qadqu=Idu=su'
7047 kee=esii — bi bii=riin Alasay nuntuq-tu {""*'terme ger-tii
2048 {temeen acia-tu }bu=yu — Alasay jori=ju na-dur ire=dkiin.
2049 Iende qadqu=Idu=ya. Altan morgiin aurasun tabar
2050 kereg-tii bo=esii Evi_qaya Eri_jeii-yi jori=dqun

7051 kee=jii lle=jiitiy. Ene tige-y1 Cingis qahan-a giir=ge=esli
7052 Cirgis gahan mariya qalaun a=run tligiile=riin Je teli.

2053 Eyimii yeke iige tigiile=iil=jii ker icu=qda=quy.

2054 lszu =riin yeke tige-tiir Siqa=n yabu=ya kee=ji Mo ke
Z055 tergeri ci mede kee=n Ci"gis qahan AlaSay jori=ju

1078: Location of morpheme division based on CMo. serigiid- "to cool off, become fresh' (Lessing
691a).

1079: See Street13.47, 61.

1080: YCPS elcini emended to ebecini (i.e. e<I>[be]cini). For this emendation (suggested by
MostSQP.218 [= HJAS 15.348]) see deR4.968.

1081: These two poetic lines are indicated by Ligeti and de Rachewiltz (following Kozn), but not by
Cleaves. The lines are repeated in Z058 below, and with one difference in Z075-76.



7056 giir=cii ASa_ gambu-lua'** qadqu=ldu=ju ASa_ gambu-yi daru=ju
7057 Alasay deere qorqola=ul=ju ASa_ gambu-yi ab=cu

7058 {'"®terme ger-tii {temeen acia-tu }irgen-i in-u

7059 hiinest-er heyis=tele tala=ul=bAy. Erekii+n~ omoqu+n

2060 erebi+n sayi+d Ta™ud+ud-i kidu=ju eyimii+n teyimii+n Ta™ud+ud-i
20061 ceri+iid giitin-e bari=qsa-ar ol=ugsa-ar ab=udqun

7062 kee=n jarliq bo=BA.

7074 (§266) Cingis qahan Casutu deere jusa=ju ASa_ gambu-lua'***
7075 aulala=qsa+d dayijji=qsa+d {***terme ger-te+n {temeen

7076 acia-ta+n } Tarud-+ud-i cerit+iid ile=jii ono=gsa-ar'*

7077 iilid=tele tala=uF=bAy. Tende-ce Boorcu Muqali

7078 qoyar-a soyurqa=run Giictin-e mede=tele ab=tuqay kee=n
7079 jarliq bo=EBA. Basa Cigis qahan jarliq boFurun

7080 Boorcu Muqali qoyar-a soyurqal og=iiriin ‘Kita+d

2081 irgen-ece ese og=iilee' kee=n Kita+d irgen-ii Jiiyi+n-i

2082 ta qoyar sacau qubiya=Ildu=ju ab=udqun. Sayi+d

2083 koti+d-i an-u Sibawu-ban bari=ul=ju daqa=ul=ju yabu=dqun.
2084 Sayi+d oki+d-i an-u 6s=ge=jii eme+s-i-yen'’”” qgormay

2085 jasa=ul=udqun. Kita+d irgen-ii altan qan-u itegel-te+n

2086 ina+ud Morqol-un ebiige+s ecige+s-i bara=qsan

2087 Qara_ kita+d Jiiyi+n irgen a=juuy~ @je. Edoe min-u

2088 itegel-te+n ina+ud Boorcu Mugqali ta goyar bu=yu @je

7089 kee=n jarliq bo=BA.

7094 (§267) Cirgis qahan Casutu-aca gddol=jii Uraqay balaqasu

7095 bawu=ju Uraqay balaqasun-aca godol=jii Dormegey balagasu
7096 ebde=n bi=kiiy-tiir Burqan Ci"gis qahan-a aulja=ra

7097 ire=be. Tende Burqan aulja=run altan stime-+s

1082: YCPS ASa_ gambu-lue interpreted as back-harmonic (i.e. ASa_ gambu-lu<e>[a]).

1083: See note to Z047.
1084: YCPS ASa_ gambu-lue interpreted as back-harmonic (i.e. ASa_ gambu-lu<e>[a]).

1085: See note to Z047.

1086: DeR4.198 translates "He caused [his troops] to plunder them as planned until they were utterly
destroyed'. The “as planned' is "onoysa'ar, conv{verbum] abt[emporale] of ono- “to reckon, consider’, lit.
“by the reckoning" (2004.971-72, with rejection of an interpretation suggested by Mostaert (CL82.207, fh.
15).

1087: Apparently a genitive form (and so translated by Cleaves and de Rachewiltz. Cf. tabun
quruutd-i-yan kimul “the nails of the five fingers' in 1336 (Street57.37, with fh. 118).




7098 teriiile=n altan mo"giin ayaqa~ saba yisiin yisti+d nuu+d
7099 okit+d yisiin yisii+d aqta+s temee+d yisiin yisii+d

7100 eldeb-1iyer yisiin yisiit+d jistile=jii aulja=quy-tur

Z101 Burgan-i elite=n biiteiiy-e'***
7102'"° aulja=quy-tur Ci"gis qahan dotora dura~ bulqa=BA. Qutaar

7103 udiir Cingis qahan jarliq bolurun — Iluqu_ burqan-a

aulja=uFBA. Tere

7104 Sidurqu nere 6g=cii Iluqu_ burqan Sidurqu-yi

7105 re=gde=jii — tende Cirgis qahan lluqu-yi nogci=ye=dkiin
7106 kee=n Tolun_ cerbi garda=ju négci=e=tiigey kee=n

7107 jarliq boEEBA. Tende Tolun _ cerbi lluqu-yi qarda=ju

Z108 biitee=be kee=n 6ct=esii Ci"gis qahan jarliq

7109 bolurun Ta™ud irgen-tiir iige ol=ulca=n ayisu=quy-tur
Z110 jaura Arbuqa-yin qula+d abala=asu ebed=iigsen mariya
Z111 min-u "Ana=tuqay'kee=n amin beye min-u qayirala=ju
2112 iige durad=qa=gqsan Tolun bu=y~ @je. Nokor giitin-ii qoron
Z113 tige-tiir ire=jii mo"ke te"geri-de giicii~ neme=gde=jii

Z114 qar-dur-iyan oro=ul=ju 6s-iyen ab=uay~ @je bida. lluqu-yin
Z115 ene ab=cu ire=gsen newti=gii qarsi ayaqa~ saba selte
Z116 Tolun ab=tuqay kee=n jarliq bol=BA.

Z122 (§268) Tarud irgen-i dawuli=ju Iuqu_ burgan-i Sidurqu

7123 bokqa=ju ima-yi biitee=jii Ta"ud irgen-ii eke ecige-yi

7124 urug-un urug-a glir=tele muquli'®®* musquli-yi'®" tigey bol=qa=n
7125 Idee ide=kiiy jaura "Muquli musquli iigey' kee=n

7126 tikii=iil=iin ecid=ge=n'"" kelele=n a=dqun kee=n jarliq
Z127 boEBA. Ta"ud irgen tige ligiile=jii tige-tiir tikii

7128 giir=gii-yin tula Ta"ud irgen-tiir Ci"gis qahan

7129 nokoe-te ayala=ju Ta"ud irgen-i muqudqa=ju

7130 ire=jii qaqay~ jil Ci"gis qahan tengeri-tiir qar=BA.

7131 Qar=ugsan-u qoyina Yistly qadun-a Ta"ud irgen-ece

7132 masi 6g=be.

1088: YCPS seemingly buteuno, which Haenisch read buteuna and interpreted as a dative-locative
biiteiin-a (H62dict.24). Pelliot assumed a small error in the Chinese character used for the last syllable, and
emended to the equivalent of biiteliy-e. MostSQP.224 states that the stem is in effect CMo. bitegiiii “closed'.

1089: For a lengthy discussion of the puzzling expression muquli musquli see deR4.977-79; there it is
rendered “‘maiming and taming'.

1090: See note to prior word.

1091: YCPS ecidken emended to ecidgen (i.e. ecid<k>[g]En), as the verb in X239.



7136 (§269) Qulugana jil Caaday Batu terili-te+n baraun qar-un koii+d
7137 Odcigin noyan Yegii Yisii"e teriii-te+n jewlin qar-un koii+d
7138 Toluy terili-te+n qol koiit+d okit+d giirege+d tiime+d-iin

7139 minga+d-un noya+d biirttn bol=ju Keliiren-ii Kodeti aral-a
7140 giir-iyer quri=ju Cirgis qahan-u nereyid=ligsen miin

7141 jarlig-iyar Ogddey qahan-i gan ergi=bAy.

7142 Caaday aqa Ogddey qahan-i deii-yii-en qan ergiijii

7143 Cirgis qahan ecige-yii-en altan amin saki=n~ a=qsa+d

7144 kebtell'™* qorcitn nayman minqa+d turqa+ud qan ecige-yin
7145 min-u'"”* beye caada yabu=n a=qsa+d emcii tiimen kesig-te+n-i
7146 in-u Caaday aqa Toluy qoyar Ogddey qahan-a

7147 tawul=bAy. Qol-un ulus-i miin yosu-ar tawul=bAy.

7151 (§270) Ogddey gahan &:x-iyen qan ergii=iil=jii dotona yabu=qu+n
7152 tiimen keSig-te+n-1 qol-un ulus-1 er-diir-iyen

7153 bolqa=ulun bara=ju urida Caaday aqa-tur eyetii=jii

7154 Cirgis qahan ecige-yii-en dorqu+d'®* talbi=gsa+d irgen-ii

7155 Bagqtad irgen-ii Qalibay soltan-tur ayala=gsan

7156 Cormagan qorci-yin gejige Oqotur Mo getii qoyar-i

7157 ayala=ul=bAy. Basa urida Siibeetey baatur-1i

7158 Karli+n Kibca+ud Bajigi+d Orus+ud As+ud Ses+iid

7159 Majar Kesimir Serges+iid Bugar'*®® Kerel'®*

7160"" irgen-tiir giir=tele Adil jayaq usu-ta+n mire+d ketii=in
7161 Meked Menkermen'”” Keyibe'*’® terili-te+n balaga+d-tur
7162 ayala=gsan Siibeetey baatur te+de irgen-e

1092: YCPS keteiil emended (by H62txt.94, 233) to kebteiil (i.e. ke[b]tetil).

1093: Cleaves would emend minu to inu; but see discussion in deR4.987-88. The unemended minu
might be taken as evidence that Ogddey was the author of the SH; see deR13.2-5.

1094: T assume (with deR4.989) that this is plural of dorqun (= CMo. doryun ‘lacking, incomplete,

nsufficient'. PP has dorqud here, C erroneously dorqul.

1095: C bugar, the Mongol name for Bukhara, is an error for Bolar (as Y496) = Bolyar, i.e. the Volga
Bulgars (deR4.991, with references there). The whole word is missing from PP.

1096: C has Kerel, PP Kere.

1097: YCPS Mekedmen Kermen emended to Meked Menkermen (i.e. Meked[ [Men< >kermen; see

note to Y498 above.

1098: See note to Y498 above.



7163 berke=IdiFgde=jii'*’ Siibeetey-in gejige Batu Biiri Giiylig

7164 Monge terili-te+n olon koti+d-i morila=ul=bAy. E+de

Z165 ayala=qsa+d biiri+n koii+d-i Batu aqala=tuqay kee=n
7166 jarliq bo=BA. Qol-aca qar=uqsa+d-i Giiyiig aqala=tugay
7167 kee=n jarliq boEBA. E+de ayala=qu+n-i ulus

Z168 mede=kii+n koii+d kéii+d-ii-en (@gii yeke koii ayala=ul=tuqay.
2169 Ulus @ba iilii mede=kii+n koii+d tiime+d-iin minga~+d-un
Z170 jau+d-un harba+d-un noya+d olon giiiin ken~ @ber bo=estii
Z171 koii+d-ii-en aqa-yi ayala=ul=tuqay. Qki-ird glirige+d miin
Z172 yosu-ar koti+d-ii-en (@gii aqa-yi ayala=ul=tuqay kee=n
7173 jarliq boluad basa Ogddey qahan iigiile=riin Ene @ba

2174 koii+d-iin aqa-yi ayala=ul=qu yosun Caaday aqa-aca

Z175 bol=juu~ @je. Caaday aqa iigiile=jii ire=riin "Siibeetey-in
2176 gejige koii+d-ii-en aqa Biiri-yi ayala=ul=umu. Koii+d-iin aqa
Z177 ayala=asu cerig arbin''”’. Qar=qu cerig olon

Z178 bol=uasu ciray deere giicii-tey-e yabu=yu. Cinadu

2179 dayisun giitin olon qari+n~ bu=y. Tere iijiitir-e keceii+n
2180 irgen te+de. Kili"la=asu oer-iin mese-diir-iyen iikii=kii+n
Z181 irgen tetde. """ Mese+s qurca-ta+n" kee=gde=miiy' kee=jii
7182 ire=jiiiiy. Ogbddey qahan iigiile=riin Tere tige-tiir

Z183 bidan-u @ber Caaday aqa-yin kicie"gii giicii-er

2184 koii+d-iin aqa-yi gar=qa=ya kee=n jiig jiig tu"qaa=ju

7185 Batu Biliri Giiylig Monge teriii-te+n koti+d-1

7186 ayala=ul=quy yosun eyimii bu=y~ @je.

7194 (§271) Basa Ogddey qahan Caaday aqa-tur eyetii=jii ile=riin
7195 Cingis gahan ecige-yii-en belen-tiir sau=BA. "Yambar

Z196 erdem-iyer sau=BA' kee=n iigiile=gde=giiy@}ji: bi.

Z197 Caaday aqa-yi jobsiye=esii — qahan ecige bidan-u Kita+d
Z198 irgen-ii Altan qan-i dorqu+d talbi=lua — edoe

Z199 bi Kita+d irgen-tiir morila=su kee=n eyetii=jii

7200 ile=esii Caaday aqa jobsiye=jii Yau alja=qu.

2201 Aurug-tur sayin giitin tiisi=jii morila=dqun. Bi

1099: YCPS berkeldiigdejii perhaps to be emended (H62dict.15) to berkediigdejii (i.e.
berke<P>diigdejii), with some stem related to CMo. (Lessing 100) berked- “be[come] difficult...". The
meaning here is apparently “being put in a difficult situation' (cf. deR4.201).

1100: See note to 8189.
1101: For the potential ambiguity of the next three words, see Streetl3.79.



7202 ende-ce''” ceri+tiid qar=qa=ju ile:=sii kee=jii ile=jiitly.

7203 Yeke+s ordo+s-tur Oldagar qorci-yi tiisi=ji

7207 (§272) tawlay jil Ogodey qahan Kita-+d irgen-tiir morila=ju

7208 Jebe-yi manlay ile=bAy. Tediiy Kita+d-un certid-i

7209 daru=ju hiinjiti bayr=tala kidu=ad Cabciyal-i daba=ju

7210 jiig jlig qoto+d balaga+d an-u eere=iil=iin cert+iid yabu=ul=ju
7211 Ogddey qahan Sira_ degtiir bawu=BA. Tende''”® Ogddey qahan
7212 ebedcin giir=te=jii aman kelen jabqa=n alja=qda=run

7213 boe+ts boets tolgecttn-e tiilgele=ti=lesii Kita+d irgen-ii

7214 qajar usun-u eje+d ga+d''" irgen orqo-ban dawuli=qda=run
Z215 balaga+d qoto+d-iyan ebde=gde=riin tiirgiin-e adala=muy.
2216 Irgen orqa altan mao"giin aduusun ideen jolia

7217 ég=iiye"'” kee=n abidla=asu iilii talbira=n diiled

7218 tirgiin-e adala=muy. Uruqg-un giitin-ece bol=quy@u: kee=n
7219 abidla=asu gahan nidiin-e:n'' nee=jii usun quyu=ju

7220 w=ju Yaun bol=bi kee=n asaq=ta=ju boe+s

7221 oci=rin Kita+d irgen-ii qajar usun-u eje+d qa+d''"”’

72222 qajar usun-iyan ebde=gde=riin irgen orqa-ban

2223 dawuli=qda=run tiirgiin-e adala=muy. Busu yaun @ber jolia
7224 og=iiye' kee=n abidla=asu diiled tiirgen-e

2225 jitirmede=miiy. "Urug-un giiiin-ece bol=quy@u.' kee=esii
2226 talbira=muy. Edoe jarliqg mede=mii (@je kee=n

7227 dci=esii jarliq bolFurun Derge-de koii+d-ece

72228 ken~ bu=y ke=esli Toluy k&iin derge-de bi=lee. ggﬁlezrijn

1102: YCPS has glossing division before rather than after the de.
1103: Lines Z211-7226 are discussed by MostSQP.225-233 (HJAS 15.355-363).
1104: YCPS gand interpreted as gad (i.e. ga<n>d).

1105: YCPS 0Oggiive emended (H62txt.96, 122, Ligeti 245, et al.) to dgiiye (i.e. 6<g>giive). The
actually occurring form was accidentally carried over into deR72.163, 277, despite the occurrence of dgiiye
in Z224.

1106: Written with characters dun-en for the second and third syllables. While no glossing division is
shown by C or PP, the unexpected syllabification probably implies a morpheme division here, as also in the
juger-esu of Z243. (I think that these two writings are unique in the YCPS.) We would expect nidiin-iyen
here, as in 7267, and perhaps we should emend to nidiin-[iJyen. But instead, deR72.163 marks the 3rd-
syllable vowel as long; I have here tentatively adopted that solution. (Note that de Rachewiltz regularly
writes a short vowel when the final character of the present form occurs after a vowel: koiin-ii-en in my line
5444, morin-u-an n 4031, etc..)

1107: YCPS gand interpreted as gad (i.e. ga<n>d).



7229 {1 )Sutu Cirgis qahan ecige bidan-u deere aga-+nar

72230 do:ro deii+ner boe=tele qahan aqa-yi cima-yi aqta

72231 metii so"qu=ju irge metii bili=jii yeke oro-ban

72232 beye-tiir cin-u cucu=ju olon ulus-i deere cin-u

7233 aci=ju 6g=BA~ @je. Nama-yi bii=riin"'""” "Qahan aqa-yin derge-de
72234 aju {umarta=qsan-i durad=qa=ju {untara=qsan-i

2235 seri=iil=jii }yabu' kee=gde=liie. Edoe qahan aqa-yan

7236 cima-yi alda=asu bi. {"'"’Ken-ii umarta=qsan-i durad=qa=qu;
7237 {ken-ii untara=qsan-i seriiilgii. }Unen-ber'''" gahan aqa min-u
7238 job''"? ese bol=uasu {''Polon Mo qol ulus {onecire=kii+n

7239 {Kita+d irgen {kib''"*~ ga"=qu+n. }Qahan aqa-yu-an orun-a bi bol=su.
7240 {"'" Tulu-yin niruun bi tulbal=BA. {Kileme-yin niruun bi

2241 kirgiil=be. {lle-yi bi ilag=BA. {Qada:-yi bi qadqu=BA.

2242 {Niur qoa niruun urtu bi @gii bu=y~ @je. }Boe+s

1116

72243 arba=dqun jiiger=iidkiin kee=jii boe+s jliger=es

1117

7244 jugergen '’ usu Toluy kotin uu=bAy. Qorom sau=ju

7245 ugiile=riin Soqta=BA bi. Soqta=qu-yi min-u sergii=tele

1108: Only Kozin treats all of the following quoted sequence (to Z243) as poetry. Others mark poetry as
shown below.

1109: Occurrence of biiriin after an accusative form here (and in line Z237) clearly indicate that it was
felt as a particle rather than a converb. See note to 3076.

1110: Ligeti does not makr these two lines as poetry.
1111: YCPS wrongly glosses this ber as the particle, not the instrumental.

1112: YCPS 6 emended to j6b (ie. j6[b]); in C, but not PP, unfilled space was left for the small
character representing the consonant.

1113: Cleaves and de Rachewiltz follow Kozin in showing four poetic lines here; Ligeti has only two (o
K).

1114: De Rachewiltz (2004.997) suggests that the kib of kibganqun is a borrowing of Uighur Turkic giv
*good fortune, luck'; and that kib gan- would men ‘rejoice at one's own good fortune'.

1115: Line divisions here shown as in Ligeti; Cleaves and de Rachewtilz follow Kozin in starting poetic
also at each instance of bi. Note that Kozin has continued poetry all the way to the end of this quoted
sequence.

1116: YCPS writes the gere here with characters ge-r-e, perhaps under the influence of the immediately
following word. Probably this writing implies the morpheme division. (See note to line Z219.)

1117: T assume this is a denominal form, from jliger- ‘make incantations' (for which see deR4.998-99).



7246 oneci+d iicii:ge+d deii+ner-iyen belbisiin beri-yen Beriide'''*

72247 oyin-a giir=tele asara=qu-yi gahan aga mede=tiigey.
2248 Ali @ber iige-ben iigiile=lee bi. Soqta=bAy kee=ed
7249 qar=cu od=cu job ese bol=uqgsan yosun teyimii.

7259 (§273) Tediiy altan gan-i muqudqa=ju seiise nere 6g=cii
7260 altan mo"giin alta-tay har-tu aurasun tabar alasa+s''"’

7261 setise+s-1an-u dawul=ju alginci tammactt+n talbi=ju

7262 Namgi" Jurdu jiig jiig-tiir balagasun-tur darugacttn

7263 talb=ju tiibSin~ tikel qar=ju Qara_ qorum-a bawu=bAy.

7266 (§274) Cormaqan_ qorci Baqtad irgen-i else=tliljiill. Tere

2267 qajar sayin ed sayin kee=gde=miiy kee=n mede=jii

7268 Ogbdey qahan jarliq bolurun Cormagan qorci-yi''2° Miin

72269 tende tamma sau=ju Sira altan Siramal alta-ta+n

7270 naq+ud'?' nacid+ud darda+s subu+d''*’ tana+s giijiiti urtu+s
7271 kol~ iindiir tobica+ud giiri~~ eloii+d"'? dausi kici+d+ud''**
7272 acian-a qaci+d+ud"'? lawsa+s+ud''?® hon-tur giir=ge=iil=jii
2273 ile:=n a=dqun kee=bAy. Siibeetey baatur-un gejige

72774 ayala=qsa+d Batu Biiri Gliyiig Mo"ge teriii-te+n olon

7275 koiit+d Qarli+tn Kibca+ud-i Bajigit+-d-1 oro=ul=ju Ejil

7276 Jayaq Meged balagasu ebde=jii Orus+ud-i kidu=ju

1118: Capitalization added; in C the form has no gloss or bracket or sideline; PP shows a bracket rather
than a sideline.

1119: Singular not attested in SH; see CL82.214, fn. 46, and deR4.1002. The latter opines that the word
"designated a particular type of piebald horse, possibly a small one". (That the word was a Turkic loanword
was probably first stated by Poppe on p. 38 of The Turkic loanwords in Middle Mongolian, CAJ 1.36-42
[1955].)

1120: Presumably this is a referential object.

1121: See deR4.1007, CL82.214, with references there cited; this form is the plural of'a base borrowed
from Persian n(a)x “a kind of gold brocade’'.

1122: Functional plural of CMo subusun (Lessing 734a, 733b) .

1123: These two words and the next two designate different kinds of camels, according to the interlinear
glosses (deR4.1008, with discussion).

1124: Double plural of a *kicir (CL82.214, fh.54). So deR4.1008 (mentioning that the word occurs in
an Alashan dialect), with discussion of all the forms here.

1125: Double plural of base gacir ‘kind of mule' (deR4.1009, with sources).

1126: CL82.214-15, fn. 55 states that Mostaert thought this a double plural of a *lausa possibly from
Chinese, and possibly indicating "especially the mules destined to be mounted"..



7277 ilid=tele tala=bAy. As+ud Ses+iid Bolar

7278'"® Menkermen~ Kiwa''?’ teriii-te+n balaga+d-un irgen-i dawuli=ju
7279 else=lijii darugaci+n tammactn-i talbi=ju qar=BA.

7280 Urida Jirce+d Sola"qa-+s-tur ayala=qgsan

7281 Jalayirtay qorci-yin gejige Yislider qorci-yi

7282 ayala=ulFbAy. Tamma sau=tuqay kee=n jarliq bo=BA.

7288 (§275) Batu Kibcaqcin ayan deere-ce Ogddey gahan-a elcitn-ece
7289 oci=jl lle=riin Mo"ke tegeri-yin giiciin-tiir qahan abaqa-yin
2290 su-tur Meged balagqasun ebde=jii Orus+ud irgen-i

7291 dawuli=ju harban''** niken qari+n irgen-i jiig-tiir

2292 oro=ul=ju altan jilua icu=n~ tata=ju ‘Sal=ulca=quy

72293 qurim qurimla=ya' kee=Idii=jii yeke cacir bos=qa=ju

2294 qurimla=quy-tur "Bi e+de biikii+n koii+d-iin aqaqan bol=ugsan
72295 bol=ju niken qoyar ayaqa otog urida uu=BA' kee=n

2296 na-dur Biiri Giiyiig qoyar mawuyla=ju qurim iilii

2297 qurimlan morila=qda=BA. Morilaju Biiri tigiile=riin "Batu
72298 saca bo=ed bol=ju urida ker uu=qu+n bii=lee.

7299 {""**Saqal-ta+n emege+d {sacau+tn bol=ju {dsoge-iyer

113071

72300 tiiri=jii {élmi-iyer gecikile=kiiy'"*"' }kee=jiiii. Giiyiig

2301 iigiile=riin Te+de qor-ta+n emege+d-i ebceii+d an-u

72302 jorqa=Ilda=ya~ @ci bida te+de@er-i' kee=jiitiy. Eljigidey-in
2303 koiin Harqasun iigiile=riin "Modun~ seiil jiibci=yE te+den-i'
2304 kee=jiiiiy. Ba bii=riin busu helige-tii bulga irgen-tiir

7305 morila=ul=da=ju "Job@i tab@;i'"*" bol=qu bol=BA' kee=jii
2306 bii=kiiy-tiir Biiri Giiyiig qoyar-a eyin kee=gde=ed eye

2307 tigey tarqa=qda=BA. Edoe qahan abaqa-yin jarliq

72308 mede=tiigey kee=n Oci=jii lle=jlilly.

7315 (§276) Batu-yin ene lige-tiir gahan masi kilirla=ju Gtiytig-1

1127: Both C and PP have Bolarman at the end of one line and Kermankiwa at the start of the next, each
with its own gloss.

1128: YCPS garban, glossed "10', emended to harban (i.e. <g>[h]arban); such an error is less common
than the reverse, where the small diacritic distinguishing q from h was accidentally omitted. The emendation
is made in all the editions used for the present text, but only H62txt.97, 123 actually lets a reader know that
this is not the actual YCPS form.

1129: All writers agree on the poetic lines here.
1130: See note to line 7097.

1131: This and the immediately prior word contain the only two instances of an interrogative -i in the
SH.



7316 iilii aulja=ul=un tigiile=riin Ene dormegey ken-ii

72317 tige+s-tiir dolisgii=jii aqa giiiin-i aman diiiiren

2318 iigiile=yii. Qaqca ondegen hiili=tiigey. Miin aqa giitin-ii

7319 ebceiin-tiir'?? dayisurqa=n a=juu. {"'¥ Alginci talbi=ju

7320 {tharban quruu+d-un kimul~ in-u haud=tala'"* {aula+s metii
2321 balaqa+d-tur abari=ul=uya. {Tamma talbi=ju {tabun quruu-+d-un
72322 kimul in-u tamu=tala {dabtamal qata"qu balaga+d-tur

2323 abari=ul=uya. }Ci beter mawuy dormegey Harqasun

7324 ken-i e"gesige=jii bidan-u uruq-tur aman diitiren

Z325 yeke iige tigiile=n bii=lee. Giiyiig Harqasun qoyar-i

72326 qamtu ile:=ye. Harqasun-i mokori=iil=de=gii bii=lee.

7327 “Alagcila=BA' kee=kii+n ta. “Biiri-yi bii=riin''"' kee=esii
7328 Batu-da iigiile. Caaday aqa-da iigiile=jii ile:=tiigey.

72329 Caaday aga mede=tiigey kee=be.

7334 (§277) Koir+d-ece Mongey noya+d-aca Alciday Qonqortazy'*° Jangi
7335 terili-te+n noya+d durad=qa=n 6ciriin Ci"gis gahan ecige-yin
7336 cin-u jarliq {'°"} Keer-iin iiyile keer-e~ @gii noyala=qu

2337 bii=lee. Ger-tin iiyile ger-tiir~ (@gii noyala=qu bii=lee.’

2338 Qahan-i soyurqa=asu — qahan Giiyiig-tiir kili"la=ju a=mu —
72339 keer-iin iiyile bu=yu. Batu-da tiisi=jii ile:=esti

72340 bol=quy@u. kee=n 6ci=esii ene lige-yi qahan jobsiye=n

7341 jalira=ju Giiylig-1 auja=ul=ju sdyiier lige do"qod=urun

7342 ayala=ju od=urun jaura {'"**'Bégse-tii giiiin-ii {bogse in-u

1132: YCPS eceiin-tiir emended to ebcetin-tiir (i.e. e[b]ceiin-tiir). Emendation made in H62txt.97, 123,
Pelliot 114, Ligeti 249 (without the square brackets added in Kurib1.588), deR72.166.

1133: Only Kozin marks new poetic lines at all points marked as alliterative by Pelliot, and also before
both cases of abariuluya (only the first of which starts a new line in Ligeti). Others divide the line as shown
here.

1134: YCPS hautala emended to haudtala (i.e. hau[d]tala). This emendation was merely suggested by
Ho621txt. 123 (with other possibilities) but made firmly by Pelliot 114 (both with reference to §53 [line 137],
and deR72.166; but not Ligeti or Kurib1.588.

1135: See note to Z233.

1136: Length added here and below, as deR4.2071f, 1016: an equivalent ending in tagay occurs in §278,
and in two Arab sources.

1137: Only Kozin marks four poetic lines here, with intial k k g g.

1138: Only Kozin shows both instances of keegdemii ci as poetic lines.



7343 ese hiile=gde=BA'"*"' }kee=gde=mii ci. {"Cerig-iin haran-u {ciray
72344 ququl=ju od=BA' }kee=gde=mii ci. Orus+ud irgen-i

72345 tere cin-u aur kili-dur ayu=ju ora=qda=qsan-a

72346 bol=qa=n a=quy@u: ci. Orus+ud irgen-i qaqca-ar

72347 oro=ul=uqsan metii sedki=jii omog~ dura bari=ju aga~

Z348"? giitin-tiir dayisurqa=n ayis=u~ ci. Ci"gis qahan ecige-yin

7349 bidan-u jarlig-tur~ bu=y. {""**"Qlon ayu=ul=i {giin tiki=iil=i'
2350 }kee=gii ese@ji: bii=lee. Qaqca-ar tuni=qsan metii Siibeetey
Z351 Biijeg qoyar-un dalda-da yabu=ju olo-ar biiri-yer

72352 qamsa=ju Orus+ud Kibca+ud-i oro=ul=ju niken qoyar

72353 Orus+ud Kibca+ud-i olju esige-yin Siira ol=uay

7354 joe=ey iidiiiiy-e eremsi=jii niken-te ger-tece qar=cu
7355 yau @ber qaqca-ar tuni=gsan metii iige dawu ulis=cu''"'!

7356 ire=jii ci Morgey Alciday Qo"qorta:y Jagi-ta+n-a {"'*degde=gsen
7357 jiirtigen-i {derge nokor bol=ju tode=e=ji"'** {debiil=kiiy

2358 togoan-i {delegey Sinaqa bol=ju amurli=ul=da=ju~ — }Je

72359 teli; keer-iin iiyile. Batu-yi kee=leey. Giiyiig Harqasun

72360 qoyar-i Batu mede=tiigey kee=jii le=be. Biiri-yi

72361 Caaday aga mede=tiigey kee=be.

7368 (§278) Basa Ogddey qahan jarliq bolurun Cirgis gahan

7369"%" ecige-tiir min-u yabu=qgsa+d kebteiil gorci+n turga+ud

7370 biiri+n kesig-te+n-ii yabudal~ turqu=n duul=qa=quy"'* jarliq
2371 turqaa=run "Qahan ecige-yin jarlig-iyar urida ker

2372 yabu=qu-+n bii=leey. Edoe miin yosu-ar yabu=tugay'kee=n
72373 jarlig bol=urun qorci+n turqa+ud uridu yosu-ar

72374 iidiir mor mor-diir-iven yabu=ju nara-tay-a kebteiil-e

1139: YCPS hiiledeBA emended to hiilegdeBA (i.c. hiile[g]deBA); H62txt.98 has the shorter form, but
the emended shape was listed in H62dict.78 as a possibility. The translation of CL82.218 implies acceptance
of the emendation; and deR82.75 shows only the emended form, without bracketing the g. Pelliot 115,

Ligeti 250, and Kurib1.590 maintain the short form.

1140: Poetic lines not marked by Ligeti.

1141: For discussion of this verb, "to provoke', which did not survive as such in the later language, see
deR4.1019.

1142: All writers agree on the poetry here.

1143: First morpheme division on the basis of CMo. tiide- and tiidege- (Lessing 849, “to tarry' and
“delay).

1144: First morpheme division on the basis of CMo. duyul- “hear, listen' (Lessing 271).



Z375 jayila=ju qadana qono=tuqay kee=n jarliq bol=BA.

73776 Soni bidan-tur kebteiil gono=tuqay eiiten-tiir

2377 ger-iin qorci+n kebteiil bayi=tuqay. Ordo-yin qoyina”un

2378 urida™un kebteiil muquri=tuqay. Naran Si"ge=gsen-ii qoyina
2379 soni yabu=qu+n haran kebteiil bari=ju qono=tugay. Olon
7380 tarqa=qsan-u qoyina qgono=qsa+d kebteiil-ece busu+d dotoqsi
Z381 jorice=n oro=qu+n haran-i bari=qsa+d kebteiil eki+d an-u
2382 dalbaru cabci=ju oor=tuqay. Soni yaaral kele-tii

72383 giitin ire=esii kebteiil-tiir kelele=jii ger-iin iimere-ce

2384 kebteiil-liie gqamtu bayi=ju kelele=Idii=tiigey. Ordo

7385 ger-tiir oro=qu qar=qu-yi Qo qorta:y Siraqgan-ta+n jasaul
72386 kebteiil-liie gamtu jasa=tuqay. "Eljigidey itegel-tii

72387 boe=tele jilda kebteiil-iin dege’iin yabu=qu bol=un

72388 kebteiil-e bari=qda=laa' kee=n jarliq busu iilii bol=qa=qu
72389 kebteiil itegel-tii bu=y~ (@je kee=n jarliq bol=ju

7390 Kebteiil-iin toa bu asaq=tuqay. Kebteiil-iin saurin dege’iin
2391 bu yabu=tuqay. Kebteiil-iin jaga™un bu yabu=tuqay. Kebteiil-iin
72392 dege™iin yabu=qu+n jaga™un yabu=qu+n haran-i kebteiil

14 oiifin-ii tere tidiir-iin

2393 bari=tuqay. Kebteiil-iin toa asaq=qu
72394 unu=gqsan aqta emeel-tii gadaar-tu-yi emiis=iigsen

2395 qubcasun sElte kebteiil ab=tuqay. Kebteiil-iin saurin-u
2396 deere ken @ber bu sau=tuqay. Kebteiil tuqg keiirge

2397 do:ro jida ayaqa~ saba asara=tuqay. Unda:n ideen-i

72398 ddken miqa kebteiil darugala=tuqay kee=n jarliq

7399 boFEBA. Ordo ger tergen kebteiil asara=tuqay.

2400 Bidan-u beye cerig ese gar=uasu bidan-aca a"gi-da

2401 oere kebteiil cerig bu gar=tugay. Bidan-i Sibawula=quy
7402 abala=quy-tur jarim+ud-iyan ordo ger tergen-tiir caqla=ju
2403 talbi=ju bidan-lua jarim kebteiil yabu=tuqay. Kebteiil-ece
2404 nuntuuci+n yabu=ju ordo bawu=:I=tuqay. Eiiten caada
2405 kebteiil eiideci+n bayi=tuqay. Biiri+n kebteiil Qadaan
2406 minga mede=tiigey kee=n jarliq bo=BA. Basa kebteiil-iin
7407 kesig kesig-lin noya+d''* tiis=riin Qadaan Bulagadar qoyar

1145: YCPS asaqu emended to asagqu (i.e. asa[q]qu); emendation mine (JCS), though suggested by
Ho62txt.123. The expected form with gg occurs in 1182.

1146: YCPS noya emended (by H62txt.99, 123, Pelliot 116, and Ligeti 253) to noyad (i.e. noya[d]).
Kurib1.596 emended rather to noyad-i (i.e. noya[di]), one of two further possibilities mentioned for this
passage by H62txt.123.




7408 niken kesig bol=ju eyetii=Idii=jii niken keSig oro=ju
2409 ordo-yin baraun jewiin eteed qaqas sau=ju

Z410 jasa=tuqay. Amal Canar qoyar eyetii=Idii=jii niken
Z411 kesig bol=ju kesig oro=ju ordo-yin baraun jewiin

1147

7412 eteed qaqas sau=ju''*’ jasa=tuqay. Qaday Qori_ qacar qoyar
7413 eyetii=Idii=jii niken keSig oro=ju ordo-yin baraun

Z414 jewiin eteed qaqas sau=ju jasa=tuqay. Yalbaq

Z415 Qaraudar qoyar eyetii=Idii=jii niken kesig bol=ju

1148 jewiin eteed qagas sau=ju

7416 kesig oro=ju ordo-yin baraun
2417 jasa=tugay. Basa Qadaan Bulgadar-un kesSig Amal

72418 Canar-un kesig e+de jirin kesi+iid ordo-yin jewiin

7419 eteed nuntuqla=ju kesig oro=tugay. Qaday Qori_qacar
7420 qoyar-un kesig Yalbaq Qaraudar qoyar-un kesig

Z421 e+de jirin kesi+iid ordo-yin baraun eteed

2422 nuntuqla=ju kesig oro=tuqay kee=bAy. E+de dorben

2423 kesig kebteiil Qadaan mede=tiigey. Basa kebteiil

7424 min-u beye caada ordo horci=n bayi=ju eiiten

2425 daru=ju kebte=tiigey. Kebteiil-ece ordo-tur

2426 oro=ju qoyar haran tiisiirge bari=tuqay kee=n

7427 jarliq bol=BA. Basa Qorci+n-i''*’ Yisiin_ tée Biikidey

7428 Horqudaq Labalga dérben kesig kesig bol=un

7429 qor agsa=quy-a turqa+ud-un dérben kesig kesig-tiir

7430 aci+d-un'"’ qorci+n-iyan jasa=ju oro=Idu=tuqay kee=n jarliq
7431 boFBA. Basa turqa+ud-un keSi+id-tin 6togiit+s-i urida

7432 mede=n a=qsa+d-un urug-aca tiS=rin Urida mede=n~ a=qsan
7433 Alciday Qorqortaqay qoyar eyetii=Idii=jii niken kesig

72434 turqa+ud-i jasa=ju oro=tuqay. Temiider Jegii qoyar

7435 eyetii=Idii=jii niken kesig turqa+ud-i jasa=ju oro=tuqay.
7436 Marqutay gejigeleiil-i mede=ed niken kesig turqa~+ud-i

7437 jasa=ju oro=tugay. Basa qahan jarliq bolFurun Biiri+n

1147: YCPS gagqas jasatugay emended (by Pelliot) by the addition of [sauju] between these two words, on
the basis of parallelism with lines Z414, Z416. This addition is shown in Kurib1.598, and seemingly
accepted by de Rachewiltz (deR4.211).

1148: YCPS ordo-yin jewiin emended (Haenisch and Pelliot) by the addition of [baraun] between these
two words, on the basis of parallelism with lines Z411, Z413.

1149: Referential object; see note to 1126, and Street13.14.

1150: Plural ofaci "bodyguard', for which see references in deR4.1023.



7438 noya+d Eljigidey-i aqgala=ju Eljigidey-in iige-er

2439 yabu=dqun kee=ed basa jarliq bolFurun Kesig-tii

7440 giitin kesig oro=quy-tur hoara=asu uridu jarliqg-un

2441 yosu-ar qurban berie+s siiyii=tiigey. Miin keSig-tii

7442 giitin basa nékée-te kesig hoara=asu doloan berie+s

2443 soyii=tiigey. Basa miin giitin ebedcin Siltaa iigey keSig-iin

7444 otogii-tiir eye tigey qutaar-ta kesig hoara=asu

2445 bidan-tur yabu=quy-an berkesiye=n a=juu. Qucin doloan

7446 berie+s soyii=ed qola qajar-a nidiin-ii ecine ile:=ye.

2447 Basa kesi+iid-iin otogii+s keSigle=gsen keSig-te+n-i iilii

7448 biigiid=ke=n kesig hoara=asu keSi+iid-iin otogii+s-i

2449 ereiile=ye. Basa keSi+iid-iin 6togii+s qutaar qutaar

7450 kesig oro=quy-tur yeiidke=Idii=kiiy-tiir ene jarliq

2451 kesig-te+n-e sonos=qa=tuqay. Jarliq sonos=uad bii=riin

7452 kesig-te+n kesig hoara=asu jarliqg-un yosu-ar

7453 ereiile=ye. Ene jarliq keSig-te+n-e ese sonos=qa=asu

2454 kesi+iid-iin 6togii+s aldal-ta+n bol=tuqay. Basa

7455 kesi+iid-iin 6t6gii+s sacau+n oro=qgsa+d min-u kesig-tii-yi
2456 bidan-aca eye tigey ‘Aqala=qda=bAy @ele' kee=n bu

Z457 onji=tuqay'"”'. Jasaq konte=esii bidan-a jaa=tuqay. Ukii=iil=de=gii
2458 yosu-tu bo=esii bida mokori=iil=iid~ @je. Kese=e=gde=gii
2459 yosu-tu bo=esti bida soyii=d~ @je. ‘Aqala=qda=bAy'kee=n
7460 bidan-a iilii jaa=n desii+d qar~ kol giir=ge=esii

7461 nudurqa-yin qariu nudurqga beriye-yin qariu beriye

2462 qari=ul=tugay kee=bAy. Basa Qadana-du~+s minga-+d-un

2463 noya+d-aca min-u kesig-te+n deere bu=y~ @je. Qadana’du+s
7464 jau+d-un harba+d-un noya+d-aca min-u kesig-te+n-ii kétéci+n
2465 deere bu=y~ @je. Qadana-du-+s minqali+ud min-u

7466 kesig-te+n-tiir kere=Idii=esii mingali+ud-ay-i ereiile=ye kee=n
7467 jarliq boE=BA.

7469 (§279) Basa Ogddey qahan iigiille=riin Cingis gahan ecige-yii-en
7470 joba=n bayi=ul=ugsan ulus-i bu jobo=a=ya. {"'*’Kél an-u késer-e
2471 {qar an-u qajar-a jtalbi=ul=ju jirga=ul=uya. Qahan

7472 ecige-yii-en belen-tiir sau=ju irge iilii jobo=a=n

1151: For the emendation see note to 9434.

1152: Poetry marked by all writers and repeated in Z558. Only Ligeti includes the following converb in
the second poetic line.



7473 Siilen-e''? e+de ulus-aca siiriig-iin niken Silegii gonin

2474 hon hon-tur 6g=tiigey. Jaun qoni+d-aca niken qonin qar=qa=ju
2475 miin jaura tigetin duta™u-+n-a 6g=tiigey. Basa aqa deii
Z476 olon ere aqta kesig-te+n ciul=uasu unda:n tere

2477 tutum irgen-ece ker qubci=qda=quy. Jiig jiig-iin minqa+d
7478 minga+d-aca geii+d qar=qa=ju saa=ad saalinci+n-ta+n-i'"**
7479 aduula=ad nuntu:ci-ta+n-i''>’ orosi=n téled qar=qa=ju

2480 unuquci+n bol=tuqay. Basa aqa deii ciul=uasu oglige

136 qo+d numu+d quyaq

2481 soyurqal 6g=tiye. Aurasun siike+s
2482 jebe sa™+ud tiisiir=cii balaga+d saki=ul=uya. Jiig jiig-ece
2483 balaqaci+n amuci+n ilqaju saki=ul=tuqay. Basa ulus
2484 irgen-e nuntuq usu qubiya=ju ég=tiye. Nuntugq

57 minga+d minqa+d-aca nuntuuci+n ilga=ju

7485 nuntugla=ul=quy-a
2486 qar=qa=asu bol=quy@u:. Basa C6l qajar-a goroesiin-ece

2487 busu iilii a=muy. Irgen-e auy-a~ saqud Canay Uyur™tay

2488 qoyar nuntuuci+n-i teritile=jii Col-iin qudu-+ud eri=iil=jii

2489 qasi=tuqay. Basa bida elci+n haul=urun ulus bitii=iil=iin

2490 haul=qa=muy. Haul=qu+n elci+n-ii ba yabudal udaan~ bu=y.
7491 Ulus irgen-e @ba jobola™~ bu=y. Edée bida ogoa-ta''*®

7492 orosi=ul=un jiig jiig-tin minga+d minqa+d-aca jamuci+n ulaaci+n
7493 qar=qa=ju sauri+d sauri+d jam talbi=ju elci+n-i gadaqa

2494 iigey ulus-iyar iilii bitii=iil=iin jam-iyar haul=qa=asu

2495 bol=quy@u:. E+de iiyile+s-i Canay Bolgadar qoyar

2496 uqa=ju bidan-a durad=qa=asu Job~ a=quy@u:' kee=n sedki=jii
2497 “Caaday aqa mede=tiigey. E+de iigiile=gde=kii+n iiyile+s

72498 joki=quy bo=esii jobsiye=esii Caaday aqa-ca bol=tuqay'

7499 kee=jli ile=esii Caaday aqa asaq=cu ile=gsen

7500 E+de @ele iiyile+s-i biigiide-yi jobSiye=jii teyin

1153: For ‘soup' = “sustenance, support [of the qayan]', see deR4.1024 and references there.
1154: See note to Z540. Perhaps one should read this word without the first -n.

1155: Cf. the nuntuucin of lines X058, Z404, ZA85, 7488, and deR4.838. Earlier editors added a g after
ty, as in the verb nuntu[q]la= of lines Z485

1156: Here ‘[gold and silver] ingots', but literally ‘axes' (deR4.1026).

1157: YCPS nuntulaulquy-a emended (Pelliot 118, Ligeti 256, etc.) to nuntuglaulquy-a (i.e.
nuntu[q|laulquy-a).

1158: For this word see Most/CL576 (HJAS 1952).



2501 bo=ed ki=tiigey kee=jii re=jlilly. Basa Caaday aga

7502 tgiile=jii re=riin Bi ende-ce jam+ud esergii

7503 bari=ldu=ul=suqay. Basa ende-ce''” Batu-tur elci+n

72504 ile:=siigey. Batu @ber esergii jam+ud-iyan

Z505'% bari=ldu=ul=tugay ke=ed basa ligille=jii ire=riin Biigiiden-ece
7506 jam~+ud talbi=ul=qu iiyile job-ece''™ job

72507 durad=qa=juuy kee=jii ire=jiilly.

7519 (§280) Tende-ce Ogddey qahan igille=riin Caaday aqa Batu teriii-te+n
72520 baraun gar-un koii+d aqa-+nar deii+ner biiri+n Odcigin

Z521 noyan Yegii teriii-te+n jewiin qar-un aga-+nar deti+ner biiri+n
72522 koii+d qol-un oki+d giirige+d tiime+d-iin minga+d-un jau+d-un
2523 harba+d-un noya+d biiri-yer jobSiye=jiiiiy. JobSiye=riin

2524 “Dalay-in qahan-u Siilen-e hon-tur stiriig-in niken Silegii

2525 irge gar=qa=asu yaun~ bu=y. Jaun qoni+d-aca niken jusaq

1161

2526 qar=qa=ju tigeiin duta™u+n-a 6g=kiiy"'*" sayin~ bu=y. Jam talbi=ul=ju
Z527 jamuci+n ulaaci+n qar=qa=asu olon ulus-a amuqula
Z528 elci+n-e @ber yabu=quy-a iliibte bu=y' kee=esii

7529 biiri-yer @ele jobsiye=jiiiiy kee=n qahan-u jarliq

7530 Caaday aqa-tur eyetii=jii Caaday aqa-da jobSiye=gde=jii
7531 biiri+n ulus-aca jiig jiig-lin minqa+d minqa+d-aca qahan-u
7532 jarlig-iyar hon hon-tur Siilen-e siirlig-ece niken~ Silegii

7533 irge jaun qonit+d-aca niken jusaq~ qonin qar=qa=ul=bAy.
7534 Gelitd qar=ga=ul=ju unuqucitn sau=FbAy. Unuqucitn
7535 balaqacitn amucitn qar=qa=ul=bAy. Jamucttn ulaacttn-i
7536 qar=qa=ulju saurin saurt+d-un qajar caqla=ul=ju jam

7537 talbFulFurun Aracan''®? Toquear qoyar-ijasa=ul=ju jam
7538 niken saurin-tur qorin ulaaci+n boFFga=BA. Saurin

7539'* tutum-tur qoriad ulaacitn bol=qa=bAy. Ulaan-u agta+s

1163

72540 siiisiin-ii goni~+d saali+n''® geii+d telegen-tiir k6l=gii

1159: YCPS has glossing division before rather than after the de.

1160: YCPS jobeece emended to jobece (i.e. job<e>ece). Ligeti tacitly made this emendation;
deR72.172 shows it with <e>.

1161: YCPS okily emended (by Haenisch and Pelliot) to dgkiiy (i.e. 6[glkiiy).

1162: The final syllable here is written by a character nowhere else occurring in the SH; it could
represent either can or jan in Mongolian. See discussion in deR4.1030-31.

1163: Editions of Haenisch, Pelliot, Ligeti, and de Rachewiltz all erroneously show saarin here, though
both C and PP have the 1 Shiratori's edition romanizes correctly, as does Kurib1.610. In CMo. it is sayal,




72541 hiiker terge+d ende-ce bidan-aca kemle=gsen

7542 kem-ece {""**oqor bugi duta=ul=uasu {orqol-iyar

2543 qaqas aldal-ta~+n bol=tuqay. {Qalbuqa kekesiin duta=ul=uasu
7544 {qabar qaqas aldal-ta+n bol=tugay }kee=n jarliq bol=BA.
7549 (§281) Ogddey gahan ligiile=riin Ecige-yii-en yeke oron-tur sau=ju
2550 qahan ecige-yin qoyina iiyiled=tigsen min-u Jaqu+d-un

72551 irgen-tiir ayala=ju Jaqu+d irgen muqudqa=BA bi.

2552 Nokoe iiyile min-u elci+n bidan-u jaura oterle=n

72553 haul=quy basa kereg~ jarag-iyan jée=iil=giiy-e jam+ud
2554 talbi=ul=BA. Basa nokoe iiyile usu tigey qajar-a

72555 qudu+ud eri=iil=jii qar=qa=ul=ju ulus irgen

2556 usun ebestin-e giir=ge=1il=BA. Basa jiig jiig balaga~+d-un
72557 irgen-tiir alginci+n tammaci+n talbi=ju ulus irgen-ii

7558 {"%kol kiser-e {qar qajar-a }talbi=ul=ju a=ul=BA bi.

7559 Qahan ecige-yii-en qoyina dorben iiyile+s''*° neme=BA~ @je.
2560 Basa qahan ecige-de-en yeke~ oro @ba sau=Ilda=ju olon
7561 ulus-iyan deere min-u aci=ju od=ta=ju bo=ed"'”” bor

2562 darusun-a ilag=da=qu min-u buruu bol=BA. Niken buruu
2563 min-u ene bol=BA~ @je. Nokde buruu yosu tigey

72564 eme~ giitin-ii tige-tiir oro=ju Odcigin abaqa-yin

2565 ulus-un oki+d abcira=ul=qu aljias bol=BA~ @je. Ulus-un
Z566 ejen qahan boe=tele yosu tigey aljias tiyile-tiir

2567 doles=ge=gii min-u niken buruu ene bol=BA~ @je. Basa
2568 Doqgolqu-yi kegesiile=gii niken buruu. "Ker buruu' ke:=esti
72569 qan ecige-yin min-u tus-u-an emiine éliimle=gii Doqgolqu-yi
2570 kegesiile=gii buruu aljias. Edoe min-u emiine

2571 ken teyin oliimle=jii 6g=gii. Qahan ecige-yin min-u biiri+n-ii
Z572 emiine doré kiciye=gii giitin-i iilii uga=n

Z573" gyisiiled=iigsen-iyen''" Ger-iyen buruusiyA=BA bi. Basa "Te"geri qajar-aca

not saari, which is “milch animal'. (For the suffix "li of deverbal nouns, see PoppeGWM §162, p. 47.)

1164: Kozn (and following him, de Rachewtilz) distinguishes two shorter poetic lines here starting with
a.

1165: Repeated from Z470.
1166: YCPS iiyis emended (by Haenisch and Pelliot) to tiyiles (i.e. liyi[le]s).

1167: See note to 3081.
1168: For this verb, "to secretly harm', and related forms (some with back harmony) see deR4.1036-37.



72574 jayaa-tu toré=gsen goroestin-i aqa deii jiig od=uuji’
72575 kee=n qaramla=ju qurua yourqa nodii=til=jii jedgii=jii
2576 a=qu~ bol=un aqa deii-dece cimaliqay tige sonos=BA bi.
2577 Buruu~ @gii bol=BA. Qahan ecige-yii-en qoyina dorben
2578 iiyile+s neme=be~ @je bi. Dorben iiyile+s buruu

Z579 bol=juuy~ @je kee=be.

7584 (§282) Yeke qurilta quri=ju quluqana jil quran sara-da

7585 Keliiren-ii Kodee _ aral-un Doloan''* boldag-a Silginceg' '
7586 qoyar jaura ordo+s bawu=ju bi=kiiy-tiir bic=jii dawus=BA.

1169: Capitalization added.

1170: There is a lacuna here; for this entire section, see MostSQP.258-65 (= HJAS 15.388-95),
deR4.1039-43 and sources there cited.



ENDNOTES:
1. C 1095 gord|esiinii, with improperly located column-break.

2. C 1104 bolugsalnu, with improperly located column-break.
3. C 1184 asaulcaqu, with improperly located column-break.
4. C 1195 iimerelece,

5. C 1358 olulyi

6. C 1439 ijjeliiliimii, with odd location of column-break at a point where PP has incorrectly a
supra-normal space.

7. C 1468 eiiten|tir

8. C 1492 oyisulag|daa, with improperly located column-break, at a point where PP has a
(misplaced?) glossing division.

9. C 2123 lgeyltiir

10. C 2137 gorqollaju, with improperly located column-break; PP has a single bracket for the
whole form, within a single column.

11. C 2142 dutalaju, with improperly located column-break.
12. C 2170 rrgen/diiriyen
13. C 2178 garkiltur

14. C 2257 qulagceilni, with incorrectly located column-break. PP has this sequence in a
single column, but with a space between the parts.

15. C 2266 oro|ju, with improperly located column-break.

16. C 2427 derbeliimily, with incorrectly located column-break; PP has the same sequence
within a column, with added space between the parts.

17. C 2474 goyinajca

18. C 2491 keel/diijii, with incorrectly located column-break.

19. C 3084 qur|duniyan, with improperly located column-break n both C and PP.
20. C 3154 irgen|tiir

21. C 3176 bekilyin

22. C 3179 quciulquyltur

23. C 3183 toquraulni, with what is probably an improperly placed column-break. (PP has
the whole sequence within a single line, with no glossing division.)

24. C 3252 Huliyatulsubcid, with an improperly located column-break nside the name.

25. C 3357 Qaraldayltoquraun, with improperly located column-break.




26. C 3348 Jelmeltiir. PP has the whole sequence within a single line, with no glossing
division.

27. C 3388 tergeliiriyer, with an improperly located column break; PP has the whole sequence
in one column, but with a space between the parts that are separated in C.

28. C 3401 keleleg|seni, with improperly located column-break; PP has the same sequence in
a single column with a glossing division after the g.

29. C 3463 telilreiilsii, with an improperly located column break; PP has the whole sequence
in one column, but with a space between the parts that are separated in C.

30. C 3496 oljelten; PP has the whole sequence in one column, but with a space between the
parts that are separated in C.

31. C 4016 biikiiy|tiir
32. C 4065 oultiiriye

33. C 4074 aSgigldaju with what I take to be an improperly located column-break; PP has the
sequence within a single column, but erroneously added a space between the would-be parts of
the word. Such writings (found also at lines 4315-6, 4387-8, 4396-7, 4461-2, 4491-2)
probably indicate a bad column-break in the Urtext. (In other cases, e.g. 4406-7, it seems
clear that the bad break was introduced by the copyist of C, since PP has no break or glossing
division in the form.)

34. C 4189 gurimlaquy|tur

35. C 4231 eiitenlece, with what may be an improperly located column-break; PP has the
sequence in one colume, with space betwee the parts.

36. C 4303 Tatar|tur

37. C 4316 ergiiled with what I take to be an improperly located column-break; PP has both
parts in a single column, with a space between. See note to 4074.

38. C 4359 quladulad with what I take to be an improperly located column-break; PP has the
whole sequence within a single column, with a glossing division at the point where C has the
column-break. See note to 4074.

39. C 4388 Siliirjtejii with what I take to be an improperly located column-break; PP has the
whole sequence within a single column, with a glossing division at the point where C has the
column-break. See note to 4074.

40. C 4397 dotoajitu with what I take to be an improperly located column-break; PP has the
whole sequence within a single column, with a glossing division at the point where C has the
column-break. See note to 4074.

41. C 4407 tgiilleriin, with improperly located column-break. (PP has the whole sequence
within a column, with no glossing division or space).

42. C 4462 ceriliid, with what I take to be an improperly located column-break; PP has the
same division over a column-break. See note to 4704.

43. C 4492 iquriqaldun with what I take to be an improperly located column-break; PP has
the whole sequence within a single column, with a glossing division at the point where C has
the column-break. See note to 4074.



44. C 5077 mokoriil dekiin
45. C 5116 saalduju

46. C 5118 gan|lua

47. C 5153 igiilleriin, with improperly located column-break.

48. C 5157 deiinere|ce

49. C 5174 gadqulduquym, with improperly located column-break.
50. C 5181 Ulquysiliigeljid|te

51. C 5199 gerjtece

52. C 5205 gorgalaq|sad

53. C 5233 soyur|gaasu, with improperly located column-break at the point where PP has a
misplaced glossing division, before the ga rather than after.

54. C 5238 {ijeled

55. C 5239 saurin|duriyan

56. C 5261 tanigldaqu

57. C 5274 Togiis|bekiyi with improperly located column-break.
58. C 5283 godolbe

59. C 5284 dabalulun

60. C 5309 goco|rBA with improperly located column-break.
61. C 5366 amulsugay

62. C 5369 ecigelliie

63. C 5391 alaulna

64. C 5426 igiillejti, with improperly located colum-break.

65. C 5459 keeldiijii with improperly located column-break.
66. C 5483 keeljiilly

67. C 5494 Amancaqaanlkeer with improperly located column-break.

68. C 5496 {igiilleriin with improperly located column-break (this fact indicated here by
omission of bracket-ends at end and beginning of the columns).

69. C 5501 Merkideylcagaan with improperly located column-break.

70. C 6025 ebiiriyer
71. C 6031 Jamugaldaca



72. C 6053 kounltiir
73. C 6078 Quyildarse|cen
74. C 6094 Qorsilemintaysi-yi

75. C 6113 {igiilleriin, with improperly located column-break.

76. C 6122 mdkeeled|be
77. C 6137 Okddeylyin
78. C 6164 gacar]tur
79. C 6222 sodiirgen|tiir

80. C 6238* Taytemiir|taysi; so PP

81. C 6269 keeldiigsenii, with improperly located column break; PP correctly has the
glossing division after the dii rather than before.

82. C 6282 ecigelde

83. C 6302 ecige|diiriyen
84. C 6305 kiiliitidiyen
85. C 6358 agsalar

86. C 6359 deelreece, with improperly located column-break; PP also has the glossing
division before the re rather than after.

87. C 6363 olondayin|tur , with incorrectly located column-break. (PP has a glossing division
after olon but not after yin.)

88. C 6425 Stigegeyjeiilnii

89. C 6509 Jejee|riindiiriin
90. C 7161 gornumun/liicben

91. C 7211 kebteiilltiir
92. C 7220 irgen|tiir

93. C 7270 Monggqolltur
94. C 7455 koud|lieben

95. C 8121 Nayman|lua~
96. C 8170 andallua

97. C 8298 yisun~ aldaltur
98. C 8340 galltur



99. C 8383 yisiinalda|tur
100. C 9113 koldiriyen

101. C 9215 Narintoorilla, with improper column-break. (PP has a glossing division before
the la.)

102. C 9223 ciulgalsugay

103. C 9281 Tarqutaykiriltugi, with improper column-break. (PP correctly has a glossing
division before gi.)

104. C 9340 qubilaca
105. C X073 kebteiil i
106. C X154 Bajigidaca
107. C X215 barigdaljuu

108. C X332 Tebtengeriltiir
109. C X333 Temiigelodcigina

110. C X350 s6god|geiliiiy; exactly so n PP. Surely the glossing division belonged after the
ge rather than before, but in that case the error must have been in the Urtext.

111. C Y304 liges|tiiriyen
112. C Y307 liges|tiiriyen
113. C Y382 soltanjtur

114. C Y435 Iruisebiirtan

115. C Y508 daruqgasl|lua

116. C Z102 auljaquyltur
117. C Z160 irgenitiir

118. See footnote to Kiwa in Z278.
119. C Z348 giiiin|tiir

120. C Z369 ecigeltiir

121. C ZA66 keSigten|tiir

122. C Z505 barilduulitugay

123. C Z539 tutum|tur

124. C Z573 oyistilediigse|niyen, with column-break at a point where PP has a glossing
division.




